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ADYERTU DEL AUTOR. 



IBs de lamentar por cierto la pérdida del documento original 
que tengo el honor de presentar al público , pues aun cuando 
algunos están en la persuasión de que se conserva en el ar- 
chivo de Simancas , y otros tienen pretensiones de poseerle, 
puede aseffurarse, 8in temor de ser desniL-iitido, que en el 
archivo no exi^e , y que las causas del Obispo Acuña que cir- 
culan , son otros tantos traslados mas ó menos ei[actos según 
la mayor 6 menor inteligencia y fídelidad de los copiantes. £i 
temor de que la sorda lima del tiempo que todo lo corroe 7 
destruye, reaerváraá laa escasas copias que se conservan la 
misma suerte que por desgracia habia cabido al original, ha 
sido la causa que principalmente me ha impulsado para su 
publicación. Concebida esta idea, me dediqué con infiitlgablo 
diligencia á reunir algunas copias que se hallaban en poder de 
vanos amigos , y habiendo encontrado entre ellas una que por 
el carácter de letra indicaba ser de los primeros años del siglo 
XVII, deíde luego la concedí, por la circunstancia de su 
mayor antigüedad y exactitud , mayor crédito respecto de las 
demás que parecían ser de tiempos mas modernos. Confron- 
tadas unas con otras cuidadosamente bien pronto me persuadí 
de que todas se hallaban defectuosas por faltar en ellas las 
dedaraciones de dos testigos , y esta uniformidad me hiso lle- 
gar á formar él convencimiento de que todas estas coplas se 
habiaii sacado cuando ya el original no estaba integro. Este 
contratiempo influyó sobre manera para que desmayara en 
mi empresa de publicación; mas leconodendo por la simple 



lectura de la causa , que las doclnracioiies que habían desapa- 
ri'( ido eran sobre hechos que resultaban ya justificados por el 
diclio de otros testigos, me resolví al fin á puntualizar una 
copia y preseotarla al público con los mismos errores orto- 
gráficos, y sin omitir las pesadas y fastidiosas repeticiones á% 
que está recargado su anticuado leuguage, habiéndome to- 
mado únicamente la libertad de poner alguna puntuación en 
muchos períodos» que sin ella serían sumamente oscuros é 
ininteligibles. En un príncipio traté de poner, para mayor 
instmccionV á la cabeia de este interesante documento una 
breve resella Iñstóríea de las guerras de las Comunidades de 
Castilla, mas conociendo después que esto no ilustraría mas la 
causa por perseguirse en ella no el delito político del Obispo, 
siíiü la muerte dada por él mismo al Alcaide Mendo de 
ISoguerol, creí mas oportuno formar una sucinta biografía 
comprensiva de los principales sucesos de hi vida del Obispo 
Acuña liasta su prisión en el Castillo de Simancas, insertando 
al final el testamento que otorgó en 23 de Marzo de 1526; 
tres cartas , dos del Emperador Cárlos V y una del Comenda- 
dor D. Francisco de los Cobos» dkigidas al Alcalde de Górte 
D» Hodrígo Ronquillo; y finalmente la famosa tradición que 
desde la muerte de este personage se conser? a todavía en 
ValiadoUd. 
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BIOGRAFIA 



DE 



D03Í AKTO.MO DE ACüiííA, 

OMip« de la «e Bmmtiu 



]E)on Luis Acuña y Osorio, ilustre descendlonte de una de 
las mas esclarecidas familias del antiguo reino de Leou, casó á 
mediados del siglo XY eoii Dona Aldonza , nobilísima Señora 
(le la casa de (íiizinan. De este matrimonio nacieron dos hijos, 
D. Diego de Osorio, que fue Señor de Abarca, y D. Antonio 
de Acuña, Obispo de Zamora. D. Luis, al faUecimiento de su 
esposa , abrazó el estado eelesiástíco , y en conBideracion á sas 
relevantes prendas y noble origen obtuvo el Arcedianato de 
Valpuesta, y sucesivamente la Abadía de Yailadoiid, el Obis- 
pado de Segovia y el de la Santa Iglesia de Burgos, en cuya 
dignidad miiríd en d mes de Setiembre de 1495. Su hijo D. 
Antonio, por condescender tal vez con los deseos de su padre, 
se consagró desde sus mas tiernos años á los estudios eclesiás> 
ticos; pero «<n constitución robusta, carácter inquieto y audaz, 
le hacian mas apropiVito para vestir la pesada nrniaflura del 
guerrero y vivir cu medio del estruendo de los combates, que 
para ocuparse en el egercicio de las buinildes y pacíficas fun- 
ciones del sacerdocio. 

Los Reyes Católicos, en ocasión que ya D. Antonio de 
Acuña habia obtenido el Arcedianato de Valpuesta , le dispen- 
saron distinguidas pruebas de afecto y confianza, encargándole 
importantes comisiones diplomáticas que desempeñó con feliz 
éxito. Su carácter tenas ie hizo perder al fin la gracia de Fer-^ 
Dando é Isabel; mas D. Antonio, lejos de dejarse abatir por 
este accidente, partió á Roma, y habiendo quedado vacante 
en 1506 el Olásiiado de Zanm por muerte de D. Diego 
Melendei YaldéSi eotteitóde la Santidad de Jnfio n provcfyese 
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en él este Obispado ; el Papa accedió á sus ruegos , y expedi- 
das las bulas, regresó D. Aotouio á Castilla en 1507. Por 
influencia de su pariente el Marqués de Villena » volvié á la 
gracia de Femando; mas á pesar de esto el Gonacjo Beal, en 
donde tenia muchos enemigos, celoso de las prerrog^itivas de 
la Corona suplicó de las bolas por haberse expedido sin pre- 
ceder suplicación del Rey , ordenando ademas , para suspen- " 
der sus efisctos* al Dean y Cabildo de la Santa Iglesia de 
Zannora continuasen con la Sede vacante y se resistiesen á re- 
conorer por Obispo á D. Antonio de Acuña, Para poner en 
ejecución los df4erminaciones del Consejo, se envió á aquella 
Ciudad al Alcalde de Casa y Córte D. Rodrigo Ronquillo; pero 
el Obispo con su acostumbrada sagacidad supo liacer ilusorias 
estas medidas, tomando secretamente poscsiofi del Obispado, 
y apoderándose paia niayor seguridad de todas sus fortalezas. 
Informado de lu llegada de Ronquillo á Zauk>ra, hizo armar 
con el mayor sigilo trescientos hombres de su Diócesis,. á 
cuyo frente , protegido por la oscuridad de la noche , se in* 
tradujo en la Ciuébid y cercó la casa donde aquel se hallaba 
alojado. Ronquillo , hombre de una serenidad & toda prueba» 
«1 verse atacado tan de improviso intentó ensayar algunos, 
medios de resistencia; pero todo ftie inútil» porque el Obispo 
' mandó poner fuego á la casa , y por este medio se apoderó 
con focilidad del Alcalde y Alguaciles que hizo conducir pri- 
sioneros ¿ la fortaleza de Fermoselle. Tan ruidoso aconteci- 
miento produjo grande escándalo en el Reino; y el Consejo, 
altamente ofendido por el iiltrnge que se habia hecbo á su 
delegado, envió á Zamora al Alcalde Hernán Gómez de 
Herrera con cuatro Compañías de caballería para castigar ta- 
maño desacato, mas todo tuvo que ceder ante el denodado 
valor y con<l;Hicia dei Obispo» que quedó al liu pacífico posee- 
dor de su Obispado. 

El Rey D. Fernando en el ano de 1512, confió al Obispo 
Acullá una importante embajada para el Rey de Navarra» en 
cuyo desempeiio sufHó gravísimos disgustos y sinsabores» por- 
que los naturales de aquel pais » san consideración á su sagrado 
carácter y á la autoridad de que iba revestido, le maltrataron 
inhumanamente, poniéndole en extrecha prisión con todos los 
de su comitiva en la fiHialeza de la villa de Salvatierra. £1 Rey 
de Navarra, enconado contra el Obispo, le mandó entregar al 
Duque de LongavUai General de las tropas francesas que por 
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entonces hablan venido á Bearne» previniéndole para excitar 
su animosidad contra el Obispo que éste habia publicado la 
bula de censura contra el Rey de Francia f que también se 
babia hallado en la íamoaa bataUa de Bavena , y finalonente, 

que todos los que habían venido en su compañía eran otros 
Untos capitanes y hombres amaestrados en la artillería. 

Libre al fio el Obispo Acuña de su penoso cautiverio 
regresó á Zamora, y en las lamosas alteraciones que con el 
nombre de Comunidades se suscitaron en el Reino en 1520, 
tomo rii e!las una parte muy activa, y abrazando su causa con 
el mayor enlusiasmo, llegó á ser uno de los mas esforzados y 
valientes capiUüies, que defendió hasta lo último las liberl^idcs 
de Castilla. Reunió en torno de sí cuatrocientos Gérigos de su 
Obispado, que acaudillados por él mismo y al grito de ,,Aqui 
de mis clérigos" se les vk) en diferentes ocasiones arrojarse 
intrépidos contra las tropas imperiales* siendo digna por cierto 
de especial memoria la brava y desesperada defensa que estos 
hicieron en la villa de Tordesillas. Aumentado su pequeño 
^rcito á 1500 hombres , pasó el Obispo á Falencia que se 
mantenía fiel al Emperador , y logrando penetrar en ella pren- 
dió al Corregidor, quitó las justicias y se hizo nombrar por el 
Cabildo Obispo de aquella Iglesia , recibiendo del mismo como 
renta del Oíti-^pado la cantidad de diez y seis mil ducados. 
Desde allí pasó a Monzón, que tomado á viva fuerza fue en- 
tregado al saqueo de los soldados. Informado el Almirante de 
Castilla , que á la sazón recorría el país con algunas tropa»» del 
Emperador, de las violencias y excesos del Obispo le salió al 
encuentro , pero bien pronto tuvo que arrepentirse de su im- 
prudencia, porque sus tropas fueron vencidas y desechas y 
forzado á emprender una vergonzosa fuga para salvar los res- 
toe. Orgulloso el Prdado con tan gloriosos triunfos creyó muy 
próxima la hora de ver realiiadas las alagüelías esperanzas que 
siempre babia alimentado de ocupar algún dia la Silla Arzo- 
bispal de k Santa Iglesia de Toledo. Dominado por esta idea 
marché con sus tropas en dirección de aquella Capital ; mas 
desgraciadamente al cruzar los campos de Almogucr fue alcan- 
zado por las tropas imperiales á las órdenes de D. Antonio de 
Zúñtga, Prior de la Orden de San Juan, y obligado á aceptar 
el combate : el choque entre ambas fuerzas fue terrible , man- 
teniéndose por mucho tiempo indecisa la victoria , y á pesar 
dd heróico esfuerzo del Obispo y dei valeroso arrojo de sus 
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Clérigos , ñie vencido , logrando con dificultad salvane con las 

reliquias del ejército en Toledo. 

A la llegada del Obispo á aquella población que tanto se 
habia distinguido en favor de las Comunidades de Castilla, salió 
A recibirle su nuraerf^-ín y entusiasmado vecindario , y tomán- 
dole sobre los hombros le condujo en medio de estrepitosas 
aclamaciones á la Iglesia Catedral en ocasión que se cantaban 
las tinieblas , y colocándole en la Silla episcopal le proclama- 
ron Arzobispo. El Clero , y principalmente los Canónigos , se 
negaron á reconocerle , y el Obispo , disgustado con esta opo - 
sicion que cebaba por tierra todas sus ilusiones, decidido á 
obtener por la fuerza lo que de grado no se le queria conce- 
der, peuetró al día siguieote (28 de Abril de 1321) en la 
Catedral al froite de 2000 hombres armados y encerró á los 
Canónigos en la sacristía , donde permanecieron sin comer ni 
beber por espacio de treinta y seis horas, é indudablemente 
hubieran perecido si á este mismo tiempo no llegara á Toledo 
la infiiusta nueva de la completa derrota de los Comuneros en 
los campos de Villalar, y la desastrosa muerte de Padilla, 
Brabo y Maldonado» sos principales gefes. £1 Obispo Acuña, 
viendo perdida m cansa, no creyéndose seguro en España 
emprcTidif'y su viage á Frnnrin ; mas al ir á tocar las fronteras 
de aquel reino fue recono (ido en Yillamediana á pesar de su 
disfraz, y entregado al Duque de iSájera, fue conducido preso al 
castillo de Navarrete, de donde fue trasladado al año siguiente 
por órdt u del Emperador Cárlos V á la fortaleza de Simancas. 
Allí permaneció hasta el año de 1526, en que babiendo dado 
la muerte al Alcaide Mendo de >{oguerol , se le formó por los 
Alcaldes de la Chancíllería de YaUadolid , Zárate y Menchaca, 
k causa que prosiguió y tenninó el Alcalde de Córte 0. 
Rodrigo Ronquillo, que es la que tengo el honor de presentar 
al público. 
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ín la Villa de Simancas ii '2^ días del mes de Febrero de 1526 años, 
los Señores Acides Juan Sauz de Menchaca é Juan de Castro 
Záfate* Alcaldes de sus MagesUdes en U su Górte é GbancilLería qué 
tm4t en U ViUa de Yalladolid, por ante nos Pedro Arias ^ é Pedro- 
de la Ctaravey, Escribanos del Crimen en la dicha Corte é Chanctte» 
ria, fueron á la £onrtaleza de la dicha Villa á saver é averiguar é savér 
. la verdád de como D. Antonio de Acuña, Obispo de Zamora» habin 
. 9f Dniniogo (a) 8|«arto é Ifewki de Nogaeiol, Alcayde de la fbrtaleia 
é a?u pneato en ebra de salir de I» forialeia; é Inege |oe dfehot 
$aioc>es Akaidea pcesantea ante ai Alomo Calderón y Alonao Rnis, . 
Ikaldes de UdiekaVUto, 7 lea mandaron dacá nos lea dídieaEicn-* • 
«•nos la tñniaria infonnaciQtt que habían fecho, les qoalas Inofo 6 ; 
uwonlÍMntl me ladiaren y enlrecaion, tu tenor de la ipial ea eita 
qoe se fligne« 

/ Pedes de la tiaraiéy: En la mny leal tilla de Stmancaa Dondngo ««««noci- 
9S días del mes de Febrero año del Nacímicnte de muatro Señor ai-' 
Jesucristo de im años: este ékko dia estando eala fortrieia de la £^Jfog^'er«k 
dídm VÜlaen ^resaneinde nü loan Jordán Bseribano de snf Mages* 
tades, é an Hotevla pnWieo dd Hnmaro de la dielia viUa» ¿ de los 
testigos de ynso sariples. Los henrradoa Sefieres Bai^er Alonso 
Calderón y Alonso Ruía Aiciddes ordinarios de la dieba Tilla por sus 
Magestades dixeron á mi el Escribano que les diese por testimunio 
signado de rai signo en manera que ficiése fee en como es vcnidü a su 
noticia como Men<io No^Mjerol Akarde de la fortaleza de la dicha Villa, 
estaba muerto al présenle dentro de uu cuyo de la dicha fortaleia tras 
una cama que estaba dentro del dicho cubo en qúe se decia ie mató 
D. Antonio de Acuña Obisijo de /amura que por mandado de sus 
líagestedes estaba preso en la dicha íortaieia : e queriendo saver de 

" _._r 1, . j .. II 

iaj S«guaiio dt toiwna 
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qa« hibia muerto el dicho Mondo de Kogaerol é queriendo areriguar 
7 bacer en todo conipUda justicia tooiaron 6 recibieron juramento en 
forma devida de derecbo de loan Vreton, é do Lope Gomales é do 
Gome de León é de Antonio Escudero é de Antonio de S. Pedro Teci« 
nos de U dicba Tilla que estaban presentes los qoales 70 el didm 
EscrÍYano d07 fé que juraron en forma def ida de derecbo i los qoáles 
los dichos Señores Alcaldes encargaron qae mirasen al dicho Mendo 
de Nogucrol é que dixesen é depusiesen sus dichos é de que heridas 
estaba herido por donde parecía estar muerto é los susodichos junu- 
mente en presencia de los dichos Señores Alcaldes é de mi el Escrivand 
lo miraron e valvieion de una parte a otra e pur ellos visto: Dijeron 
que Sü cargo de los juramentos que avian fecho que el dicho Mendo 
Noguerol tenia on la cara é ca\ eza nueve heridas como de cuchillos ó 
dos ó tres golpes en la cavcza é que en un dedo de la mano izquierda 
atado un cordel , c todo el rostro encenizado é los pechos , de los 
quales parcela estar herido c muerto, é que fuese verdad so cargo de 
los juramentos que tienen fechos. 

Item los dichos Señores Alcaldes por olios vi«!to como el dicho 
Mendo Noguerol estaba muprto e pasudo desta {)r»^spnte vida y la 
información de testigos que de suso ba contenida dijeron : que después 
de averiguado que davan licencia para que se enterrase 7 asi lo pidie- 
. ron por testimonio á mi el dicho Escrivano siendo á ello presentes por 

testigos Sovastian Garda y Santiago Jordán Escrivaioé Pedro.... ;> 

.c otros muchos vecmosde la dicha Villa de Simancas é los Señoret 
Alcaldes lo firmaron de sus nombres é' 70 el dicho Escrivanu fui á 
todo ello presento é firmé de mi nombre* asBacbiUer •Calderón.» 
. Atonso BoiSfcBiéan ílof dan Escrivano. 
Aeio. Item ;oBte dicho día mot 7 afio sosodioho por los dichos Senorti- 
Alcaldes visto como el didho* Mendo de Nognorol ova Mecido desln* 
presente vida 7 el dicho Ohíapor de Zamora estava-preio en-Ia dieba^ 
fortaloia por mandado da sos Magaatades qnerienio proveer érjnati-* 
^ é de lo qno;á ios Mageslailea devian é eran4kbligadQft é de la guarda 
é conservaelan do la dicha' ferlaliUiy de la penena del dichó Obispo^ 
qooonalk:es<abad4éron.4mieldío|wSKrivanopÉbiicoq«e se 1* 

dierie por fesUmanib iig«iado*do mi signo oomo oüotm nombra do ra» 
Magestadoi 7 como pábHcas jnstíoiairen la disfaá vHia lomaban 7'apro'' 
kandian la tenencia de la dicba fortdeia;é sharda «el dicho OUspa»' 
porlatonoré'foardar eiiM eÉcoaaknda nnnoMlKndiint Ma p o ita ^ 

des hasta tanto que por sns Magestadeolei faüo manáadolo que oa 

el caso devian hacer , que para ello hacían é bieiorQB'á sos. Magestades 
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elpteito omcnage en sus manos quai ornes hijos dalgo que en este y 
qaalquiera caso se requiere é que asi lo arian é cumplirían é que acu- 
dirían con todo ello á sus MagesLades c aquien por sus MaaresLades 
nombrado les íaese cada y quamiu que les fuese pedido y Je como U) 
proteslan pidieron á mi el Escrivano se io diese por tesUmoaio. y en 
señal de thenencia de la dicha fortaleia tomaroa las llaves della c de 
su mano las dieron al R ichUler Alonso Carrasco é Juan Hernández 
hijos dalgo é conmigo el Escrivano se estuvieron é están dentro de la 
dicha fortaleza , é á los presentes rogaron que dello fuesen testigos : 
Pedro de Gastrillo é Juan Bretón el Mozo , Pedro Campo Seco , Lope 
González é otros ma^kiw vecinos de la dicha villa, é yo el dicho £fl« 
cribano fm á todoflIopNMiite é ll» imé«<ÍA nú notatu^^um lordaii 
fiscribano. 

£ dMpUeSile lo suso dicho di« meé aÍ0 tUSOdicllO lo» ékÜMi Seño- Declaración 

CCS Alealtepara Htfoamciiaéflafer It verdad éeq» ñ6 decía ''vws tesugo* 
BotorkKeoMi Adíate Iieiid0 Nognerol le avía muerto el dicho Obkftf 
peía se si^ de k iliehft ferialeia , tocaeron k hacer mfonnecioq para 
aalMT la veidad de gopm» le auaodiclio .había peaado tonaioB y. reeivle* 
nm Jnraiaeiilet en, forae!.* de Aloiua Brotan . Baerhaoo , . é Jvm Lepei; 
¿MenM» Nieto. ^¿ de MigMlKftvarre, 9aitoleiiie GiitierMi Reipdov.é 
lligeel CUIego todee veeiiioft dé.U diobt Villa qae ion al praaente, lee 
«pialei yai et Eaerivaso doy feé quuejiiraroii en Corma, é siendo ^e« 
geniadas por los. dichos Señores Alcaldes dixeron todoa jontamenjlA 
quesavian é evien.oydo decir al dicho Oh«pQ baldía demandado con 
el Ifeiido de l^egnerol é que por maña le avia vencido é porque el 
dicho liando Nognerol np era maioso , . é ansí mismo avian visto como 
dicho Hondo Nqgnerol^slaba mnerto é nmy herido, é al dicho 
Obispo las manos tete ensangrentadas é le tomaron al didio Obispo 
nn cudnllOy é en nna. bolsa de cuero nn muy grande guigarro y el 
cuchillo todo ensangrentado , é que se iva de la dicha fortaleza é que á 
las voces que daban de la dicha fortaleza, coooo el dicho Obispo se iva, 
acudieron los dichos Señores Alcaldes con otros muchos hidalgos de la 
dicha Villa estando el dicho Obispo queriéndose echar por las almenas 
de la dicha fortaleza de la Barbacana della, estando mucha gente de 
fuera y de dentro de la dicha fortaleza , le prendieron al dicho Obis- 
po é si no fuera por ios dichos Señores Alcaldes é hijodalgos que de 
la dicha viila acudieron cl Obispo se fuera é que allí le prendieron, é 
q\ie esto e« la verdad de lo que en aquel caso sabían su cargo del 
juramento que hicieron é que en la dicha fortaleza le tenían .pr^SO. é 
gi^fiado por,ij|jij9di4(í ,de jb» .1 
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■ Item los dichos Señores Alcaldes vista \a dicha inFormacion é delito 
que el dicho Obispo haLia cuinelido le hecharon prisiones de unm 
grillos é vina endona con su candado , é unas esposas á las manos é le 
tienen en guarda en la dicbn forlaloza , é do como han hecho las dichas 
diligeocias con el dicho Obispo, pidieron á mi el Escrivano se lo diese 
por testimonio cá los presentes que fueson testigos los susodichos, é 
yo el Escrivano fui en lodo ello presente e lo sif^né 6 firmó é daré todo 
signado dp mi signo, cada y qaando que me fuere pedido. 
Prostcven los En la dicha Villa de Simancas á 26 dias del mes de Hcbrero de 
15*26 años los dichos Señores Licenciados Juan. Gómez de Menchaca é 
Juan Ortiz de Zarate Alcaldes de sus Magestades en la su Corte é 
.ChanoUlerít entrando en la dicha fortaloa para información é averi* 
guar la Terdad cerca de lo susodicho tomaron é recibieron juramenté 
en forma, ée Leonardo Noguerol hijo del dicho Alcayde y so cargo 
del, le preguntaron que dijese é declárate eomo había fecho la dicM 
ORierte el dicho Obispo el que d^o » que bayer Donhigo á lae dea oras 
de medio día entró el diefao Ateayde ta Mre á donl» ettaba el dldio 
Obispo á w llamamiento y eitobo el dicho Akayde alli , donde el diefa» 
Obispo estaba obra de Asa oras; é que estando este testifo en oni 
▼entena de lin qoarto de la dicba fortaleta Tino el dieho Obispo á 
w» Tenlana de oni^ reja , que está- éntrenle de donde este testigo esla« 
ba 7 llamó á una campanOla qae estaba paaita á ta r^, y en esto nna 
criada de su padre de este testigo fim alia á ver 4|ae qaerta el dicbo 
Obispo y el dicbo Obispo la d^o, qne se le «ría nna oandeta ó 

<|ae ta ftiese i encender y eft este vino alli otra criada del dicho Alcay- 
de, porque él dicho Obispo tornó á tocar ta campana y en esto esto 
testigo sttvió á loe corredores j ttegó é ta ventana 'ó donde el dicho 
Obispo estaba y llamaba, y este testigo le preguntó lo que quería, y 
el dicho Obispo le dijo á este tiempo que entrase allí dentro donde el 
estaba porque el dicho Alcayde su Padre de este testif^o estaba escri- 
biendo alia á dentro y que ávia necesidad que entrase alia, y firmar y 
ser testigo; en esto le vi^ al dicho Obispo azorado y un golpe de san- 
fn*e en un zamarro que traya, y este testigo en esto llamo al dicho 
Alcayde su Padre á salir alli y como no le respondió, y como esto 
testigo esto viu, se fue abajo á los entresuelos debajo k donde estaba 
su madre dest(? testigo , muger del dicho Alciyde, y dijo á la dicha su 
l^fadre que creía que quedava muerto su Padre por las señales que el 
avia bisto , y en esto este testigo tomó una espada é la ciñó, é suvió á 
los corredores é llegó á la puerta de la Sala donde el (M»ispo estaba 
el que ta abrió ta puerta á «sto testigo^ j este testigo como vído al 
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dicho Obispo azorado y ensangrentadas las manos y e! ge?ío le dijo, 
» 6 perro que as muerto á mi Padre'* y en diciendo esto h vaniij este 
testigo la espada píira darle, y el dicho Obispo le dijo que no ficicse 
nlntíuníí rosa porque sa Padre estaba bibo, y que le daría cien mil 
maravedis de renta y en esto el dicho Obispo so retiro a una Quadra 
que estaba cave la Sala, y tomu un palo largo en que traya una barilla 
de yMTfO de la Gana do Campo en que dormia y en fin del dicho palo 
traya un cuchillo cobo navaja , y como le vido asi se retiró nuuipa* 
randose de los golpes que el dicho Obispo le tirabi, y «I lieinpo ^o 
á ta pwrta de la Red le tiró el «licho Obispo un f dpe muy recio 
que le pité por eñeima del mnslo y no le hirió , y este testigo «ssié 
de la dielwp«erta que eatan cenada de b dkha .Red, y arraneó loe 
aallloe del candado y el diebo teHigo le bajé abajo y fbe iUVUUá 
llanMur aynda 4 kw veeíiioepon|Be el dicho Obiipo no le fbeie, Ine^o 
laego obo looof ro y ModicrOD de la vÜU -gente é «1 tiempo que vinie* 
fon, el didio'Obiipo estaba MI» en k Barbacana poesto en una 
ahnena ¡mm saltar y asi lo prendieron é le pnsieron á recodo como 
«gorá osla. Y laego este testig» onbió á la Cámara donde el dicbo 
Obispo estaba ytnóál diebo Meado 'de Nogoerol sn Padre Aleayde« 
imorto tondido é «dados los pnlgares é con maebm cnchiUadas ¿ pun* 
cetaHas por la cara como esta arerigoado por la Juticia, é qoe esta es 
la verdad de lo qne ssff e do esto caso é Armólo de su nombren 
Ueeneiado Mettebaca.cGsLeonMPdo Ifognerol. 

Este dicho día los dichos Señores para infonnacion de lo susodicho Testigo Aion- 
tomaron y recibieron juramento en forma del Bachiller Alonso Caldc- c^ie JJ'síIimÍÍ! 
ron Alcalde de la dicha villa y le fue preguntado , que es lu que save 
cerca de la dicha muerte de dicho Alcaydc el qual dijo » que ayer 
Domingo tarde esUndo este que depone en Concejo vió que había 
gente movida á la Iglesia que ivan corriendo y pensando sena ruido 
este que depone y Alonso Riiii; Alcalde su compañero fueron corriendo 
á ver lo que era é le dijeron que el Obispo de Zamora habia muerto al 
AIcnyde y h esa voz acudió rílli el Pueblo c la mayor parle del fueron 
á la fortaleza corriendo, el dicbo Alonso Ruyz por parte de afuera de 
la fortaleia , y este testigo entró en la fortaleza porque les avia avierto 
su hijo del Alcayde Leonardo Noguerol, y este testigo fue por la 
barrera de la fortaleza adelante y vió coflMl traían al dicho Obispo, 
bbraaado que le avian tomado en el adarve (fae se echava de alli abajos 
d que estos qne le traían fueran dos idalgos y el mismo hi|o del Al- 
cayde, y que este tttH^ viendo qoo el dicho bijo diA Alcayde lo 
qfteriaaialirildklmabispod&é focesdÍNido abalo, no lo bagáis qne 
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0S ecÜareis á perder y guardaos que esta aquí la Justicia : y que este 
testigo SUVÍ6 adonde eslava el dicho Obispo y le tomó en su poder é le 
sovió arriva á donde sulia estar e le echó una cadena c gi iUus é esposas 
é que asi sovido en el aposento adonde estaba é solia estar el dicho 
Obispo, é donde dormía fallaron al dicho Mendo de Noe^uerol Alcayde 
do la íorlaleza muerto tendido lleno de ceniza la c n i , y todo con ocho 
ó nueve heridas d( sdr el pescuezo l ista la cave/a (■(•ino esta averiguado 
por este testigo rT)mo Alcalde é por su cDuijmrii lu, á lo qu;il se reitere 
i' que allí este te'^tiiío falló un rurbillo pequeño al cabo engrosado con 
muchos paños par;i que le inrtiese inen la mano y un f^uijarro muy 
grande metido en un cuero colorado á manera de Brebiario y otro 
palo grande en que estaba otro cochillo é una barílla de fierro de cama 
atado al palo porque no se le pudiese cortar con espada , é que ello no 
seria cosa de improviso sino que lo tenia inunstradamente fecho de 
antes y despacio para lo lacer , é que pareció encima de la frente del 
nmerto una ferida que parecía se. fiio ó ser hecha con ^ gnj|«rro é 
por el pescaeio. eslava degollado con el dicho cuchillo según |N>r.«l 
parecía que estaba sangriento é' tener otras ferída9,é asi miiBSoestt 
testigo vido al dtobo Obispa las manos sangTÍ»itas é este .testigo se }t» 
lavó con vino, é que este testigo le d^o á dicho Obispo porqne SeñM 
aveís fedio tan mab eoaa,<y el dicbo Obispa le dijo verdad es qne et 
Alcayde me ha tratado mal pocqne no le é tenoaeiado nn beneficio á 
un hqo suyo , é que avian andado Ibre^"»^ ^ porqne el dicho Akay? 
de no era tan mñéso «orno el, le der rivó é qne si algo avia foeho, 
fuera en su defensa, é que esto es la verdad é safe é firmólo de so 
nombre, sel Bachiller Alonso Calderón. 
Testigo Aloe- E inoontinenü por los diflAms Seliotes foe taiaado y regida Janii* 
mentó en fonna de derecha para infornncíon de lo snsodifibo de Alon^ 
Carrasco vedno de la dicha Yitta él.qual dqo enestiot, qne lo qne 4a 
éBo save es qne ayer Domingo despnes daoamer que ssrian las qoatro 
de b tarde, estando este testigo «n . la Plaaa de la dicha vifia que sa|¡|i 
del Serlnm oyó dar. voces á una criada del dicho Alcayde diciendo 
que el Obispo mataba si Alcayde é qnedava snello d Obispo , con esto 
este testigo fue á la dicha fortaleia corriendo y llegando i las puertas 
della dieron voces que el Obispo se colgava del adarve é este testigo 
cornu ansí el adarve fuera de la villa, é vi6 como entre dos almenas 
eslava sentado el dicho Obispo U una pierna echada fuera é mas la una 
que la otra , que se quet ia hechar é le dieron voces que no se. echase y 
asi este tebiigu volvió á la fortaleza y entró en ella, y vió al Bachiller 
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trrWa con el dicho Alcalde é con el Obispo , é vió como bccharon al 
^cho Obispo gruesas prisiones y vió ai dicho Alcayde Noguerol muerto 
y degollado en^^- apoieatO donde dormía el dicho Obi^y y ví6 al 
dicho Obispo la cara ensangrentada é á él le oyó decir, que porqaelé 
trilaba mal: eidhibo Alcayde , é le tcnlava nnidio, é qae su persona no 
eni pafi Mfrir tantas injurias é no pwio bac«r menos ntsvfrirle, é 
coMtiífffte' al úkho Obispo k manera que tirro ¿ la dicha muerte como 
atiüilMtBMo nray náú amÉM» 4 dos, é que al Akayde si era recio, 
é que por ser al mas mafioao y qae le vendd y que estivo en muy 
pOGil'da ser él'olnNieftO', sino q«e por la buena maña que tuvo derrívó 
al Alcayde é porqne m» pecados le ayudáron aili; 4 rió luego nn cu* 
«Ullo con d mn^ lleno de -1100103 atados conm cordel y otiro palo 
fié odii iina tara ée yerro casi le fonifu todo-y atado todo el yerro al 
dioh^pilo y en cabo «d cndiiUo de Escrivanias muy atado y un gui- 
jarro groado dm un aá«io eolarado cubierto que pareoia Brébiarío, é 
Tü^al dicho Aleaydto Ibs golpes que tenia en la cara porque él lo alio 
k cavoia oitanéo nmorto en k dicha Cámara, y eskba degollado > y 
dUicbo encUllo lleno de sangré. Preguntado si save que personas 
dieron al dídM Obispó ÍKWt é ayuda para que pudiese bacarlo- dijo 
que no lo save. Preguntado sí lo baerio'oydo docir: dijo que oyó decir 
quvuB criado del dicho Alcayde sería en k traycion é que lo oyó á 
muchas personas pero no se acuerda á quicnc=E que no save como se 
llama , el Criado servia de Mozo de espuelas é que vido al dicho mozo 
dentro de la fortaleza, quando el Alcalde se asió, é luego el dicho 
mozo se ausentó, é que no save otra cosa ninguna de favor que toviesc 
para hacer lo que fizo , é que esto es lo que 8av£ é firmólo de su nom- 
bre.=Alonso Carrasco. 

Juró sobrt^ lo susodicho Gañíalo de la Puente, Birbcro vecino Testigo Goiui- 
desta villa de Simancas de edad 26 anos poco mas ó menos e dijo, que 
lo que savL' deste caso es, que ayer Domingo en la noche este testigo 
fue llamado para que curare \m dedo al dicho Obispo, é asi se fue 
alia é cató al dicho Obispo un dedo de la mano derecha y este testigo 
eomo lo caló preguntó al dicho Obispo , esto es mordido Señor : y el 
dicho Obispo le dijo que como avia andado el y el Alcayde rebudios 
el uno con el otro é que el Alcayde si hera ñas recio ; pero el como 
desde niño haría deprendido á luchar , tenia mas mafia que el Alcayde, 
é que con aquello mismo le hizo rendir é que luego aUi vido al dicho 
Ücayde muerto é le averiguó las beridas é que tenia una puncetada 
én U garganta e|i ksfbeDas organecas, que estaba degollado y tenk 
otras boridai en k cw»'fogv»'<|M «a k avarignacíon le mttíxmt é 
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alli vió un cudiillo sangriento é la empuñada rebuelto con unos paños 
con que parecía que avia fecho la dicha muerte y asi mcsmo bió un 
guijarro cabueUa en na cuero á manera de Brebiario é UmbieA un 

bastea con una barilla... f a ) 

T«atisoFraD los dichos mozos del dicho Alcaydc dixo que no io save 

■MBuiurto. gjj^ verdad para el juramento que fecho tiene é que quando 

este testigo miró al dicho Alcajde le vió en el dedo pulgar atada una 
agujeta y unos cordeles hechos pedazos en las manos , ¿ qiM eiU ct It 
verdad é firmólo de su nomhrc.= Francisco de Basurto. 
Testigo Alón- ^^^^ sobrc lo sosodicho Nieto vecino de la dielia vilU de edad de 
• Nieto. 10 ^f^Q^ ¿ menos el qual dqo que lo que save deste caso quü 

ayer Domingo tarde oyó voces qiie davan qne el dicho Obispo bavvi- 
aioerio al Ateayde, con estas voces este testigo fue aMt é vió al Obisfia 
en d adarve de la varrera él. medio coerpo afoera é se qnería echar 
afuera é de fuera le dizeron nque si os hechns os matarenos*' y en, 
esto se detuvo y por la parte de dentro llegó el jkkalde desta YiUa 
con otros é le asieroD é le metieron dentrb en el ap o s en te donde estaba 
de antes, é vido como le echaron grUlos » é cadena, é esposas en las 
manos: y alli vió al Alcayde Nogoerol qne estaba nmerlo á los pies de 
la cama donde el dicho Obispo dormía é le vió atados loa pulgares con 
un cordel de bramante é tenia basta ocho ó nueve heridas dd pesoueio 
ftsta los ojos , fechas con cucbiHo y alli vió el dicho cuehlHo -con que 
le mató que era un cocMllo pequeño quebrado el mango y tenia 
bochado al mango unos paños , y estaba asi mismo allí un palo grmide 
7 en el una barflia de yerro de cama de campo atada y en cabo un 
cuchillo: é oyó decir al dieho Obispo que si le meló fue porque le 
trataba mal é le hacia malas obras después que murió el Comendador 
Mayor , é que avian andado revueltos un rato é que le avia savido las 
artcá e le havia dadj con el al suelo, esta es la verdad. = Preguntado 
si sabe ó ha oydo decir quien fue en dar favor é ayuda al dicho Obispo 
que ficiese lo que fízo é si anduvo alguna gente en el Campo en su 
socorro dijo que no lo save, é que asi mismo oyó decir al dicho 
Obispo Mcsto yo no lo tengo en tres blancas que otras cosas peo- 
res é fecho yo é mildito el pensamiento tenia que por ello avia 
de penar mas e que esto es la verdad é no lo firmó porque dijo 
no savia. 



(a) En la copia que ne ba tmrido de original falta «1 6oal da eiia dielaraeion , | 

la mayor parte de Vi il ' Frnni is> o B;isurlii, que no debe repatarSS hlt#ré| pO'I^S 

paceea reistírse i ULdepuesto pojc los tealigss amariaffs» • 
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Juró sobre lo susodicho Alonso Mesonero de edad de treinta años Testigo Alon- 
so Mesoiiefo. 

pnco mas ó menos é dijo que lo que save aeste ca»o es que ayer Po- 
mingü a la tarde a l;is voces que davan fue á la fortaleia dicha e talló 
la puerta sTÍerta sin ninguno dentro é luego viu en la barrera al dicho 
X)É»Í8po y no le conoció» este testigo suvió de presto arnva al aposenta 
donde sulia estar el dicho Obispo adonde alió muerto al dicho Alcayde 
Nogu«ret que estava en la GamarA adonde dormia el dicho Obispo* 
é de que esto vió é de como dairüi voces que el Ohiapo le iva , se abajé 
con un lanzon y fue á laoeret de la barrera y tió como el dicho Obispo 
§t quería kechar de 1» barrera abajo é entonces este testigo le asió é le 
faitó de alU ¿ le aeli6 dentro, y atti vino Ineeo el Alcalde de la dk^Mt 
TiUa ¿ le eavieron arriva y le bedianm prítíoneat y <|ae luego este 
leitigo ae fbe de illá ¿ DO vié otra eoia; y que vió al dicho Obiapo al 
láenpo que este teatife enlró en la varrera antes qoe snviese arríva^ 
4I«e traya un heston grande eon nn cochillo á cavo y «na hará do 
yerro de cima de Campo atado en el, y le vi^ lodai las manos ensan^ 
gentadas y él samarro qne traya vestido, é qoe esto es la verdad«sB 
pregnntado quien di6 favor y ayuda para facer lo susodicho» dqo qun 
no lo save mes 4e qnando b^ava este testigo de la lortatesa de ver al 
muerto porque el Obispo no se fimse, topé con Estovan criado del dicho 
Aleayde qiMle d^, cerno no ay armas en este üMrtaleaa, y el dicho 
Esteban cdió el qual estava..-..*^*...^. que cree que seria este en algo 
á favor del dicho Obispo pero que no lo save y firmólo de su nombren 
Alonso Mesonero. 

E luego incontinenti los dichos Señores Alcaldes entraron en la Confesión del 
dichy fortaleza al aposeuto y cámara donde el dicho Obispo L). Antonio niode^Acuaa. 
de Acuaa estaba aprisionado e le dijeron que le querían Lomar e recibir 
su dicho é confesión de lo que avia pasado, por ende que le requerían 
que dijese la verdad como avia pasado la muerte e porcjue causa. El 
qual dijo » que el era Obispo y que ai seglar no le pertenecía ni era 
justo que dijese su dicho ó confesión, pero que como á Señores é su« 
periores lo quería decir é que juraba por la Consagración que recivió ¿ 
por ias Ordenes de S. Pablo é S. Pedro, é de la manera que pasA la 
cosa: Dijo que abrá tres años poco roas ó menos que el Alcayde (que 
an gloria sea) pidió á este confesante cierta cantidad de Beneficios 
snios é los pidió 4 su.Magestad á intercesión del Señor Conde de 
^asao , y de D. Joan Manuel y de lodos los otros sqp anúces» Is qmal 
cantidad de Beneficies este que depone le había en cierta manera ofre* 
cido é diciendolc el dicho Alcayde Koguerol que había Jiqplicado por 
1m AuAtá»» BanefieiaaA sn ManssIaA v Kagía neik^ k inleieeekm da lee 
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dichíis Sr-noro'; este que depone, le dijo al dicho Alcayde , que Ravia 
errado ei negocio eu usar de diligencias y autos judiciales porque podi.i 
aquello en cierta manera ser taoU confesión de la<í culpas en otras 
acusaciüues y priievas de sobornos en quanto tenia oGcio publico de 
guarda é que alargándose la negociación por las dichas causas, el di- 
cho Akayde proear6 con el Secretario Cobos y con otros medios de 
Señores que be diclio, de aver cédulas de S. pera que este que 
depone le diese aquella cantidad de Beneficios de que S. M. serie ser* 
Tído é aunque decia el dicho que si le havian dado buenas esperanzas 
de la dicha Cédula, mas con toda sa dHígeoeia no la pado aver ni al- 
waat^ y con todo esto las escasas que este que depone le hacia con 
decirle las dificultades qne el dicho en aquello ponía de contratación 
Eclesiástica fedia por Legos por propia aalorídad y en tiempo de par-* 
mlidades en fovor de^ algon parcial: é con todo esto é con añadir 
algmm sensaciones en propios casos é otra aeosaeion postrera mas ri- 
gnrosa é promovida por Fiscal de 8. M. inntamente contra Fiscal 
•Edesiistieo; escusandose este qoe depone de facer la dicha renunciao 
don y por las cansas diehas é por defecto del rigor de aquella postrera 
acusación todo lo sobre dicho en acordarle sn propio ineonTcniente no 
menos ineoofeniente á este qne depone en liuerse la dicha rennDcw- 
clon sin rolunlad de su Magostad y ya que te le habla suplicado per 
porte de dicho Alcayde por la Cédula y merced ya dicha y con todo 
esto desde el tiempo de tres años ft esta parte eontinnadamente nunca 
dexó de hacer diligencia con este que depone y por si mismo y por 
Religiosos que acaeció no dejarse de obrar en el dicho negocio de la 
dicha renunciación con toda instancia por los dichos inleiccsores é 
intervinieren el Obispo de Almería y el Padre Muntealegre de la casa 
de San Gerónimo de Valladolid y Fr. Francisco de Paredes , é usando 
assi mesmo de personas criados de este que depone y señ ilinlínnenle 
de Diego de Torri s su [»arieiue y del Bachiller Juan Osorio y Gonzalo 
Monte Canónigo de Zimnra o lie otros sus parientes é criados: e di- 
CK'iidole el diciio Alciyde que le lucra vedado por mandado de S. M. 
que ninguno le comunicase sin cédula y mandado de S. M. é los dichos 
Gonzalo Monte é Diego de Torres y el Bachiller Juan Osorio, havién- 
dolos atraydo á su proposito tuvo por bien que le hablasen a parte sin 
el dicho Aleayde, é de estos tres qne dicho tiene Diego de Torres su 
pariente dijo palabras algo recias de ser duro é porfiado en no compla- 
cer al Aleayde teniendo de el necesidad, y asi otras semajanles pesadas, 
ratones y todo esto y mucbo qne podía decir anduYo por negociación 
é aun nsando de algunos sus domestioM em^qmétgan» omm 
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Alonso de Noguerol y Leonardo de Noguerol sus hijos para quien los 
dichos Beneficios procuraba, y de un pagc suyo que se llama Lopo d« 
Almeste con loi qnales ansí iiiÍ6iiio se usaba de recias palabras arta 
cablistas concnMliaus é por si mismo el dicho Alcayde de entre 
•tnaeoMSOicsle caso paiadasle dijo entre f lácticas desta negocia- 
mú, que «ate que depone le pegaba mal k» qne por él había trabado 
en sus Dflgoeioi, 7 en el buen tvatasnento que te facía centra manda-* 
raientoi de B. M. por loa qoales se te mandaba eapresamente que estn 
que depone no aatieae del Gato (a) ni ojeae Misa, ni eoiminicaBe en 
manera algnaa por cacripto 6 por palabra oon ninguna persona, 7 este 
qne depone, no acndiendo con todos sos diebos á la diiliarennntíacioB 
en lo de mandamiento de estar en el Gnbo, dqo qne aviendo manda* 
mionto de S* 11. no bafia qne fikUar , eomoqniera qoe este qoe deponft 
siempre babia dndado de aquel mandamiento é dieiéndole el didio 
Alcayde qne si no lo agradecía que se léese para el cuto, é Inego este 
que depone luego paré ^ se ir á dicbo Goto y Tisto por dicho Aleando 
k detenainaeion de este que depone ansí en no admitir la dicha re^ 
vmiciaeion como en ir al dicho Cuto é luego el dicho AIca|do disimuM 
dando siempre mnestrm de esperansa de su negocio , é todo lo dicho con 
muchas mas cosas pasó por Tía de negociación algo lolerabte fasta tanto 
que murió el Comendador mayor (que en gloria sea) de la qual muerte 
en leda su manera de demostración de palabra y aun de rostro y úq 
gesto el dicho Alcayde mostró poco desplacer aiiLes contentamiento de 
verse libre de la autoridad y mando de dicho Comendador Mayor pa« 
reciendole é discurriéndolo asi que entonces era absoluto en su casa y 
cargo y á la verdad y ante Dios que es la misnia vrr dad vista la pasión 
del dicho Alcayde en ia dicha negociación de la rLimiiciacion de Bene- 
ficios é con la autoridad del Cemendador Mayor y condición recta y 
recia en tolerar favores mayormente ver^uniosos porque el dicho Al* 
cayde dijo has crie dicho el dicho Comcntlador Mayor que §11 interce- 
sión y negocio en sus cosas dcste que depone no será sino una pura y 
demostrada codicia é porque con lo que este que depone conocía de la 
condición del dicho Comendador Mayor se aoadia alguna cosa superior 
de respeto á sus cosas deste que depone por el deudo de la Señoi^ 
0oña Leonor Osorio ronger de Joan de la Vega los qualea bavian lecho 
teda nshle demostración para lo tocante al igusle y buen traUmiente 
deste que dopone; é por d deudo del Gande de Salvatietra qno 



(a) Este cabo es boy U Sala catorce de Estado del arclÜYO de Simaacas, y 
oeaMrra jMMa la dsoslaagim da cabe M Oj^bfew 



Digitized by Google 



— 12 — 

casó con s\i fija del Comendador Mayor se d.Tva por los dichos respec- 
tos por spfrnro de afrenta viviendo el dií ho Comendador Mayor é 
conocida l;i conclioion del dicho Alcayde é su ciego apetito en aquel 
negocio de ia renunciación ie pesó de la muerte por el dicho respecto 
de perder el freno y manera mui cierU de escusarse de hacer cosa 
▼ergonzosa , y asi este que depone temió largamente de las cosas dei 
éidi» Alcayde safidala Buorte del diebo Comendador Mayor, y n» 
M engañó este que depone porque lo qoe basta alli avia sido nunen 
4e negoeíaokía, de allí adetonte en muchas palabrea é pUrtieae tnfo 
álgiina asperexa. Entre otras cosas dijo el dicho á esle que depone qoo 
ú il dkho Alcayde no tuviese cargo de bi fortalega qoe este que depo« 
Bft le fodm oír lo que quisiese ó lo darle mas qoo si toriose la dicba 
fintelMt qae seria necesario qne le diese de comer i sii ^o ¿ porqno 
pereeió 4 esle que depone ÜMedero dijo las diebas pabbras que el diebo 
Alcayde le babia 4ícbo i Leonardo Neguerol no pesadamente mas dijo 
esto qoe depone al ilicfao Leonardo á efecto de Y«t ei ba?iaa sido diebas 
por desanido 6 si se nlifteava, é ansi se biio por amebas maneras da 
ratiSeitlas ana añailiendo pshbr» algo pesadas é posterionnente ayet 
Domingo visitando el dicbo Aleay^ i esle qne depone per so mala 
dispeeíeion 4e esle qoe depone que avia ocho dias qae tema, é contH 
miiBide en sa errada negociación de la dicha remmeiacion, el dicbo 
Alcayde despnes de palabras arto pesadm se levantó diciendcle mas 
alero lo-qite oirás veces baria díého «qoe ello se baria aun qne no 
quisiese; é este qne depone le respondió qoo con merced de Dios y de 
S. M. que no havia miedo qne el se fonase centra su querer. V ansi 
el dicho Alcayde con su acostumbrada melancolia se fue como contra 
este que depone y este que depone con alguna melancolía y aiteracioD 
ansi mismo se levani ) y le assio al dicho Alcayde y ansi se juntaron 
con ira y enojo y an luvieron un espacio de tiempo á los braxos asi que 

el dicho Alcayde dijo o rendios, á este que depone mas rendios 

TOS é con aliiiiud disposición y maña como de lucha que esle que depo- 
ne le pus(j el Alcayde cayó é se mató una candela rpie eslava al través 
puesta al tiempo de caer con fuerza del torno que le puso é fue la cayda 
algo pesada con el cuerpo é muerta como dicho á la candela este que de- 
pone msistia que se rindiese. K preguntándole porque el dicho Alcayde 
le dijera que quisiera primero que le asegurase que el enojo de aque- 
lla revuelta no le dañase porque lo que ie avia ofrecido el dicho Alcayde 
por medio de Leonardo de Noguerol y d dicbo Alcayde de dar logar 
luego al Cap^Uan que decía la Misa á que entrase á rezar con este que 
depone y á servirle» )o qne dias bavia qne. el dicbo Obispo pedia 
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•im(|ue sin importimidaü que si éralo de havcr un Capenan como 
dicho tiene e de ¡nic le diri.H formada la dicha renunciación, manera 
libre de ahlar con sus criados deste quv ile|i(ine en la pretensión de su 
justicia y negocio de S. M. é por escripto e por palabra con mas libcr* 
lad que antes en salir á los corredores con lo de la Sala para dentro y 
el dicho Alcayde decia que seria contento de lo de las puertas adentro 
y BO mas como lo tenia ofrecido y apretándole en el darte por las 
diebas seguridades dará roces y ansí poriando y canaandoM ambo» el 
éidio Alcayde le bATk «otes «I d^ado un encbillo y este que depone 
eomervó el aayo amenazándole cea el pira el dicho efectu de la seguridad 
en fer irle e> coaadepetJuMi» aioo ca la laoo cinchaBdoleqiiaado le qoiae 
aifir fasta qm mostró estar msaj cansado y nmy teneft y st rwdió y se 
ooiiBttti6 atar con juramealo amy solemne y ansí eile qne depone eea 
baverle cargado antes de aignna ropa qne estafa en tomo y arriman-* 
dolo al0D nn liraseropara i^ipedirie qne no te tetantase, le. deio tas 
csnaido esie qus depone oomolo mostraba «star el dicho Akayde y 
repesando un buen eipaeio é aprmtando los cucbillos con nna manera 
de man0o do liento é poniendo nna piedra en un pedaxo de nn fordel 
de enera é fíoniendo nn cnebilbi do Bscritaniaa con un fierro de eama 
de Campo en nn pelo alto bata el oeabro poco mas ó menos, qne havia 
tenido pora pasear é porque no bieicae folpe en el snelo oon sonido al 
tiempo del oir de la Misa é ansi puesto sn aamarra eon loa diebos 
oocfaillos se sattó para ver á Leonardo Nognerolé otras de eara bavian 
abido sentimiento. £ luego eonoeié en el dicho Leonardo alteración asi 
como de persona que huriese sentido algo y viéndole venir con altera* 
cion y con espada cosa no usada, este que depone hizo por ponerle tu 
razan y paz y el dicho Leonardo Noguerul cúimuió a dar voces llaman* 
do al Alcayde y hecbando ciertas estocadas á este que depone é rcti« 
randose este que depone viendo la < osa puesta en ruido y escándalo é 
ido entre las mugeres este que depone se Volvió á tomar el pala é 
bajaron c luego se lúe para el dii lio Leonardo Noguerol y le tiró un 
fíolpc c luego el dicho Leonardo so fue ron toda priesa y este que de- 
pone diciendole que deshonrFnva á su Padre c ansí este que depone 
como viera lo que eslava practicado de la renunciación con las condi- 
ciones dichas de buena voluntad y ast fue este qne depone por detener 
del dicho Leonardo Nogneroi qne> ira dando Toees fmta la puerta de 
la Ibrtaleia é como corría muebo y este que depone mny poco ; visto la 
alteración da he de la eam y del dicho Leonardo este que declara se 
tea per d muro por ver si bailaría alffnn hifar por áonde podüne sair 
f aira del difibo iMHudo y de loo 4e«n rasi (qne ya notaban Jmrtoi noB 
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CÜ y con algunos del pueblo, y csUndo este que depone en el adarvo 
para se hechar hechando delante el dicho hasinii ó vieodo esle que 
depone los Alcaldes que enirarou en la iorlaleza (>arecicüdüle que con 
ellüs se asegurava del dicho Noguerol y de los de su rasa 8C dió lacgo 
y se fue para ellos prometiendo los dichos Alcaldes siguro del dicho 
líoguerol y de sus criados y asi se fue con los dichos Alcaldes y 
asi le llevaron aun que no sm injurias y aun premiado por de- 
tras dellos del dicho Leonardo yendo en poder de los Alcaldes é le 
suvieron á una Cámara de Ui forUleia é le pusieron sus grillos é 
de lo que mas sucedió de lo qoe parecía de la muerte del Alciyde 
este que depone no save para el dicho juramento otra cosa que po- 
der deponer mas de saver qne el dicho Alcayde fue malquisto de 
MS criados y esdavoe. Pregontado pues se halló muerto en la Ca« 
mará donde eslaia j con aquellas faridae ¿ degollado; qnicn se la» dió: 
dijo qoe no lo save mas de qoanlo en las prineras remellas el dicho 
Alcayde tema un cuchillo y que este que depone le dava mías pnnoe- 
tadas en las manos y qaanto este qoe depone podo eniender ^no en 
tsla parte: Y pregmilado si le ató al píe de la Gama dfo, fne «i 
verdad que le ató las manos* Pregontado qnanloe golpea le dió con el 
guijano que parecía Brébiarlo: IHio qoe no le dió golpe níngnno con 
el, que despaes qne le tenía alado anduvo finiendo aquéllas ceaat qne 
depone, el cochillo en el palo ó la vara de yerro ó la piedra en el 
bddres y d mango en el otro cnohillo de miedo del díeiio Leonardo 
y de los de su casa. Preguntado si qoando entró el dicho Akayde si 
le hechó ceniza en los ojos. Dijo que noca Preguntado quien le dió 
los cuchillos— Dijo que eran del servicio de la mesa. => Preguntado n 
tenia algún concierto de se ir.=Dijo que no.=Preguntado porque 
p\iso cii ios cavos del cuchillo aquellas trapos: Dijo que porque lubiesc 
algún assidero e le inchese la mano. = Preguntado quanto ha vía que 
tenia puesto el paño en el cuchillo. = Dijo qne después que tenia alado 
al dicho Alcayde lo fizo: Y porque el dicho Alcayde havia pedido su 
cuchillo le tomó y puso los dichos trapos por se aprovechar como 
dicho tiene.=Preguntado que aquel guijarro para que lo tenia en el 

cuero metido. Dijo que para se aprovechar mano de mazar. 

Preguntado que quanto avia que tenia dicho guijarro en el cuero. = 
Dijo que el dicho guijarro estava á un rmcon y le puso en el dicho 
haldres.= Preguntado en el bastón quien puso el yerro de la cama y 
el cuchillo. Dijo que este que depone solo. = Preguntado porque le 
puso alli.=pixo que por su defensión si necesario fiieacaspreguntado 
4pio tanto iría que lo avia fecho aquello. DqoqañjUi inflonttiwnti j» 
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fiM é que esto es la verdad. =Zamorensif.»dixo é confesé masdi^ 
qnanto á salir de la fortaleza este que depone pndo se ir bhkIiis veces 
porqne el dicho Akayde al iiempo que Juan de Vega se casó fne 
á sas Todas é d^6 im noio solo en la dkha fortotesa y otras Te- 
ces le dejara solo con no meso en la dicha casa y agora ¡Midiera bien 
Ir sino fuera por al'caio aeeideolat aeaeeidospasó ante mi Pedro de 
Garanrey. 

Seiof : en tos tengo mi IKos 7 Mor d mayor deseo es de serví- can . .I0 k i. - 
ros en <ioanto yo pudiere y mis fiiems aleaniaren, pidoos por merced 



que me haga esta mereed que me mande en qoe le sirva y la cansa 
que me movió á eseribirle es que la portadora es persona de quien 
muy bien nos podemos llar y hará todo lo que yo la mandare y no 
; tenga empacho en deseobrirse que es persona que no hará á la contra 
y ecm eso me atreví á escrivirle por que no save que placer me hacer 
que esto es lo de menos que por mi hara y á esta causa me atreví. T 
pideie por merced qoe me mande en que le sirva qoe de qualquier 
modo que Sefior me mandéis estoy aprestado por la volnntad que 
me muestra en las ablas que me habla y pidole por raecced que por 
la ventana que no me able por que es cosn ptli jarosa á verlo el Se- 
ñor Alcayde, y pidole de merced que uw. cmvie la respuesta coii 
la (|uc lleva la presente porque me hara gran merced que no haya 
nuedü que lo descubra porque esta á mi mandar y no alargo mas.=3: 
£1 que queda con deseo de su lihertad.=Esteban. 

Muy Reverendo Señor: Suplu o á V, S. que por la reja que no Ciria del ta- 
me diga nada porque andan sobre mucho aviso que estotro dia azo- P**^»""* 
taron á Francisco porque hablaba con el . (juando V. S. algo mandare 
puede bien embt;irlo h tiorir ron quien esta le dará y a^^i >c lo pido y 
suplico y escrivame la respuesta de la otra carta y sepa como Este- 
lian esta á lo que Y. S. le mandare que vien se que le escrivió 
una carta y lo que le embio á decir y no alargo mas sino que si posi* 
ble fuese lo que me envió á mandar y pensase salir con ello que yo 
seria para mas de lo que piensa y supUeo á Y. S. qoe me escriba todo 
lo que lo pareciere pues tenemos persona que nos encubrirá todo 
:^nto qnisiereflMM f no tenga temor ninguno que él Akayde lo sepa* 
teplegne á Nuestro Sefior que le de livertad eomo ¥• S* desea y yo 
4amb¡en.3sBl Cap^H» servidor do V. 8. 

Hermano, de eoerdos es recelar por raion, mas lo que es contra cartaddobíf* 
vaadh y en mt perjuicio tan grande y de U Iglesia y en verdad para l"** '** 
A paijuioíodei mesoio Áteayde y sus h^os, gran cargo teniades en me 
lo encamíhar en h^qoo bMimonto pndieiedes haciendo contra biM»< 
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tra coQciencia y que yo guiaré lo que sea de hacer Di is mi diante de 
manera que no se pueda errar y cou toda buena y templada manera, 
y digo que vos hcniianu no haveis de hacer cosa sustancial á cahimnía 
y para escusaros qiiando Dios quiera estoy en huccrlo de otra iníinera 
y en hacer por tener primero seguridad dei Alcayde yo lo he de hacer 
y no otro y qaando yo salga yo os tomaré la fe como á otros y de por 
casa haréis lo V|ae os parecerá y no mas de darme un cuchillo ó puñal 
ó espada secretamoite y phra mi defensiim en las mudauias dt qvii por 

tanla raaon temo por la muerte del Comendador Mayor 

ni sera meMSler ni lo justo jpvede ser injusto y tomada la seguridad 
dicha para.*.......*........., obrar cu la libertad si me quiiierodei aegoir 

podréis y sí os pireeiere peligroso si os hallase» con iQígo esta es 
raioQ recetarse esto, sin embargo yo os daré adovaia á vuestro piovo» 
cbo y signfo que por mi lo han de hacer que no por otros si luego no 
le haUasen con migo no le dirán palabra que en úsiag^ de mas rigor 
prendieron con migo criados mies qne luego seltam, lo de ag n rita 
arma os mego mucho y que siempre hagáis por leer temprano con km 
mnc^hos y cono se usa bayan 4 holgar para que el de FortiUo 
quando Dios diese mejor lugar onrra y ptofecho y aMfor, m nada 
hacer y obligándome á que tengáis mas renta qne'entre vuestras veei» 
nos pocas veces acaece, si se- acertase vos acertareis si so errase (lo 
qual no soy tan vestía que no tantee mny bien) yo solo yerre , haced 
hermanos lo que digo y encomewladnie á quien yo espero servir ta 
merced qae por sn vondad me htrássNé firma ta carta íA Obispo. 
Declaración En la YiUa de Simancas á veinte y ocho días del mes de Febrero 
cUfií*"*' año de 1526 ante el Señor Bachiller Alonso Calderón Alcalde de la 
dicha Villa estando presente Juana , Esclava del Alcayde , que haya 
gloria, el dicho Señor Alcalde recirió juramento de la dicha Juana en 
forma de derecho so cargo del qual dijo = qutí uu día saliendo en la 
cámara baja el Capellán Bartolomé Ortega después de Misa le dió una 
carta para que diese al Obispo de Zamora D. Antonio de Acuna é que 
se la dió al dicho Obispo el qual le dió otra en respuesta é ella se la 
dió al Capellán é que cree que fue aquel dia, y otro día el mesmo 
clérigo dió una carta á Esteban, Acemilero para que la diese a esta 
testigo , é que esta testigo se la dio al dicho Obispo, é que cree esta 
testigo que la dió el Clérigo , é que no se acuerda de otra cosa alguna 
que oviese dado ni recibido ni jamas le ablo otra cosa de palabra. = 
Teiitigos el Licenciado Juan Manuel y Alonso González vecinos de la 
dicha Tilla é Pedro de Palacios vecino de Medina de RiQseoo*aBfii Bt* 
^thiltar AtaBso Calderon.»Paa6 anio ni £iMB*Ma|ar« 
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Muy Reverendísimo Señor=Una de vuestra Señoría recivi con la Can» d» Uar- 

... (olomo tic Or- 

qoal save Dios el descaaso que yo recivi en ser yo tan aicíuKo que vcaa al übUpo. 
vuestra Señoría en cosas de tanta sustancia á mi las oviese raauiíesiado ^ *'* 
en la qual me envía h mand;ir rosas de tanta calidad y sustancia que 
no puedo pensar el medio m matu ra qup' en ello poner se iiudicse que 
no fuese con mucho peligro y afrenta por la manera que vuestra Se- 
ñoría me ha manifestado que si se oviese de negociar de manera qae 
no OYÍe$e de ser afrentados, como Y. S. ha escrípto pareceme ya muj 
TÍen, mas como dice no se puede hacer sino con mucha afrenta y gran 
peligro 7 no salir con nuestra honrra por tener tan cerca el favor como 
tienen, lo que á mi me parece es qae si se pudiese hacer por otro modo 
que nadie fiiese afrontado porqno sin etto nos ponemos avemoa de 
determinar de salir con la empresa y de la manera que ¥• 8. dice no 
' se puede hacer , porque si en efflo nos ponemos j nos afrentan, avemos 
de determinar éb librarnos y no ser cansantes de mas mal y eantita- 
cion porqoe pienso que desta manera qoe me pareciera mejor qne 
T. S. determinase padecer basta tanto qoe S. M. sus fiestas celebrase, 
porque pienso que Y. S. alcansará perdón y si eñ esta manera no 
huTiesemos medio no faUaria mafia para que oTiesemos libertad porque 
de la manera qne dice, bien pienso qoe no saldremos con nuestra 
onrra porque nos falta favor para poner nuestras personas en salvo y 
si V. B. determina de lo hacer, no lo ha de hacer de modo que pien- 
sen ellos que yo soy en ftvor y en consejo y á mi parece que antes se 
haga desta manera si posible es que por la puerta que sale á la Capilla 
puede se salir , é después que Nognerol dormido (que bien pienso que 
no lo sentirá mas que piedra) yo dexaria quitado el sorrojo y teruia 
puestas unas sogas para que se colgase por la vela y después que su- 
vicsc á la puerta y cortase las sogas de la puente y por ellas se bajase 
y quitase los clavos que tiene la puente, era bien ansí , mas úr m ido 
que V. S. dice no hay medio ninguno y aun para esto que yo dif^o 
haveis menester favor para poner vuestra persona en recaudo y de 
otra manera no os pongáis en ello porque es el Diablo que le tienta, 
yo no se lo aconsejo ni nrp[)to en elio, envíeme la respuesta* =sNo está 
firmada esta cari.» ni liene fecha. 

En la Villa de Simancas á 27 de Febrero de 1526 años , el Señor rnnfp<;inn(!í! 
Alcalde Zarate por ante mi el Escrívano publico y testigos de yuso q^^'"^ 
cscriptos fue á la Cárcel pública de la dicha Villa á doifde estaba 
preso Bartolomé Ortega vecino de Bamba del qual recivió juramento 
en forma devlda de derecho so cargo de lo qoal fue preguntado como 
80 Uama, y dqo qne Bartolomé do Ortega según dicho liene. 

4 



Digitized by Google 



-18- 

Fue pregoBlado que hace en la díéba vIDas Dijo qua lia etUdo 
en la dicha viUa á decir .misa en la foctaleia de dhu 

Fue pregantado quien le paga las misas que dice ea la dicha for* 
tdeia: Dijo qae las pagaTa el Alcayde, á ocho meses que dice misa en 
la dicha fortaleza, é que desde tres ó cuatro semanas acá eoseüa a ios 
hijos del Alcayde. 

Fue preguntado si decía misa al Obispo de Zamora: Dijo que decia 
misa en la capilla de la fui L ilcza y no save si el Obispo oia misa ó no, 

Preguuladu quariLaü veces dblu ai dicbo Obispo: Dijo que quando 
acavava de decir la dicha misa y cuando se salia aba ja va la caveza al 
dicho Obispo y que el Miércoles de ceniza próvuao pasa do este confe- 
sante fue al dicho Obispo y le puso la ceniza antes que celebrase la 
dicha Misa. 

Fue preguntado pues tiene dicho que no save si el dicho Obispo 
oya misa ni si no, como le hacia el acatamiento si no oya su misa: Djija 
que cstava tras una red y que por eso dijo lo que dicho tiene. 

Fue preguntado si escrivió una petición que le fue mostrada y 
leyda por los Alcaldes de la dicha villa de-Simancas: dijo que si é lue- 
go le fue mostrada nna cdrta mensagera su tenor es este (a) : é le fue 
preguntado si era suya la letra de la dicha carta mensagera la qnal por 
el vistas Dqo <pie si qne anja es é que el la escrivió. 

Fue preguntado . si conocía á Juana Esclava del Aloaydef .düo 
que si que hien la conocía de lodo el tiempo -que dice Misa en la 
dicha fortalesa. 

Fue preguntado quantas cartas ha scripto d Obispo so cargo del 
juramento que hizo , dijo que una ves le escrivió una caria pvede havcr 
de dos ó tres soaianas poco mas ó menos tiempo. E lue^ le fi^e Jeida ó 
mostrada otra ves á esle coofosanle delante la dicha carta mensagera 
que esta firmada del nombre de Esleyan, ó por este confesante vistass 
Dyo que la escrivió como en ella se contiene. sE ansí mesmo.le fno 
kida é mostrada otra.oarta mensagera él tenor d^ la cual es eüe que so 
sigue ( b ) é por este confesante vista ansí mismo é leidasDijo que es 
verdad que ansi nteio es soya ¿. la escrivió dicha carta como en ella 
se contiene é gue la embió al dicho Obispo con la dicha Juapa negra 
esclava. 

Fue preguntado que otras cartas havia scripto al dicbo Obispo: Dijo 
qne no le havia escupió otra uinguud om de aquellas que ic fueron 
le) das. , <> , ' 

Ía} YMgtse presente U carta número 2.0 
b) Idem id«B iMíiiiiero 4.» 
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Fue precintado qaantas cartas rorivíó dd dicho Obispo en respues- 
ta de las dichas cartas=Dijo que hasta dos ó tres por las quales Ic 
agradeeia lo que le babia escripto haciéndole saver qae la Emperatris 
casaría , y en casando si libraría, agradeciendo mucho la buena Tolón-' 
tad que le tenia. 

Fuele mostrada ana earU mensagera de letra del Obispo y le fue 
preguntado so cargo de su juramento si es aquella su letra del dicho 
Obispo^ si es nna de las cartas que le escriTÍ68S8l>ijo que la carta es 
de letra de dieho Obispo pero qne este confesante no la recivió y qne 
la dicha luana Esdata podrá dédr las qne tra|o porque no serán tan 
largas como la que le fne mostrada el tenor de la cual es esta que 
se signe (a). 

F«e prefimtado el dkho Bartolomé qnanlas veces fabl6 con este 
confesante acerca de las cosas del dicho Obispo^Dqo que algunas ve- 
ees hablavan esté confesante y el dicho Estovan en su liveracion del 
dicho Obispo pero que no en cosa de muerte en perjuicio del Alcayde 
é qoe librado el dicho Obispo tenian cenAania que les seria agradeeide 
todo lo que por el hiciesen pero que no porqne en cosa de muerte 
entendiesen ni hablasen. 

Fie preguntado si el díoho Estovan eslava confederado y en ser- 
vicio del dicho Obispo: dijo qne en lo que tiene dicho que si, pero 
que no en otra cosa , que la dicha Juana sera sabedora que dormia y 
tenia que hacer con el dicho Estevan , pero que este confesante no lo 
save é que por esto conoce que estarian arabos confederados eu ia libe- 
ración del dicho Obispo pero que no lo saTe de cierto. 

Fue preguntado que taulo abló con el dicho Estevan : d^o que 
continuo hablaba con el y le comunicaba cada dia basta ahora que 
acaeció la dicha muerte. 

Preguntado qu^^ntas veces habló 6 escrÍTÍó el dicho Obispo á este 
confesante sobre lo que entendía de facrr con el dicho Alcayde: Dijo 
que ninguna cosa sobre la dicha muerte no le cscrivió sino lo que di- 
cho tiene é que rogase á Dios por su livertad e a los otros clérigos sus 
amigos deste confesanle que rogasen k Dios por su liberación del dicho 
Obispo. 

Fue preguntado quienes otros de la dicha casa é fiiera ddSá enten- 
dían de soltar al dicho Obispo : Dijo qoe no lo save. 

Fue preguntado parque parte estaba concertado que se habia de salir: 
diie qu'e no lo save ni «osa que á ella toque mas de le que dicho tiene* 



(a) T4o|ase fnuM» la eaita vtmm t.» 

a 
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Fue preguntado quien le metió los cuchillos é piedras que el dicho 
Obispo tenia con que hirió y mató al dicho Alcayde: Dijo que no lo 
save ni save.quiea se los diese ^ que auoca Dios quisiese que tai cosa 
supiere. 

Fue prpgiintndo ron que personas tenia concertado para que le 
aguardasen en el campo : dijo que oo lo sabe ni lo ha oydo decir. 

Fue preguntado cuando escrivié al Obispo dictendole que la porta* 
4ora era persena de confianza con qa¡en.podia escri? ir porque lo díxot 
é que era la confianza que tenía en ella: Dijo que porque la dicha 
Juana EselaYa le decía á este confesante que tendría seereto de todas 
las cosas que enlre el y el Obispo pasasen seyendo cierto sagnn dicho 
tiene pero no en mnerte, ¿ que no save otra cosa alguna deste fecho 
so cargo del dicho juramento é flmolo de su oemhreABarlolone de 
Ortega. sáLicenciado Zarate. 

Asi mismo fue preguntado al dicho Bartolomé de Ortega qsu sate de 
Franeiscó, esclavo negro, y de Alonso, criado del dicho Alcayde; Dijo qne 
al dicho Francisco esclavo vido este que depone qne escrivía al tiempo 
de comer al dicho Obispo é que enirava é salía donde ellos estavan. 

Fue preguntado al dicho Bartolomé sí el dicho dia que acaeció la 
dicha muerte del dicho Alcayde porque se escondió y en que parles y 
lugares se escondió.— Dijo que este conlitsante estando en la Iglesia 
de San Salvador de la dicha villa oyó vocea en la dicha Iglesia que de* 
cían que el Obispo havia muerto al Alcayde y altÓ su manteo y iva á 
mas andar corriendo á la dicha fortaleza y entró en eHa y cerró la 
puerta é luego le tornó á iktichar fuera de la dicha fortaleza Alonso 
Ruiz Alcalde desta dicha villa y este confesante se viuo a casa de la de 
Compasquillo que era su guespeda antes que comunicase en la fortale- 
za y se sentó en un poyo y luego dende un poco, vino por la dicha 
puerta el dicho Estevan con un lanzon é dixo a este confesante mirad 
<lii( ús vienen á mitar y entonces dixo á su nmi deste confesante , mi- 
rad qiip, es, y salió á la puerta y este coníV^ mtr so pasó á casa de Vi- 
cente e se retiró á nnn chinnuea y se echó encima de la cama e como 
sintió venir la gente se cobijó con los colchones é con la ropa de la cama. 

Fue preguntado que otra cosa le dixo el dicho Eslevan al dicho 
tiempo: dixo que no le dixo otra cosa mas de lo que dicho tiene y que 
esta es la cansa por lo que se escondió. 

Fue preguntado pues dice que no ser 4 su cargo la muerte del di« 
cho Alcayde pouque se escondia: Dixo que por lo que el dicho Bstevan 
le dijo, se escondió que de otra manera no te escondiera é que esto es 
la verdad y firmólo de su nombroaBarlolome de Ortc^** 
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Ansi mismo el Señor Alcalde rncivió juramento en forma devida de Declaración 
fteMcho del dicho Francisco Esclavo so cargo del qual fue preguntado «iclavo?^"^* 
«pie es lo que saTe de la dicha muerte y soltura del Obispo = Di xo que. 
efte confesante iOTia de comer al dicho Obispo y le ponía un brasero 
de Innibre á que le calentase é al tiempo que le suvia de comer suvian 
con este confesante lus ^ioa del dicho Alcayde é que no entendía en 
otra cosa mas de corar tres nulas del dicho Akaf de ni le daban mas 
pie de para hacer lo snsodiclio* 

Fué preguBlado qne los cnehUlos con que el dicho Obispo mató 
al diclm Alcayde qden s« los metióssIHjo que no lo saye ni se los Yi6 
tener porque no entraba á mas de tterar de comer I meter el brasero 
cerno dicho tiene» 

Foe preguntado qnién entendió en la mnerte del dicho Alcayde 
y soltura del dicho ObispossDixo que no lo save que no ha entendido 
mas de en corar sos mubs y estarse á la puerta jugando con sos com^ 
pañeros , que esta es la verdad para el jorancnto qoe hiio , y no firmó 
porque no sopo. 

E luego incontinenti el dicho SeÜor Alcalde tomó y lecifió jura- Deelaraeionde 
mentó de Alonso criado que fue del dicho Alcayde so cargo del qual def xtoayde! 
le fue preguntado por todas las preguntas del caso , de la muerte del 
dicho Alcayde é soltura del dicho Obispo pertenec¡cnles=El qual 
díxo que no savia ninguna cosa dello porque este confesante se iv i al 
campo por leña agua y escobas y no tenia comunicación con ninguno 
de la casa sino entender en su oticio ni tampoco el dicho Estevan le 
ái\o cosa ninguna porque no C4)nvcrsava con el; y esU es la verdad so 
cargo del juramento que techo tiene. 

Fue preguntado si veia al dicho Estevan y á la dicha Juana esclava 
juntos fablar en secreto : dijo que algunas veces los vio hablar aparte 
solos porque decían que tenian parte el uno con el otro é se queriaa 
bien , é no firmó por no saber. 

E luego incontinenti est^ dicho dia mes y año susodicho el dicho f onfr^i n ir; 
Beñor Alcalde tomó é recítuó juramento enferma de derecho de ^ J^^'^a» <íí>«^^^>^' 
dicha Juana esclava so cargo del qoe loe preguntada diga é declare 
la verdad de lo qoe save ¿ tíó cerca de Bartolomé de Ortega Clérigo 
acerca de la mnerte del Alcayde y soUnra del dicho Obispo: dqo qoe 
la verdad es,, qoe puede haver tres ó quatro semanas poco mu ó 
menos tiempo que fl dicho Obispo dixo á esta confesante qoe haUase 
con el didio Bartolomé de Ortega Clérigo é que le dixese que le es- 
críviese y esta confesante habló al dicho Bartolomé Ortega^Clerigo y 
A Esteban criado del dicho Alcayde y les dixo que el didio <NHspo 
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Ies rogava que le cscrivicscn, y asi el dicho Bartolomé de Ortega 
Clérigo y el dicho Esleran le dixeron á esta confesante que llerase una 
carta á dicho Obispo é que turiese mucho secreto no se supiese que 
llebaba la dicha carta ¿ ansí esta confesante llevó dicha carta y la dió t| 
dicho Obispo y el dicho Obispo escribió á los dichos Bartolomé Ortegt 
y Estevan porque ambos tomaron la dicha carta y el dicho Bartolomé 
Ort^ y Esteban le tomaron á dar otra earta para el dicho Obispo 
7 esta confesante se la dió á dicho Obispo y el didio Obispo le temé 
á escrif ir al dicho Bartolomé de Ortega y esta confesante Ueró dicha 
earta é la dió á los susodichos é qae mas cartas no Uctó ¿ dicho OWspo 
ni las tomó para el dicho Barloiome ni pan él did^ Estevan y qne 
no save lo qae tenia en las didias cartas que eran pequeñas y v s ini aa 
dobladas sin cerrar.ssPae preguntada ipie le diso él dicho Epttf an á, 
esta confesante acerca del dicho 0)»i8po.=a1Mxo qne no la diio oosa 
Binganamas de cerca délas cartas qne Uevava ó traya del dicho Obispo 
éqae le decían al dicha tiempo que guardase secreto no lo dixece á 
ninguna persona. Fne preguntada si embió el dicho Obispo ó dió 
ó esta confesante por mandado algunas otras cartss ó algunas per<* 
sonas: Dixo que no: Fue preguntada quien metió é dió ks cuchillas 
é piedras al dicho Obispo: Dlxo que no lo sare ni eUa foera en tal 
traycion. 

Fue preguntada el yerro de la cama de campo si le quitó esta 
confesante é se le dió al dicho Obispo: Dixo que entrando donde 
dorraia el dicha Obispo desde el Viernes antes hasta que acaeció la 
dicha muerte hecho uieiios el yerro de la cama de Campo donde cor- 
rían los paños de la cama y halló las argollas de yerro encima de la 
cama y esta confesante pregunto ¡i Leonardo Noguerol hijo dt l dicho 
Alcayde si savia del yerro de la cama y decia que no saviri áv\, Y ansí 
mismo el dicho Alcayde estando comiendo el dicho Obispo no save si 
fue el Viernes ó el Sábado antes de la dicha muerlí^ ñ\xo á esta confe- 
sante porque no pones aquel yerro? é poniendo aquel paramento? y esta 
que depone dixo no le hallava y el dicho Obispo dixo no es priesa 
déjalo no lo cuelguen. =Fae preguntada, los clavos que tenia incados 
en el bastón quien se los dió al dicho Obispo, dixo que Nogueral el 
▼iexo sobrino del dicho Alcayde se los dió ponpie al dkho sobrino se 
los pidió para incar unos Sanctos. 

Fue preguntada quando acaeció la dicha muerte adonde estaba 
dicho Esteban, dixo quel al dicho üiempo estaba dantio de la dicha 
ibrtalea jugando á un jdego qne no save corrleiido por ks conedorat 
de irrin de k dicha fortdeit fronloro de k«sciAen dtnd» -Mm 4 
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ellos.=Fuc preguntada cuando matavan al dicho Alcayde y dava las 
▼oces düudü eslava esta confesante, dixo eslava abaj» y no oyó tales 
voces, mas de quanto oyó la campanilla tarde dcspui's de comer y á 
la sazón que con ella llamó el dicho Obispo acudió el ama que cria 
un nieto del dicho Alcayde y le dixo andad llamadme á Juana y 
decidle que Irayga una candela encendida y su Señora la muger del 
dicho Alcayde le dixo lu ra que llama el Obispo que lleves una can- 
dela; y esta confesante dijo vala e! diablo acra poco á que llevé una 
candela para que quiere otra é que la candela primera que esta con- 
fesante le llevó que se la metió un niño del Alcayde y üende una hora 
poco mas ó menos que le pidió dicho Obispo que llevase la candela 
j esta confesante se la llevó y topó con el «üebo Leonardo de Nogueroi 
tu hijo é dqo á esta confesante mira que hace el y llegó á la Cámara 
donde estava el Obispo y hallóla cerrada y llamó diciendo Y* S* abri( 
y Inego el dicho Leonardo dyo al dicho Obispo abra á esta moza que 
quiere entrar h ver que hace el Alcayde é á donde está y el dicho 
OhíBpo resp<^iidii& al dicho leonardo-^hyo del dicho Alcayde entrad 
qne esti eícririendo voestn» padre y firmareis y en esto él dicho 
Obispo «10 pase á la rqa de la Sala por parte de adentro é como lo 
▼i4 que tenia ensangrentado el Zpoarro y le dixo ay perro qne aveU 
maerliD á mi Padre y entonces el dicho Kogoerol fue por nna espada 
y sttvió al corredor y como el dicho Obispo le vido venir salió á el 
con un bastón y en fin del un yerro pnesto y arremetió al dicho No- 
goerol y ansi andando á revueltas entró esta que depone á buscar al 
dicho Alcayde y no le respondió aunque le dió machas voces y entonces 
salió diciendo jqoe no le halkva á su> Señora desta confesante muger 
del dicho Alcayde é ansi el dicho' Nogueral se iva por la escalera 
abqjo y el dicho Obispo tras el y luego su Señora desta confesante 
muger del dicho Alcayde é esta confesante con ella fueron á la Cámara 
donde dicho Obispo dormia é fallaroa muerto al dicho Alcayde: é 
esto es lo que save é vido so cargo del juramento que fecho tiene: 
testigos que fueron presentes á lo que dicho es Martin de Victuna 
Escnvano de S. M. é Costilla criado del dicho Señor Alcalde, é Fran- 
cisco Bretón vecinos de la dicha villa de Simancas é oíros mucbos*=3 
Juan Martínez Escrivano. 

E después de lo susodicho en la dicha Villa de Simancas á primero Testigo María 
(lia del mes de Marz i d( l dicho año de 1526 años el dicho Señor Al- ®*"*^ 
calde tomó y lecivio juramento en forma devida de derecho de Maria 
Garrida viuda muger que fue de Diego Castellanos vecina de la dicha 
Villa , Mesonera, so cargo de lo qual el dicho Señor Alcalde le fiao 1^ 
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preguntas s¡pu¡ontes.=Pr¡meramcntc le fue mandado so rarfjo de! di- 
cho juramento que diga y declare que ))í;rsoQas viaieron a posar a su 
ca&a el viernes pas ido que se contaron 23 dias del mes de Febrero 
pasado.=IMxo que el dicho vierntis (mi !.í noche llegaron a casa de este 
testigo dos Escuderos de á cavallo con un mozo de espuelas ({ue decían 
que eran hermanos y vecinos de la Ciudad de Toro, é hicieron cola- 
ción la dicha noche é «le acostaron junto<i en una cam^ , y otro dia 
Sábado de mañam llego alli una raü:í(!r honrrada vieja cavalgando 
que venia de Valladolid é decían que era su tia, que esta testigo no 
supo los nombres de los susodichos ni de la mager idmm de q«e It 
parecía á esta testigo que los susodichos diseroD que se llamavan de 
Silva 7 llegando la dicha Seiíora la dijeron como avia tardado tanto 
que la aTÍan estado esperando , y la dicha SeAora les dijo que por 
haver ido el negro á Terer se había tardado porque no vino el dicho 
negro tan presto oomo ella quisiera é luego hicieron de atanofiar unos 
huevos 7 abnorsaron 7 partieron juntos. 

Fue preguntada si los diciios Escnderos quando llegaron si havia 
lugar en su casa donde elhM estuviesen con sus eavalloa aeeretu- 
mente por qoatro ó cinco dias» diio que no le diteron tales cosaa 
mas antes estuvieron publicamenle, él dicho dia foeron á oír misa 
7 ^se partieron según dicho tiene venida la didia Sefiora que deeiañ 
ser su tia. 

Fue preguntada que otras personas han venido k posar á so casa 
de la fuente del Saúco del Obispado de Zamora de ocho dias á esta 
parte y de antes.s|Nxa que d Domingo pasado que fiianm 85 dias 
del dicho mes de Febrero quando mataron al dicho Alca7de vino á 

casa desta testigo un hombre que se dixo ser de la foente del Saúco el 
dicho Domingo de mañana é diio á esta testigo que avia traydo unas 
cartas al Obispo y se las avia dado al Alcaydc y que le havian respon- 
dido y se iva, que la respuesta se la dió el mismo Alcayde é que la 
carta la avia cerrado el mismo Alcayde delante del. E que havia hol- 
gado mucho en aver entrado en la fortaleza y haver savido que el 
mismo Obispo estava bueno porque era su Vasallo y en tiempo de las 
Comunidades havia andado cotí el é le avia servido de Artillero é que 
dijo que se Uamava Jnnn Carpíate ro , ó Pedro Carpintero. 

Preguntada si vio que el dicho hombre hablase con algunos en 
publico ó secreto en esta dicha YiUa dixo que no porque en vi- 
niendo con el dicho despacho luego se partió y no conoció ni vid 
del otra cosa ninguna mas de lo que dicho tient, no lo Írm6 porqw 
no supo. 
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E éetpoM de lo soiodiclio este dicho día bim y año susodichos d Trsiif^o araría, 
dicho Sefior Ákalde tomó y recivió jiurameiito en forma devida de terior. 
derecho , de Ibria» criada de la de Castellaiios Mesonero so cargo del 
qual d dicho 8efior Alcalde le flao lu preguntas siguientes. 

Fne preguntada que personas Tinieron á posar en Gasa de su Ama 
ocho días antes que matasen al dicho Akayde: diio que el Viernes 
próximo pasado que se contaron S3 del dicho mes de Fehrero vinon á 
casa de su Ama desta testigo dos hombres en dos csbaHos y con eUog 
un moio de espuelas, que decían que eran hermanos* y que era 
de noche ; luego que se apearon ftieron á casa donde esta testigo morn 
y estuvieron un buen rato hasta que vinieron k dormir é dunnieten 
juntos en una cama y otro dia siguiento estuvieron gran rato é vino 
nna moger que dixeron que esperaban y se fueron todos juntos á 
Tordesillas. Preguntada si los dichos Escuderos dixeron que si abrá 
posada donde ellos estuviesen con dos ("aballos secretamente por tres 6 
cualro días: Dixo que no oyó tal cu;>a e q^ue estuvieron aiU publica- 
mente basta que se fueron. 

Fue preguntada que otras personas que fuesen del dicho Obispado 
de Zamora o de fuente Saiico asi de a pie como de á cavallo han ve- 
nido al dicho Meson=Dixo que el Domiugo en que maliiron al dicho 
Alcayde eslnuloesta testigo en el dicho Mesón llego allí de mañana 
lin hombre que tenia por nombre de Carpintero que se dixo era de 
la fuente del Saúco que el nombre propio uo supo esta testigo mas de 
quanío save que el dicho hombre fue Artillero del dicho Obispo en 
tiempo de las Comunidades ¿ que esta testigo le vido servir en el dicho 
oficio de Artillero el qual como dicho tiene el dicho Domingo llegó é 
puso dos bestias que tiaya en el dicho Heson é luego se fue á la 
fortaleza y dende dos oras poco mas 6 menos tiempo volvió el dicho 
hombre y al tiempo que volvió dixo como avia traydo una Carta 
Obispo y que la havia dado al Alcayde y le avia vuelto respuesta y k 
traya annqne no dixo euya era la carta que traio é que la respuesta 
de la diéba carta se la avia enviado el dicho Alcayde eon el Gapellfli 
que eslava en la dicha fortalesa, ¿ Inego que comü él dicho ombre se 
paiii6 ese fne. 

Fue preguntada que palabras le dim» que le dito que era muy 
iinen henbre d dicho Obispo é les pesava á todos del é que el havia 
gastado mudw de su hacienda con el é que si menester fuese lo que 
;]e quedaba lo gastaría en su serbido é que también dixo al didm Al* 
cayde qne disese al dicho Obispo que si se ofreciese algon camino 
Ur^u para ^orti^ ó para otro wemejuM femiim que d iri^ mu blanca 
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y sin eornado, ¿ que el ▼enia de ValUidoUd y te » so camino é 
traya en las dtchat bestias nnas aMoijaf y en ellas vnos ebvos fgna 
bnlto dellos é que avia di^o que avia suplicado á la Emperatriz para 
que entendiese en su Despacho é que si ruegos y oracSomes no le saca^ 
fan , nunca de allí saldría. 

Fue preguntada si save que otras personas fresen en dicho hecho 
6 coneqo de soltar al dicho ObbposDixo que no lo save ni ha oydo 
decir otra cosa de lo que dicho tiene.áNo firmó por no sa?er« 

Testigo iMbéL E Inego incontinenti este dicho dia mas y año susodicho, dicho 
SeSor Alcalde tomó y recÍTÍó jaramente en forma devida de dere* 
eho de Isabel , muger de loan de Porras Sastre vecino de la dicha 
•Villa' so cargo de loqual fue preguntada aqnien oyó decir que avia 
visto los dichos hombres de acavallo al tiempo que se quería soltar 
el dicho Obispo , é que lo que «ave y á visto cerca de la muerte 
del dicho Alcaydc c soltura del dicho Obispo, Lo qual dixo que es- 
tando esta testigo aví r Mirles en casa de la muger de Alderete , Es- 
crivano de la villa hntil indo con ella en las cosas del Obispado le dixo á 
esta testigo (á osadas) la de Porras que el dicho Obispo no se movió 
sino á los que dicen que aqni en las fontanillfis estavan dos de acaballo 
esperándole y aquesta testigo preguntó luego á Bartolomé Hepcla que 
adonde eran las fontanilliH , el qual la dixo que eran acia Santa María 
de! Arrabal qtie c^ frotitero de la puerta falsa por d indc el dicho 
Obispo se quena salir e que asi mismo oyó decir á Francisco Chamorro 
que le habían dicho que el dicho Domingo en ta tarde habían pasado 
por el logar de Gíguñuela dos hombres á cavallo con sus lanxas 
corriendo qne no havian podido conocer é que no save otra cosa de 
este fecho y negocio mas de que el dicho dia entiende que mataron 
dicho Alcayde yendo esta testigo 4 la fortaleia topó en la. calle al 
dicho Bartolomé Ortega Clérigo que agora está preso, muy tnrba* 
do y bermejo é se venia corriendo I mas andar y esta testigo le pre* 
gnnió eomo á persona de casa del dicho Alcayde que os esto? Y el 
dicho Bertohwie de Ortega le dijo que no savia ; qne no havia entrado 
«lia que de fuera venia y ansí mismo ét dicho dia llegó esta testigo á 
la puerta de la dicha fortalesa y vió álli á d dicho Estovan Aiemilerf 
con una espoda en la mano ¿no'hiáiló palabra 6 lnog# w dosapaveeló 
de 1^1 él dicho Estovan que nunca mas esta tostigoile vi6 é que no 
save otra eosá alguna para el Juramento qne lecho tiene. 
Teitígo Varu Despttcs do lo lusodicho ofte dicho dia mes y aio- susodichos pon 

(^(■«t** hifonnaelon do lo susodieho d dicho Séftor Alcalde Catóte tomó y 

-eihió juramento en forma devida de derecho de Mhiii do Qninga mn» 
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ger de Francisco Fernandez AUlercie, I^scrivano de la Audiencia Real 
de S. M. so cargo del qaa! la pro^'unió i\uv os lo que save en raion de 
los dos de acavallo que dicen que dixo que ikavian estado á las fonta- 
liiUas al tiempo de la muerte del dicho Alcayde acaeció , la qual dixo: 
que It verdad es qoe estando esta testigo en su casa en la villa de Si* 
Blancas el Domingo en la noche que mataron al dicho Alcayde que 
lena bien tarde cerca de la media noche vino á ella Juan Gutiérrez 
i|«e es un Mancebo hijo del Alcalde de Madrigal » é dixo á esta testigo 
que haTÍa oydo decir- que unos de acavallo avian estado á las fontani- 
Hat el día q[oe maUran al dicho Alcayde, que no save si eran de loe 
qne salían al campo ni qnienes eran, fero qae de todo lo otro ceren 
déla muerte del dicho Alcayde y sellara del dicho Obispo no sayo 
otra cosa alguna so cargo del {oramento qne fecho tiene. 

E después de lo susodicho en la dkha vlUa de Simaneas á primero run r nfc- 
día del mes de Mareo de ím años el Señor Alcalde Zarate Uso traer 
ante si personalmente al dicho Barldome Ortega al qual le fiie moi« 
Irada é leydá una carta mensagera su tenor de k cual es este que 
je sigue (a). £ per-este confesante vista la dicha carta ¿ mirada la 
letra déUa ívé preguntado por el didw Sefior Alcalde si es suya k 
dkha carta,. y si k escrivió él al dicho Obispo y se k emhió: Diio 
que es verdad eserivió k dicha carta é es soya é k dí4 d didio Obispo 
é se k dió por k reía de k capiUa abrá que se k di6 (piince días poco 
nías ó menos tiempo. 

Fue preguntado que son las cosas que el dicho Obispo le escrivió 
é le dixo para haver de responderle lu que le respondió por dicha 
carta. =Li\ü que el dicho Obispo le dixo que le favoreciese de manera 
que el se pudiese salir y que en cosa de muerte no se abló en las cosas 
de la soltura é libertaciun del dicho Obispo é que por esto le escrivió 
y dió la dicha carta como dicho tiene. 

Fue ]>regunlado que es la forma quel dicho Obispo dava para se 
soltar y le dixo á este confesante. =T)ijo que el dicho Obispo le dixo 
que quando el hijo del Alcayde llevase la candela que el se saldría 
¿ que entonces quando este confesante habló con el dicho Obispo 
sobré k dicha soltura concertó con el todo lo eontemdo en k 
dicha carta tonque á cite contoianle le pHcció impeoible podorao 
luicer. 

Fue preguntado que palahra k dixo que ivk de tener en matar á 
dicho Alcayde^Dko qim ni mi dicho ni en consejo de k muerte 
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del dicho Alriydr no le fue ni aunque le maten no dirá mas porque 
no fue eu ello ni on pensarlo coiau dicho tiene. 

Fue preguntado quien fueron en la dieha muerte en fecho obra? ó 
consejo. —Dijo quo no lo s;ive é que esta es la verdad so cargo del 
juramento que hizo é firmólo de su nombre. sBartolome de Ortega 
Glerigo.ss Licenciado Zarate. 
Otra confe- £ dMpuee de lo susodicho en la dicha villa de SimancM en este 
Obispa dicho día mes y año susodicho : El Señor Alealde Zarate por ante ni 
el dicho Ju»n Martines de Villazan Scrivano recivid jonmento en for« 
ma devída de derecho (por su Consagración y por las ¿rdenes de San 
Pedro y San Pablo) de D. Antmio de Acuña Obispo que fue de Zamo» 
ra preso en la dieha fortdeia so eargo del qnal el diclio Señor AleaMs 
le hiso las pregantas sigaientes. 

Primeramente fae pregmitado qoe eartas le escrívierOB Bartolomé 
Ortega Clérigo criado del Alcayde Noguerol. caDqe qne sin el tal pen- 
sar ni solicitar el dicho Bartoloae Ortega eseríf ló á este qoe depOM 
ofirecienéosele en eleelo i esle que depone eon buena Yofamtad, é que 
foeroa dos cartas y él diclw Esteran asi mismo le eserifió nn» carta á 
este que depone, sin an diligencia ni solicitad, por si ni por otro en 
efecto á lo que pudiese é con demostración y fien de la livertad deste 
que depone , y este qne depone respondió agradeciéndole su bnena tc^ 
hmiad y ofreciéndole agradecimiento pediendo sin otra pefsmsimi de 
requerirle en ninguna cosa de hedió. 

Fue preguntado quien traya á este qne depone las cartas y las lle- 
vaba. =Di\ü qae Juana, Esclava del dicho Alcayde y que fueron dos 
las que traxo una del Clérigo y otr.i del dicho Eslov-iii; ¡le las ya 
dichas carias é luego le fueron Icydas c mostiadas Ia^ dtt.has cartas 
por el dicho Alcalde su tenor de las quales es este que se sigue (a). 

Siendo leyday mostrada la primera carta raensagera áv l,is (|ue de 
suso qui dan insertas. =Dixo que parecía ser ella la que el dicho Esle- 
van le es( ribió por lo que dicho tiene , mas que no conoce su letra ó 
que le parece que abra quince ó veinte dias mas ó menos se ("^cri- 
vió el Capellán las dichas cartas. = Siéndole leyda la segunda carta 
mensagera que el dicho Bartolomé Ortega Clérigo le escrivió por algu- 
nas raapnes que en ella están ¿ siéndole leyda é mostrada á este que 
depone la carta original que el dicho Bartolomé Ortega le escrivió é 
vista é oyda leer delante dqo qne este que depone qne á el le parece é 
tiene entendido de algnms pdabras de la dicha carta especialmente lo 
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que dice on cUa de lo de la capilla y descolfrarse con las dichas sogas y 
en lo de la Emperíitriz que dice que rspt rase o que el Emperador cele- 
brase sus fiestas é por esto le parece que es la carta que el dicho Barto- 
kMDO Ortega le escrivió pero no para que tenga certenidad de su letra 
porque no la ha yisto escrivir é que le parece quf" la dicha carta se la 
dió por la reja de la capilla el dicho BirtoloiM Ortega.=E luego le fne 
leyda é mostrada á este que depene otra «arta <ine el ákho Obispo e»- 
crÍTÍ6 al Capellán origüial que comienza «Hermano de cnerdos es rece- 
lan» é por eite que depone vista la letra de la dicha carta le fue pre- 
ffmlado por d didio Señor AlcaUe li la letti ei suya é dixo que le 
fareoía ser snya pero qve ai lo es qae no lo save amifiio ealas raaones 
de la dieba carta parece ser soya por algimis particnlaridades que la 
«ficha caria tiene en especial de escasarle que el no halna de facer sino 
lo qno bocaanente pwtiese y le pareciere de hacer y lo del ofrcci* 
miento é si el Intento do hacer eesa prof echosa al dicho Akayde é sos 
fijos por lo que la dicha carta dice que no corria peligro no le toman** 
do con este que depone porque por el lo havian de hacer y no por 
otros que aasi-qnando lo prendieron prendieron algunos criados soyoo 
i los soltaroD é que on qosnlo i lo dd cnchülo puñal ó espada que no 
so acuerda aunque parece pedirse para defensión é que por esto le pa- 
recía é creya ser la dicha carta suya dosto que depone. s»Finte pre- 
guntado si dió ó mandó dar á la dicha Juana Esclava algunos dineros» 
dixo que no los tenia para se los dar como no tema que le dar ni tam- 
poco á quien mandar que se los diesen. 

Fue preguntado si para la salida é deliveracion suya deste que de- 
pone e8cri\ ió á algunas persones que viniesen 6 estuviesen en parle 
donde le pudiesen recivir é salvarle=Dixo que no á ninguna persona 
de ningún estado é condición escnviu nnif^una m antes ni después que 
6 la dicha fortaleza bino para lo dicho de su deliberación ni ayuda ni 
salvamiento y que si se hallare que para lo «susodicho haya scripto ó 
solciilado por qualquiera otra manera á ninguna otra persona de fuí'ra 
de la dicha fortaleza se da por confeso en el delito y en todas las acu- 
saciones que le están puestas saibó á los dich(M Bartolomé Ortega y 
Solevan le hayan scripto y esto que d^one les aya escrípto mas de lo 
fue dicho tiene. 

- Fae preguntado si los dichos Bar telóme Ortega y Estevan fue- 
ron en dicho , fecho 6 oonscgo do la lineitn del dicho Ateayde é si 
•rian algo platicado dolk» con oDos por cste.»IMxo quo ni palabra ni 
OBcrilo ai poMauioiilo do h» qt» depeooon caso do nmerto ni que el 
sopado iifaignBo4i4M díshot jartoiouio Ortega m Svtofm no mter* 
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▼inieron en co«5a de muerte porque dicho Bartolomé Ortega siempre 
se escusó é apartó é protestó de no entender en cosa de muerte ó 
afrenta y este que depone asi lo aceptó del dicho Ortegia escusandole 
de intervenir en cosa de afrenta personal y que al dicho Estevan no 
le escrivió ni habló ni embió á decir cosa tocante á muerte ni afrenta 
del dicho Alcayde ni otra persona, que esta es la verdad para el jo* 
ramento qao Uro é firmólo de su nombre. Zamoreiisís.s=Lic6iicia<U 
Zarate. 

Otra declara- E despues de lo susodicho en la dicha villa de Simancas á dos dias del 
ion de Juana. Marzo del año del Señor de años, el dicho Señor Aifi&h 

de Zarate fue á la cárcel publica de la dicha villa de Simancas y muM 
traer ante si personalmente á la dioba ioana EadaTA de la'f|Aal por 
«1 mandada tw tomado juramento en forma devida de derecbo so 
cargo dd iioal fue prcipwtado por el dicbo Señor AkaUe «púen le 
di6 los dineros itQA en su poder fueron baUados, la cual dii^o que es 
verdad qüe estn óonfesante tuvo que hacer con Abncsio page del d¡- 
fibo Alcayde que seria de diei y nueve 6 veinte años él qoal di& i esta 
confesante en veces ciertas taijas las quales guardaiva-esta coofesanley 
é que no se le acuerda la cantidad que seria é ansí mesmo esta con» 
fosante dormía é tenia que bacer con Francisco el Negro Esclavo de 
diebo Akayde d que dió á esta confesante en diversas veces cinco 6 
seis véales ¡m cuales ecliava é guardava en nn areaqoe tiene en la 
didia forlaleBa. . . 

Fue preguntada que tantos dineros le dió Estevan Asemilero que 
fue del dicbo Alcayde. sDixo que es verdad que con esta confesante 
dormia é tenia que hacer el4icho Estevan y que le dió el dicho Este- 
van á esta coafcsante dos gorgneras é un ceñidero é un cordón e unas 
queatas negras é otras cuentas de rezar e una sortija de plata y que 
le decía que le comprarla una toca para la pascua pero que dinero no 
se lo dió mas de lo que dicho tiene. 

Fue preguntada que mercedes ó dadivas le prometió el Obispo. =3 
l)ixo que el Obispo no le prometió ni dixo ninguna cosa dello pero los 
dichos Bartolomé Ortega y Estevan decian á esta que depone (]uando 
le davan las cartas que las llevase á dicho Obispo é traxiese las que 
le diese ¿ que no lo viese nadie é que asi lo prometió de tener mucho 
secreto : T enttmees le dixeron á esta confesante los dichos Bartolomé 
Ortega y Estevtfi que saHendo el Obispo de la prisión en que esteva 
les baria pnucbas mercedes á ellos y á esta eoniesante é que al tiempo 
4ue llevanralaedicbas cartas eela confesante preguntó á los dichos Bar- 
totae OiÉigeT fiileüfB» estat eertai qnint.te^eabia2 enviaidai de 
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fiiert 6 (piien Us enviaf B que ías dichos BwUMie j Estem dceim 
w» In cnbiim át fiiera, noiotros lis eufianiM posque maque no se 
lEuiaie Mdft Bo M pord», porque ii M suelta noa hará moModes 4 lodos, 
' Fue preguntada quien le dijo qne tuvioso pujvrofr eseoMlidos para 
fe aprovechar dclhw«8]>ixo qne ne tIó guijarfeo ni le tnfo en sn 
'cafeoera. 

Fue preguntada qwntos ^s 4 qne ton6 la picArt é la puso en la 
manga é la puso 4 la oavecera de su cama: diou» que ño hivia tooMdo 

piedra , eomo la avia de poner 4 la cafeoera de^tn cama. Fue pregunta- 
da á quien avia de dar con eUa.=:Díxo que no la toaió ni vió como di- 
cho tiene. 

Fue preguntada pues dice que no había de dar á nadie con ella 
porque \n había puesto á la dicha caveiera? dixo que no vió la piedra 
ni la tofiu) y por eso no la ponia como dicho tiene é lo niega, é esta es 
la verdad para el juramento fecho c no lo fniiio que liixo iiu savia: tes- 
tigos que fueron presentes Antonio de Victoria Escrivano, é Diego 
Bretón e Fernando de Alija Al8:uacil de la dicha villa é otros. 

E después de lo susodiclio m la dicha villa de Simancas este dicho Testigo Fraii- 
dia mes y año susodicho el dicho Señor Alcalde Zarate tomó é recivió 
juramento en forma devida de derecho de Francisco Bravo vecino de la 
dicha villa de Simancas so cargo del qual fue preguntado por el dicho 
Se&or Alcalde al tiempo que entró en b diclui fortaleza antes ó des- 
pués si ojó al dicho Obispo , sois de loa mioef ó sí le vió y que pala- 
bras le dijo : que tales palabras no oyó , mas de qnanto en entrando la 
puerta de la barrera de la dicha fortateia antes que llegase á la puerta 
de la red de yerro de la dicha iirtaleia este testigo topó al dicho 
Obispo con nn basten en la nano y coneleldieboBBtewaneríadQdel 
d^jDho JJcayde que le pareeia qne tenia el dicho Sstevan laMn* ¿cch 
mo al dicho Esteran este tesüg» le asigotá pensando qne el dicho 
Obi^M) era algbn vkgo que éstava nn guarda 4é la- disha iiirtaleia ann 
-que tddavia este tesüge preguntó 4 Alonn Meeenero é 4 Dieg» Moi^ 
tero qne irán con este 4est)go, es este el Obispo t- y le reepondieron 
no dcTe de ser este pnes va Bstefin criado del Aktyde con y él 
dicho Obispo no ftbiócosa nniguniím el dicho Esteran mas de qnanto 
Tenían acia la poertad» la dicht barrera y este testigo y losotvoa vo- 
taron arrhra 4 donde telia estar preso eldidio Obbpo para' ver ai em 
menester algo y suvieron y ent r a m a al cnbo donde el dicho Obispo 
dormiA y en «i haUafon al dicho Mando de Noguerol Alcayde muerto 
junto á la cama y mucha sangre alli derramada delante é por el suelo é 
luego que le vieroii muerto cornerou aiuyu adonde .dicho Oiiispo 
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estaba y (luron al deredor y ya los Alcaldes de la dicha villa de Si- 
naDcas. con otra gente con ellos , tenían al dicho Obispo asido en las 
ábnenas del moro por donde el díebo Obispo se quería becbar é qoe 
asi le troxeroii é pusieron en prisiones. Fue preguntado que personas 
save & ha oydo decir que oTiesen sido en fa?orecer al dicho Obispo 
así de fecho como de dicho ó consto para matar ai dicho Akcayde d 
soltar al dicho Obispo , dqo que no lo saYe ni ba oydo decir que OTíese 
sido en dicho ni en consqo para lo susodicho, mas de quanlo ha oydo 
decir publicamente que Bartoloflie Ortega Cierno y el dicho Estcvan 
7 la diéha Juana Esclava baTian sido en consejo con el dicho Obispo 
para le soltar de la prisión é fortaleia donde esta preso. 

Fue preguntado si safe 6 ha oydo decir que ibera al rededor de 
esta dicha TUla en ciertas partes havla gente de acaTsllo para recoger 
7 tomar al dicho Obispo en saliéndose de la dicha fortalefa y le poner 
en salTo : Vho que no lo save ni oydo ninguna cosa mas antes vido 
que salieron de la dicha villa de Simancas Biego Bretón é otros de 
acavallo á ver é \ uscar si havia alguna geiile para recivir a dicho 
Obispo é dixeron qae no avian hallado ni visto ningunas personas. 

Fue prciJ^untado si save de adonde es el dicho Éstevan ó donde 
está. = Dixü que no lo save ni save donde es, ni donde esta roas de 
qiianto ha oydo decir á algunas personas di: quien no se acuerda des- 
pués de la muerte del dicho Alcayde que el dicho Estovan seria sobri- 
no del dicho Obispo é que esta es la verdad so cargo dei juramento 
que hizo é no lo firmó porque dixo que no savia. 
Testigo Diego E después de lo susodicho en la dicha villa de Simancas el dicho 
esoocro. Alcalde Zarate recivió juramento de Diego Mesonero vecino della so 
cargo del qnal fue preguntado si algún tiempo que entró en la dicha 
IbrtaUsa eyé decir al dicho Obispo soya de loa míos? El qual dixo que 
no que qoando este testi|po vino á las voces que davan que se iva el 
dieho Obispo este testigo entró en la dicha fortaleza y entrando por 
ia puerta de la barren cnlea que UegMo i la puerta de fierro tI6 alK 
doa honlicus d uno con un beatón el etro no sabe si tenia lanzon 6 
daHe 7 que no los eenodó porque este testigo mmea había visto al dir 
cbo Obispo ni tampoco al otro-bombre y quo luego este testigo y Frasp 
eisce BkuYo entraran adentro á la Mía fiorlaleia é fUTÍeron adonde el 
dicho Obispo estaba aposcntndo 7 cntnfon al unbo donde el dicho 
Obispo domla y alli haQafon UMerte al didio Mendo de NegUMol 
Ateayde» tendido en el sudo todo Heno dt aangrt 7 CAcenlaadM los 
pedMs 7 In cara 7 foWierun abs|o al adarfo é ya el Bachiller Gd- 
<4mi JMIdfr dt la «Udn tíIU é otras dalla trayaa pmo al dM» 
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OVíispo é le toroaron á snTÍr donde antes estara preso é le herbaron 
jinsiniir'? y quo. entonces le dixeron que era aquel el Oliispo y que 
aquel que iva con el era el dicho Eslevan rrindo del dicho Alcayde é 
que no oyó decir al dicho Obispo palabra ninjíuna diciendo, sois de los 
míos? Porque este testigo ni el dicho Francisco Bravo no los fablaron 
ni el dicho Obispo ni Esteran. Y en quanto á que personas fueron en 
fivor del dicho Obispo en dicho , hecho , ó cooMjo , dixo que no lo 
savc mas de ser publico en la dicha villa después de la dicha miierté 
que el dkfao Ortega y Estcvaa havian sido con el dicho Obispo para le 
loltar y en qoanto i los de acavallo dixo que no lo save mas de 
qaanto dicen que avia unos de acavallo acia el lugar de leña y que 
lo oyó decir á unas mugeres de cmyes nombres no se acuerda , y está 
es la verdad; y no save firmar. 

El dkho día dicho Señor Alcalde Zarate rectvió juramento de Declaración dft 
Francisco de Talavera negro Esclavo dd dicho Alcayde é le biio las uSSr^^wor 
preguntas siguientes: Primeramente si oonoee i Bartolomé de Ortega 
Clérigo y i Esteran criado que fue del dicho Alcayde. s Dixo que si 
qne bien lea conoce por habla é conversación ¿ porque estuvieron 
juntos en la forlaleia con d dicho Alcayde Noguerol é que podia arer 
mes y medio que el dicho Bartolomé Ortega dormía é cumia en ia 
dicha fortaleca al tiempo qne murió el dicho Akayde y en día mos- 
trara á leer k los hqoa dd dicho Alcayde aunque i mas que el dicho 
Ortega eslava en la dicha villa é decía misa en la dicha fortaleia 6 
que por eoaefiar los hijos dd dicho Alcayde se pasó á dormir en la 
dicha fortaksa y que d diebo Esteran era Azerailero y havia cinco 
ó seis meses que cstava con el dicho Alcayde é traya leña é escobas 
a la dicha fortaleza con una azemila del dicho Alcayde. 

Fue preguntado quantas veces vió al dicho Bartolomé de Ortega 
hablar con el dicho Obispo. =Dixo que nunca le vió hablar con el 
porque este testigo nunca entrava adonde el dicho OLisito eí^tava saibó 
algunas veces que el Aicayde le mandara que entrase co[i presentes que 
le trayan del Obispado de Zamora y que entonces estaba el dicho Obispo 
en el cubo donde aajora está prcsn e no tenia grillos, ni cadena ni otra 
prisión algana saibó que se andava en aquella sala y quadras que está 
eutrcmedias de los dos euros y que oyó decir á los ilc casa del dicho 
Alcayde que estava alli dibujando y pintando y el dicho Obispo quando 
este testigo iva sigun dicho tiene con los présenles le decía , Francisco 
hermano aun vos no perderéis nada si Dios me saca de aqui.=Pregunr 
tado donde era natural el dicho Estevan.=Dixo que le oyó decir que 

eradeMadriiSalé que estas readiomi pasadas d dicho Alcafde le dió 

6 
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licencia para ir á vendimiar ciertas TÍoas qu« dccii qne tenia y que el 
dicho Estevan vivió en Medina del Campo ron Francisco de Puoñaü, 
Mercader que el diría donde era y á donde tema su n;itvii aleza. E que 
el dicho Estevan pareció á í»<?te testigo muy mal porque era y eslava 
BDuy desconocido de ios ('«impañeros de casa é no se allegaba con dios. 

Fue preguntadi» si conoce á Juana Esclava. =Dixo que si conoce 
porque estuvan juntos cu cas^ de dkfao Aieayde y aunrha dannido 
carnalmente con ella y se lo pagaba. 

Fue preguntado si save que el dicho Estevan dormia con dicha 
Juana Esclava. =sDixo que es verdad que el dicho Esteran dormia con 
ella é que víó que dicha Juana Esclava quando este testigo ú oUro de 
casa hahíaB paliÜMraB eon el dicho Eftevan luego la dicha Jam» salía 
á faToreeer y ayudar al dicho Estevao pnr la amistad qae tenían. 

Vut preguntado si el dicho Estevan y el dicho Bartoloaie Ortega 
embiaaen eartas eon la dicha Jiwm al dicho Obispo. =Díw que na 
lo aave porque no le davan parte deUo porque le querían nal de 
nnarte é que ei la verdad para el Juramento que fe^ tiene é díte 
ser de edad de veinte y tíaoo años peen mas 6 mm» tiempo, é no 
irmó porque no supo. 
T«stifiMaria Aaaqaeeriavannnielodel Aleayde dice (en quanto á loque savt 
de la muerte) lo misase que depone Leonardo NogweroU y en qnanlo-á 
lo que save de Estevan dice, que siempre hablava en secreto eon el 
dicho Ortega en viniendo del monte» y que se paseavan jnntos y que 
mochas, noches no se aeostava y se paaeava solo por el patio de la di» 
cha Ihrtaleia y que esta testigo 1» veia por nna r^a del entresuelo 
donde dormia , y ansí nnamo él día que mataron al dicho Akayde vi6 
esta testigo que el dieho Esteran y la dicha Juana Esclava baldaron 
en secreto en la cocina baja mas de una ora hechados de pechos sobre 
ima mesa que eslava en la dicha cocina y que hahUnan Im paso que 
esta lesti^'o na los pudo oir nada y que esto seria una ora antes que 
m itaseu al dicho Alcayde, y asi mismo dice que el dicho Estevan y 
la dicha Juana Esclava le dixeron á esta testigo coma dormían juntos, 
y esta testigo se lo dixo á su Señora é qije por esto aiotaron á la 
dicha Juana v nu aprovechó nada é que de la dicha Juana no se save 
otra cosa mas qje iva á hacer cada dia la cama del dicho Obispo por 
que el dicho Obispo íU'í-mi no se contentava de nmguno que la hiciese 
saibó la dicha Juana , é que lo decia después que el dicho Clérigo co- 
mía y dormia en la dicha fortaleza porque antes nunca se qoexava , é 
por esto cree esta testigo que lo hacia el dicho (Miispo por poder 
hablar cen la Mía Juana é darle eartas é recivirlaB- según despneo 
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lia parecido é qpe late qae la dicha Xiiana dormía «i noM entresue- 
los en una cama juntameiile eoo bafél, negra, y esta testigo halló á ta 
cavecera de la eama de la dicha Imna «na piedra g«i|arfo metido en 
una manga de wm. sayoelo de la didia Inana y que lo llef ó Inego á 
mostrar á su Señora y foe cato es lo qoe save y tíó. 

En otra eonfesion de Bartolomé Ortega dixo (¡ne d tiene dicho la otra decUra- 
▼erdad é qne no save mas de aquello, mas de qoanto le decía Leonar- ^ ^ 
do Nognerol que el Obispo le había de dar quarcnta 6 sesenta mil mn- 
ravedis de renta é que en eUo andarán é que si los diesen qne senr^ 
ría este confesante el Beneicío y eite confesante le dizo qne con 
aqnrtios y con les que sn Padre le pudiese dar sería m^or de se ir 
i Rema porque con so düígeoda y con el fafor qne le dafa ganaría 
mas, é que si fílese» que este eenfesante se iría con el, é que otras 
cosas de platica con el ni con otro avian ávido mas de qnanto el dicho 
Estcvan le vino á decir á este confesante que el Obispo havia hablado 
cuíi el por una ventana de una reja que sale sobre la puerta de ia 
barrera y que le havia dicho que dixese á este confesante que rof^asc 
á Dios por su lilvrrUd é que porijue era tan ingrato en no le hablar 
pues llevava sus dineros y este confesante dixo al diclio Estevan que 
el Alcayde le daba de comer y de vever y no el Obispo \ (]ue esto 
ya era después de aver scripto las cartas al dicha Obispo y este con- 
fesante aver r^ivido ofr;is del. 

Preguntado qual de ellos de Estevan ó este que depone dixoron 
que se podía confiar de la dicha Juana : Dixo que l^tevan se lo dixo 
á este que depone que se podia ronfinr de ta Juana toda cosa porque 
ella no havia de hacer mas de lo que el dicho Estevan quisiese porqon 
era fama que el dicho Estevan dormía y tenia que hacer con ella é con 
esto este que depone escrivió las cartas que escrivíé al dicho Obispo 
con la confiania qne d dicho Esteran le dixo que se podia tener do 
la dicha Juana , é qoe otra cosa sobre la muerte dd dicho Akayde no 
lave é que esto es la ycrdad. * 

Dixo ^e el Domingo que se contaron 25 días del mes de Febrero Testigo Barí** 
altando este iesligo en su casa oyó Toeea didendo qne «eivi elOhis-^^P^ 
po y en esto este testigo vino á la lortdca déla dteha ▼illa eenotvot 
machos Teonu» é qoanda Uegi ya tenían as saé o al diehe Obi^ 6 
bndt* á i» ñamara 4 curo de la leia y no es aqncl donde ertava qwnH 
do mat4'«ldieho Alcayde» é oomo 11^ este testigo ali6 con él dicho 
Wufo afeándole nmcho la mncrte del dicho Akayde y á las palabras 
qne le decia*atBPregnnt6 quien era este testigo que las decía, y le 
diasMaal dic^ qoias era eale testigo, y despom le dbm ertn laüi. 
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go: 8eüor maravillóme de vos coeieter tan gran dcUlo én matar al 
Alcayde no haviendo aparejado para OS salbar y en no aguardar tiem- 
po para fN>der hacello en tiempo que oi pudiesedes salbar y el dicbo 
Obispo le respondió, sino faeraa mit pecados j mi mala ventura yo 
lieiera lo qoe quería porqae si yo pusiera al iim> como esteva d otro 
yo aguardara tiempo qae me cnmplia, porque luego diio él dicbo 
Obispo que havia salid á llamar al diebo Leonardo de Nogoerol por* 
que otras veces quando le llamava entrara seguro é que entouces 
quando le llauió se avia eseandaliiado y no bavia querido entrar 4 donde 
el estava.8T este testigo le dixo pues eso ay no tengo por tan grande 
osadía de matarte qnanto fue atarte é le dixo que aquéllo seria porque 
en tanto que andava embncito no saliese él padre é le tomase en medio 
y d didio Obispo respondió á este testigo , algo será déUo* T ansí mismo 
le dixo este testigo al diébo Olnspo quando os ívades por las escaleras 
y por las puertas de en medio llevayades temor? T el dicbo Obispo 
dixo que eso que temor llevava porque no hacía sino ir addante porque 
él dicbo Noguerol bQo dél di^ Alcayde bavia salido délante con una 
espada sacada y el diebo Obispo dixo asi mismo que si su palillo tuvie« 
ra quando llegaron á el que se quería arrojar abajo que batallaran un 
poquito é verían que hacia cada uno , y este testigo le preguntó que 
porque lo haviü arrujado ;i la c ava fuera de la fortaleza V el dicho 
Obispo respondió porque cuando le hechó pensó llegar tan presto co- 
mo el dicho \y.úi) ahajo pero como vió la justicia de la otra parte é que 
por eso iu( se avi;! lan hado del dícho muro abajo y le dixo a este tes- 
tigo el iliclio Obispo muchas palab^;l^, jiresentes muchos vecinos déla 
dicha viila de Simancas que al presente no se acuerda. 

Y en ninnta á si savia si algimas per«.onas le hacían espaldas al di- 
cho Obispo y muerte del dicho Alcayde, dixo que no lo save; mas que 
por unas cartas que se hallaron en los libros del dicho Obispo se cono- 
ce que el .dicho Ortega y Estevan le escrivian que las llevava de una 
parte á otra Juana Esclava , cree cometió el dicho Obispo la dicha 
muerte por d concierto que tenia bocho con eUos y por los instru- 
mentos con que la cometié que eran una piedra metida en un airroo 
á manera do Breviario y un tnchillo que tenia en un bastón, y este 
testigo le pfcguitó que para que lo tenia ansí atado en la barilla do 
yerro, y le respondió el diebo Obispo que por si le diesen alguna 
eucbillada en el no se lo cortesen« y el diebo Obispo pregunté á esto 
tflstigo qne boridas bavisii baUado al dkbo Akayée j oslo testigo lo 
dixo Señor tenia en la cara dortas heridas j en cavo de.la gar* 
ganta dabqirdo la baiba en d lado dsrocbo mía ferida grande qoA 
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le entraba mi dedo entera , porque este testigo metió sn dedo por k - 
díeha herida y m» fdlÓ cavo en ella y haUó muerto al dicho Alcayde 
é segun como este testigo le vió elado y embarado havia mía ora 
que dflfvia de estar naerto y el dicho Obispo le dixo 4 este testigo, 
como paede ser tan grandes heridas é qnepor la ana deltas capíese 
nn dedo siendo el cachillo tan pequefio? é qpe se marafíUava con . 
tan pequeña arma poderle matar por esto qne no creya qne d dicho 
Aleayde estafa moerto, y este testigo certifleó al dicho (Htispo como 
cstava muerto el dicho Alcayde. Y en esto et dicho Obispo ala6 los 
ojos al Cielo é di6 un gran suspiro y dixo. Dios se lo perdone que de 
aqui adelante entiendo hacer mas honrra á su ronger é hgos.=E 
asi mismo dice que luego salieron al campo personas de ft pie é de 
aearállo é que non fallaron persona ninguna por ende cree qne ti dicho 
Obispo no tenia quien le hiciese espaldas, esto es la verdad é no firmó 
porque no savia. 

En la Ciudad de Valladolid á 13 de Marzo de 1596 años estando Aui«>^ara que 
los Señores Alcaldes en la visita de la Cárcel mandaron notificar á muper 'Je? Al- 
la mugcí' de Alendo de Noguerol Alcayde que fue de la fortaleza de *¿ j^JJ^Qg^ 
Simancas que si quisiere acusar a Juana, esclava, de la muerte del 
dicho Alcayde que vaya ante dios á la acusar ó la defienda como á su 
Esclava, é mandaronselo notificar por auto en forina.= Pedro Arias. 

En la dicha Villa de Simancas á 14 días del mes de Marzo de 1526 Ntiificacion. 
años el dicho Señor Licenciado Zarate Alcalde en la Corte y Chanci- 
lleria de S. M. por ante mi el dicho Juan Martínez de Villazan Escri- 
vano se notificó á dicha C<»n<;lanza de Espinosa muj^er del dicho Mendo 
de Noguerol '^i ¡junna acusar a la dicha Juana, esclava que eslava 
presa en la Cárcel Keal de la dicha Corte y Chancillcria que fuese ó 
embiase á la acusar de la dicha muerte del didko Alcayde é soltura 
del dicho Obispo é como á su esclava defendiese si quisiese. E yo el 
dicho Eserifano ley en su presencia el dicho Auto, la qual dixo que 
ella no quería acusar ni defender á la dicha Juana , esclava salvo quo 
los dichos Señores Alcaldes bagan justicia de la dicha Juana to mas 
cruel' que pudiere hallarse por derecho como persona que cometió 
Mto contra 9. M. ¿ einitra él Aleayde su Señor en no lo descubrir 
la traycion que día con los diches Bartolomé Ortega y Esteban tenían 
concertada porque si elloi to manifestaran, d Alcayde su amo no mu- 
riera y qne asi lo pide y pidió y si necesario fuese to requería y 
requirió, é que no la quería defender mas antes pedia segun pedido 
tiene que hagan jnstieto delta: Testigoa Alonso Ruis Alcalde de la 
dicha yUla da fliMancaa é Franeiseo Noguerol é Leonardo Kognerol 



Digitized by Google 



«38 — 

h\]ú^ del dicho Alcayde y Rodrigo de Portillo vecinos de la dicha Villa 
c]( Simancas. Y asi mismo se notificó el dicho Auto á los dichos h^os 
lús qiiales respondieron lo mesmo que su Madre, testigos los dichos. 
Otra ^^^i^<j^^ £ después de k» fiuodicho el dicho dia 14 de Marzo, el dicho Alcalde 
BU e Ortega. 2arate hito parecer ante si al dicho Bartolomé Ortega Clérigo júrese, 
. del qual recÍTÍójarameDCo ea forma y le hizo las preguotas siguientes. 

Primeramente le preguntó, las curtas qae ct dicho Obispo lees- 
crtvia demás de otra que está en este proceso qne las biiot Dim que 
nna carta le eserÍTió el dkho Obispo broTe y que vístela la rompió 
en este Cámara donde esta preso. 

Preguntado qne porque respondió per ta carta en qne dice «en 
ser yo tan dkboso qne vuestra Señoría sus cosas de tanta sustancia á 
mi las of icse mani&stado , que fueron las palabras qne llevó manife»- 
tado é las diga ó declare so cargo del dicho juramento. Dixo que lo 
qne le havia scripto é dicho de palabra fue el saldría qoando él híj^ 
áéí Alcayde le metiese vela y que eotonces este confesante le ayudase 
y que este confesante le respondió que era cosa peligrosa porque ^ 
h^o dél*Akayde Leonardo Noguerol saldria dando voces é que los 
afipentaria é que por eso escrivió la carta queestá en d proceso que 
comíensa »Hay Reverendishno Señor: é que entonces le escrivió como 
dicho tiene la dicha carta diciendole que tuviese otro mejor medio 
porque por aquel no se podra hacer sin peliífro de muerte, é que por 
ello le escnvió asi mismo su parecer cerca dcstc confesante como dice 
en su carta é que esperase á la Emperatriz , é que sino si posible era 
que por la puerta que sale á la capilla pudiese salir después que Leo- 
nardo Noguerol durmiese, porque dormía en la cama junta con ei cubo 
é que no lo sentiría, é que este confesanle dexaria quitado el cerrojo 
e tendría puestas unas sogas para que se colgase por la vek y después 
se suvíese á la puerta é cortase las sogas de la puente é por ellas se 
hajase sigun que en la dicha carta niíis larí^^imente se contiene é que 
no le escrivió cosa que interviniese en la muerte del dicho Alcayde é 
que ansí mismo le escrivió otras cosas de mala vida y que le tenían 
allí coñudo los piólos ó que no le davan de comer é que por esto dixo 
por su carta qne recivia descanso y se hallava dichoso en le haber 
manifestado COSas de tanta sustancia por lo que dicho tiene. 

Fue preguntado que concierto fue el que tenían hecha, con fl di- 
cho Obispo para que mcíor se pudiese salir: Diiio qne para el jura- 
mento que fecho tiene 4pM no tuvo otro concierto ams del que dicho 
tita», é qne no eserhrió ni habló mas cerca de.ln inindiefan taai 4a 
lo que dicho tiene. 
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Fue preguntado que era la íe que avia tomado á otro? ( a ) 

real nombre sobre la muerte de r.onfenion da 



Kogoerai Alcayde que fue de la foruleza de la dicba viUa retívió ju- o?t¿gHTru. t'i 
ramento en forma de Bartolomé de Ortega , Clérigo preso en la dicha ^^'^ 
fortaleia ante mi Gerónimo de Atienza poniendo la mano <;obre la co* 
roña y en el pecho jurando por las ordenes de San Pedro y San Pablo 
en forma, reapandió si juro amen : iiiego el dicho Señor Alcalde le 
mostró una earta qae le eserÍTÍó al Obispo preso que empíesa Re- 
▼erendisimo 8e9or é so cargo del dicho Juramento le preguntó. donde 
tiene la carta que al diclio Obísito le esermó á este confesante de que 
eete confesante tiaee meBcioii en aqudla soya por lo qual escrtvía laa 
cosas que dke de tmila caKdad y afrenta , que donde la tiene? El 
quai dixo qne la qncmó loego, piegontado por que la quemóY pnes 
que no quemó las otru qne le caeriTÍó el didio Obispo. =aDtxo qne él 
dicho Obispo no le escftfió después otra ninguna. »Prcgnntado qne 
eran las cosas que le eserivió el dicho Obispo en la dicha carta qne 
ansí quemó de peligro y afrenta. s=Dixo qne no le escriria en eUa d 
didio Obispo otras cesas mas de quando d hijo del Alcayde le nielieso 
en la noche vela qne sesalAria y que este que depone le fovoreciese en 
la puerta al tiempo de salir de dicha fortaleza. 

Preguntado pues que dice no le escrivió otra cusa como le respon- 
dia este que depone a! iu ho Obispo en su carta que para que le man- 
dara cosas de tanto peligra c aíri'iiU: Dixo que lo que dixo le dixo 
porque llam;ii ia al hijo del Alcayde para que le llevase candela e que 
d hijo del Alcayde se quedaría dentro en mí cámara y el se saldría 
y se iría afuera de la íort.iler.a. 

Prefrunt;H5o fi tenían eonrt'rliulri 6 plritic'ído y el dicho Esteran y 
este que depone la maiK rri i]ne tendrían en librar aidicbú Otñspe de 
la prisión: Dixo que no mas de lo que tiene dicho. 

Preguntado si save que oyó decir qae personas estarán concertadas 
para libertar al dicho Obispo de Zaasora y de que macera, dice que no 
lo mve ni nnnea lo oyó decir. 

' Preguntado que quanto aYía que este qne depone baria entrado 
en el aposento del dicbo Obispo ó en la Capilla adonde decia Misa d 
diebo Obispo dcspMS qne el dicbo Obispo mató Él dicho Alcayde: Dixo 
que en d aposento donde él dieho Obispo docmia nunca entró este quo 
depone salvo en la Capilla donde doeía Hisa este qne depone enlvava 



(a) Falta fin el original el final de esta declaración, y aleonas palabras de la 
c«nletioa de Bartoloini de Onega ante el Alcalde Roiiquifio, aue comeiu6 A 
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cada día hasta que díxeron que el dicho Obispo avia muerto al dicho 

Alcayde. 

Preguntado que cosas Ir pulió á este que depone para mular a! di- 
cho Alcayde ó para salir de la fortaleza. = Dixo que ninguna nt nunca 
le dixo cosa ninguna de la dicha muerte ni le dió cuchillo ni piedra ni 
otra cosa ninguna para hacer cosa alguna en la dicha muerte ni su de- 
liveracion y que no me cosa ninguna deste fecho que esU es la ver- 
dad é ñrmolo de su nombre. = Bartolomé Ortega. 

Obis"o^ie^eÍ ^ '^^^ Simancas á 30 dias del mes de Marzo de 1526 años 

Aica&eRoiH|ai- el dicbo Señor Alcalde Ronquillo ante mi d dicho Gerónimo de 
Atienza estando en la fortaleza de la dicha villa de Simancas en vil 
cubo detta donde sirria de prisiones k D. Antonio de Acuña Obis-' 
po de Zamora y redvió él dicbo Señor Alcalde el juramento en 
forma del dicho Obispo d qval puso las manos en él pecho y corona 
jurando por las ordenes sacras de San Pedro y San Pablo que dirá 
verdad de lo que le fuese preguntado y supiercasEl qual dixo que lo 
diría^sPreguntado demás y allende de lo que tiene dicho y confesado 
de su dicho y confesión ante el Alcalde Zarate que diga é declare 
para él juramento que tiene fecho que á que ora entró el dicho Al-* 
cayde el día que le mató á le visitar ó á estar con el.a])iio que 
confesión no la faavia fecho mas de decir preguntado por los Señores 
Alcaldes de la Ghancillería de Yalladolíd su dicho respondiendo á sus 
preguntas el dicho Obispo con protestación que el no podia jurar por 
ser Obispo é ellos Seglares é no le podían tomar su dicho é que en lo 
demás: Dixo que en ninguna ora ni momento del dia mató al dicho 
Alcayde. 

Preguntado el dia que llamó á Leonardo Noguerol hijo del dicho 
Alcayde que entrase dentro de su Cámara que eslava el Alcayde su 
padre escriviendo é que firmaría que que dia era y que ora sena.= 
Dixo que no save que ora era iii que dia ni pasó nada dello. Pregun- 
tado si cuando le llamó que entrase d dicho Leonardo si eslava su 
Padre dentro en su Cámara muerto ó vivo.=Dixo que no hay tal rosa 
ni pasó ni eslava dentro el dicho Alcayde. = Preguntado si estando 
dentro en su Cámara el dicho Alcay ic llamó á una moza del dicho 
Alcayde y dió á una campanita para que le cnceiidiesí n una c;indela. 
=Dixo que no se acuerda de cosa ninguna.=Preguniado porque pidió 
la candela el dicho dia.=Dixo que no lo save ni se acuerda de aquel 
día particularmente de cosa ninguna de lo que dicbo Señor Alcalde le 
pregunta. 

Preguntado; el dia que quería salir de la fortaleza y \fi asieran m 
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del , muerto ó vivo.=Dixo que a(|uel dia quando le lomaron en los 
adarves que no save donde quedava el dicho Alcayde ni donde no, =3 
Preguntado si havia estado el dia que este que depone se quería salir 
de~lft fortaleza el dicho Alcayde con el.=Dixo que este qoe depone no 
fl»i|qeria ir déla fortaleza é que aquel dia no le vid en cn apoa^t^ 
dese que depone vl diebo Akayde saibó en una cámara que está de It 
otra párte de su aiposénte'qbe sale al cani|io donde eslava entvedia que 
seviadfis|mes de comer no saye it cpie ora^Prcgantado si entró é Tin» 
een •raiai;i«DiiíO'4|ae n»>vi6 ni laioque las tmese-saPreguotado «o* 
bre que ovieiion palibn» irte que depone y el Aleayde qnafkdo leauitÓv 
sl^iieqde algtana» ▼ecestenuBi palaiiras aobre^cosas deBcneaiios 7 te^ 
suUaeiones déUa»peroiiiin de «oiat^ qne diese oeasioH 6 eaüsa á fcnsai: 
ni obrtr'efltfqaé depone de matar al 4telu» Alcayde ni éL'didio Al- 
cayde^ é «el '4|tt6 no pMé cosa ninguna entre eÜDS para ^e Tiniesé 
aqnel'efeeto^aaVipeguniádo sí el dia qne este qne di^ieoe se queria'ir por 
lato sMnas y aadMassido eeti el dieho iúcayde para reür con' -el jí 
dufCaile:sfrMD-qae«o.sa*Vreguntado qne aquella saa^ qne -tiékv 
€á ú yeelm<del tamnrra-enáio le cayó aUl y de que ea.sKDiio que 
aquella sangre si' sangre es noaave de (pie es pero que el dia que el 
dicho Señor Alcalde le pregunta qne «se dia que le lomaron en las al*« 
menas que no le tenia vestido ni dos dias antes no le havia vestido.^ 
Preguntado si el ilia que le lomaron en las almenas con que avilo le 
toniiron quando se iva.— (]ue no se iva como tiene dicho en 
aquel avito, que tenia cuando le Lomaiún en las alin ñas que era urt 
mongil negro lararo que agora tiene vestido y con un s onete de qualte- 
ras é que no llevava zamarro , con unas pantufas cerradas por detrás ó 
no tenia otros zapatos ningunos para se calzar é unos calzones sobre los* 
▼erzegui^s. 

preguntado que armas llevava quando se quena hechar por las al-» 
menas: Dixo que no tenia otras armas sino un cuchillo de cortar petf 
qne tenia en lá cinta que le tomaron los Alcaldes no save qual deUos y 
que ansí mismo lleraya nn palo que le dava hasta el sobaco y puesto^ 
en el dieho p¡akí-on cuchillo de Esorivanias' en cavo del dicho palo el 
qnal'l^iMdAA^Ipaes de la alleraden qné sintió en el dicho Leonardo de 
HognereMi^ del Aloayda^a^PreglBíitado ipia aiKeracioii 'vit^^.el dKl 
ello 'Leondidd'qiie fUesé naihrá fMa-tenr «paella novedad df ^tnm 
dMdhfflo-eV'eliMto^^iioiitra eVdleli»Lee«aMt(i.iicDiMiírqa«<fo' vié 
con sqnella alteración entonces qne antes no solía traer y qne le pimíu 
<|6 qii0*f«aÍÉ aMefifto yq^e unlxiieeéflMHl da hacer aqvMiWllfe- 
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guntado si enlendia este que depone en composición de su negocio con 
su Magestad: Üixo que no tornó á decir que su intención era de com- 
ponerse en lo que avia ciH arj, id > á D. Diego Osorio su hermano é 
al Licenciado Monte é á <»lrris par;^ que lo sulUsen cou su lu-nnano 
con Su Magestad para compasión de su |)ersoria.=Preguntado so cargo 
del juramento que tiene fecho que cantidad se le ofreciera de su parte 
deste confesante á S. M. por su liverntMon de su persona é causas.=3 
Dixo que por su persona no teuKi necesicad de ofrecer un ducado 
para cosa contenida en las causas mas de para la liberación deste qve 
depone presupuesta su justicii ea.tei meamas oosas dfl ofracúmeiMo 
«fireci6 Teinte mil dttcados al prncipío y después coa emlts condicio» 
MS y por maneras que se tuvieran se ettcndié i setenlt mil dveedot , 
porqne eon las didMt oondiciones se sacaw k eoilidei* 
• Pregimtado so cargo del juranento qae tiene leoho qoe penonat 
le pretlam é eontrihiiyaii é iTíaii ofrecido díMfOt para lo sosodicho, 
dixo qie de va Cradad pensoTa sacar la canUdad y i|w tenía ofred* 
micntD general de mvchos deudos y amigof en él (Nnapado da Aargoa» 
y de Zamora -diao q«e de sn hacíendi.».*. délo afia 

rentado ta Obispado y BeneOeios este medio tiempo y con arrendarlo 
por aña adelantado«a«Pregnitfado «fue persena» sen las qae le avian, 
afreeído de prestarle é contribvir en su composición: Dixo q«e ei Ar- 
lobispo de Toledo: él Duque de Nigera: el Gondeatable de Castüla 
y el Gendc de Benavcnte al prímtipio é que no se acuerda en Gao- 
tala de mas, y que en Partugal nn Obispo hermano de la nmgtr da 
Alvar Peres sa le avia ofrecido para tu compMÍeien y el Arsobispo 
de Lisboa , y qoe aunque tenia confiania de otras nrachas personas que 
le prestarían para aquello no tiene certinidad ni mennoria de otro que 
oYicse fecho ofrecimiento.=5:Preguntadn que quando arrojó este que 
depone el palu abajo de la almena quando se (]ucri,i ir que aira arma 
llevava. = 1)1X0 que no llevara otra arma lunguna sino un cuchillo 
pequeñn (ie mesa atado al cavo del astal con una agugeta y no se 
acuerda coo qual dellos le baUaron los Alcaldes quando le prendieron 
ó se cayó alli. 

Pre£?uutado donde le ten¡a.=Dixo que en la cinta lo llevava el 
qual le fue mostrado hie^fo incontincríti por p! dicho Señor Alcalde.=3 
Dixo que lu parecía que aquel é otro comu aquel é (]ug no save «;i es 
aquel que asi eslava atado como aquel que le fue mostrado é tenia 
nn trapo atado al mango con una agiota oomo aquel que le fue* 
mostrado. • t 

Prtguatido ai dmpnai qia la .tratctan preaa de las atmenm ó la 
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suvieron arriva se lavó ta «sangre que tenia on las manos: Dito que no 
tenia ninguna memori;^ dello mas de Iri*: nnves de antaño tornó á decir 
que no tenia memoria dello é que [)0(lia ser que tuviese sangre en las 
manos de un golpe que dio en la puerta de la red en la escarapela 
con Leonardo y en las almenas j quando estava en ellas con el bastón 
que traía con los clavos; tiene por cierto si los Alcaldes desta villa 
dicen que le laviron las manos de sangre que es verdad que la tenia 
bono dicho tiene pero que no se acuerda , é luego el Señor Alcalde en 
presencia de mi el Escrivano mandó é hizo mirar el dicho cuvo é 
aposento donde está el dicho Obispo si havia sangre que fue deode 
te halló moerto al dietao Alcayde ¿ por Tista de-Q|os mirada eon una 
faaeha de eerÉ encendida paieció que estava 'y está la dicha sangre por 
muchas partes derramada por él euro y aposento del didio Obispo 
donde haUaHOn muerto él didio Alcayde y espeeialmeiite se Yido que 
estavu un resagal grande de sangre defatijo de una estera y en partu 
de las parbdes del dicho cuyo y en k madera de la cama donde el 
dtdio Obispo dnrada y también en un pie de la cama donde se cree 
leató. • . 

Pregmitado al dldM» Obispo si duerme enla dicha cama y ropa qua 
preiente Mlft^donde parceló estar la dicha sángre? Bno que si doermé 
en la dieha cama y ropa , mas qae en lo de la sangre el dicho SeSoi^ 
AlclAdé mire á dfas que pasó el easo del dicho Alcayde puede recibir 
engaño y también * pudo ser en muchas maneras aquella señal de san- 
gre ó ver donde era sangre falsamente puesta é que el dicho aposento 
no era suyo de día áino de noche y entre día eslava bien desviado 
del dicho aposento. • • • 

• Prcguntaiio si á la saíon que socedió la dicha muerte del dicho 
Alcayde SI dormía este que depone en el diclio cuvo, dixo, que todo el 
tiempo que á que está en la forialesa á dormido en el dicho cuvo 
adonde agora está la dicha sangre. 

Preguntado de que son los resagales de sangre que están en el 
dicho CUTO que es '^u a[iosmto doude tiene su cama: Dixo que no 
save mas d^ lo que dicho tiene. 

Preguntado si avia visto la s^mgre que par^ia en el dicho cura 
donde es su apescÉito iutes de Mt' dioha muerte <dcl dicho. Alcayde.=3 
BkMfi que «o sate que antes dviese sangre ni agora que no la ve ni 
ttameev deaiiuei de pasada, tomó á decir que de la nanera qm está 
k»«€lmoGe' si «a* sangre éaefial qae parecía y save qoa no es de cosa 
fupi4é»dkt,;é que «rtii ei la veidad é la qna sanre deite ctto pnra d 
|inniptoi*qiM hifo* ' < 

p. 
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Preguntado si save quien mató á dicho Alcayde ó quiere provtr 
quien le mató : Dixo que no savc quien le matu , mas su\e que ay mu- 
chos que luvicron mas causa de ha^er ia muerte al (Ííqíu) Aiqayd« 
que no este (jue depone. . • 

Preguatadü quien soo los que tienen la dirha causa mas de ma- 
tarle. =Dixo que sus esclavos y esclavas tuviesen enemistad por su 
mal tratamiento y uno delios que se Uamava Francisco le hacían 
esclavo sin «erlo^ y juive queM.parie&U» 4«L Marisol e&UvaOv.in»! 
«o» el. 

Preguntado si quiere provar que mató á dicho Alcayde algnno de 
los que dicho üene ó otra perfoiML3«J)iso que no per^ que provHvt 
4a> flAHMis que tiene fichas que eoneurren wm en.otref j en dar pr^^ 
«lajieioB mm que no el á^saAisCMir á las presumpciones que pesan f 
«alan contra el, é que cata. es U verdad, según dicho tiene. iraiE dixa 
naa el dieho Obispo que: el supime tola «peteeieii de| INpa f 4i M* 
pare quJdqvier agrario qie.reevrti é pide «1. Señor Alcalde jasüeia j, 
á S. 11. y eopia .de todo lo prpofwidQ y suplica al djeho SeSer AleaidA 
que no reciTa' testigo de información en este negocio por álguia aaa^ 
aera piam algún efieeto die peraena- aoapeeluiiA ni caenigaf 'é Jvmolo 
de. MI n<NaÍ»ee.s9aff 4690 fua no. atnritíé ni duNa «na día, ¡q díaft/f 
jpor aar OWipo é per etr ioaAproMMd* 4$ mi «olumud per eMtofr «i 
•idíulod» 4H Mm- AkaM^^^'k. Zantoreniis.^Gefeiiino deAAieniB. 
(Kato que wét de: euriivft eataba eseaito.poff auno del -Obispo ) . . 
4 > £ luego ineontíMnli el die|io.8efi6r AleaUi el díebo OUspe le pre; 
gnnló 9i im brasero que ie, fue mostiíadQ ai le lttiii<MféL.d<ebo cu^rq 
como aora está el dicho dia que dixeron que era muerto el dicho Al-» 
cayde.'* Dixo que no save «i le tenia aqui donde agora está ó en Sevilla. 
¿=E luego el Señor Alcalde hizo mirar el dichü brasero é la caja c 
madera del qual parecia estar «nsaaigrentado por la parte de abajo en 
el suelo por de fuera y que esto es la verdad* ssDi^o io dicho cm iq 
protestación dicha. 

Guehittot. E luego íhcont iuctili lo«? Alcaldes de la dicha \illa de fS^imaneas pre- 
sentaron ante el (iu ho Alralilo dos cuchillos uno mas pequeño que el 
etrOiCOBio de J'senvania revuelto al nslil del un trapo sucio atado uu 

4...... al trapo el qual cuchülo partió estar lleno de sangre y el 

dicho trapo también é diaeien .<pae el didioeaelHllo-le^vian tomado 
al dicho Obispo al tiempo que lé prendieron que i»qnBi]^beohar de 
las afametias aba)o^ Y el otro cuehíMfr tígfi mayor de mesa revuelto al 
aiango delotru ttapo auciq atádoiceil und aguíeta el qual.eueliiltof*» 
redó eitar y está cierta sangre en el pnfto y en el agngeta-jwwnqpe eH| 
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— As- 
ilado, el qml cuchillo fue hdUado en la manga de un zamarro ffOe el 
flicho Obispo solía traer vestido y el dichu K^crívano tomú eu su poder 
los dichos cucViilU)s.=Gcroii!Uiu de AtuMiza.. 

t lue^o incoiitincati fac rccivido jui . miento dc^ AlonSO Kuiz Alcalde Dcclaracioode 
de la vdla. = fcl qual dixo que la verdad es que el dicho (fia que el di- cikte**"^' 
cho Obispo mató ai dicho Alcayde: estando este testigo üu Li [ laza 
della oyó Toc^que se iva el Obispo de Zamora y corrió con otra mu- 
Dhft'9ai|»,é fnei la fortaleat y «te testigo heehó por la parte de afuera 
f tu cMipañero ealró por -la ée adentro y este testigo vió al dieh» 
Obispo «n- el julaive que se quería hecbar por las almenas abajo y otíof 
Unguoo.par'k 'parte de adentro y le asieron y así no se heehó y todos 
le llMtMikpMi^al dicho Olmp&á k> alto de la áitítm $»t\aí^iáosé(t 
tOnintat y.te btahivA prwonei^j aUi Infrió las .nHipo» cMAOgreater 
dM porlAíparte^e'afiiené^ttfiiio la.YÍ6 iMBntfir iihijpiiiai ^UMíom 
«n.hs Mus NAbo «n pMo iUiiilla4o> IpieUm -«h m por-la 
pirle di:alleaii» qtoagwa tímt s^do «tt tiapiUa if-uXAU diaroiiJigiipi 
y en presencia detta tesügo y de otros muchos salafó-el dicho Úbuipo 

I VregMtado que palahnft«gr6r.ailb*tesll80ia|ii>didha OUtpa ^desikite 
qtifr'litaviaii tasadolai amds.ó eslané» aUi «CKfla4e la dicha'iiMieflQe 
Biiei qiiftle pite9imt4ialdidio Obispio que porque havia muerto al dif 
chtoAleaydery dfdiihe i^mfo le respondió que ú d. le.bavia nmerto? 
qap M-cOnAeien le.hÉiriá mwsrto (lOr i&us imporliiiiídades que le -dava 
sobre lo suyo , sobre unos. Beneficios é prestamos que le pedia el dicbe 
Alcayde para un hijo suyo desonrrandole de palabra é que dicho Al- 
l'.ayde se avia ido para el y que el no podia hacer menos de defender 
y se defendía del 'dieho Alca y de dándole puucdadas ton un cuchillo 
en la'? manos y en la cara pero que no eran herid is para morir dellas 
antes ie oya decir este testigo al dicho Obispo machas veces que se 
maraviUava de ser muerto^ el- 4ichq Alcayde de aqüello ¿. cpie esto 
es la verdad. 

E después lo susodicho en la dicha viila en la fortaleza deiía á 21 Zamane. 
dias del mes de Marzo: Doña Constanza dé Espinosa muger del dicfaiii 
ÜO^ueroliya difontolui» presentación ante dicho Señor Alcalde de un 
ih i ns n»k}iie dilo tener vestido ¡diebo Chispo el'dia qüe matóial dt* 
cho su marido el qual pareció estar en la mapgii izquierda ensangren- 
tado dé sangre del dicho su marido é visto coii'cl:dícho Señor Akslde 
eá prasoieia'de mi el dmho-GiaiplÉm dd'A>idtoa paofcíé io miaño en 
lá dlcfaa miBgtftíÉqaierdi 4d:dioho wtÉúmo^iitstí^ loa Alsmfls» 
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Ditif encía con En este dicho día estando el Obispo preso en la diclia forlalera d 
^ dicho Señor Akalfle le mostró el dicho Zamarro y te preguntó si 

aquel Zamarro era suyo, el qual dixoqoe tenia un Zamarro vestido 
que parecía al que le fue mostrado c tenia las marii^ns tríinzadas como 
aquel quando el dicho Leonardo Nogueral fue a <-sLe que depone con 
la espada d(*senv;>yn,Tda pero que no «íavesi esatjuel, el qual dicho 
Zamarro que dicho tiene que el dicho Noguerol venia contra el.=aE 
dtxo que qualquiera de Zamarro ó otra cosa que se le muestre en este 
tiempo que aya estado en esta fortalea la á por sospechoeo é que 
asi k) alega por tal con la protestación que dicho ti«iie.s3Pregiintado 
que pges tenia vestido el dicbo Zamarro el dia que vino contra este 
que depone d dicbo Leonardo Nogoml como le quitó y donde y 
porqiie,sti]Kxo qve si le desnudé después qoeViM el dkbo Leonardo 
eonCra él é le-dcjó en la 0ala de su «qpeMto é se «etió M^rtro eli 
etrt píem^mla al cwro donde duenori y lonó un pelo eoir un jém 
fue didio tiene eon el euéhille é^no seaenerde silo d^é* en le 
osla 6 en- el eorreder; 

Pregontado donde 7 de que manera le cayó la sangre qne-tseoe 
dbhe Zaouim' acia el- oinlirar.edNao' que no du quanlá de eqtielle 
Bsngreque pueda éondnyeiiteHMnle salisftner al diMie^Seftar MéaMe 
ñas de tenerle por leguniliQise al diebo ZaÉnásfe'osaH^ este dicbo y 
'qoe leaalié sangro de las manoe á osle que depone 'de dMrtas^pafiCi 
las qatke defieran ndrar les Alerides desla Villa» y ua Basbeiu que 
le enr6 de hs qnales Tkren sngre rocicnle, 

Fude preguntado si tiene algunas heridas y quien se lasldíé}^ 
Dixo que las que le curaron las que tenia en ks inano8.=E luego el 
Señor AJcalde sl» las hizo mostrar, é pareció en un dedo de la mano 
izquierda del dicho Obíspo tener magullado un poco- en el dicho dedo 
en la caveza del, y este confesante dice que le salió sangre de las 
dichas manos é de Otra parte lo qual le vieron ios üicíms ^áleakles é 
el Barbero. 

Preguntado que rópa de encima lenta vestida el dicho dia demás 
del diclK) Zamarro que se df5nudó.™Dixo que un monjidejo sin man- 
gas tenia vestido el dicho dia ei qu tl avia teindt) mangas y havia dias 
que se las halna quitado que es el que agora tiene vestido debajo .=Y 
preguntado que tanlo á que se las qmló.=DÍ3Lo que muchos dias á.=x 
Preguntado n tenia ntetído en la manga del dicho mangtt un Ubre y 
una piedra eon qn»di6 ai dicbo AlBayéa.sdKin que la pitidca que ie 
fiBsgBnta no estafu sino nefeula en un enero dev baldmsiqur tenia 
pirt moier ciertos colores pm li» difibai pintonr: Y l^m^ ht^M 
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nitrado c[ cuchillo menor que estava atado en el cavo del nnos 
tra{>08 de lienio ensangrenUdos.=sDixo que no conoce mas de un 
cuchillo que ayer le fue mostrado, y que ti utru cuchüLu le tiene 
por sospeclioso y por no suya. 

Preguntado porque causa alo el dicho trapo al cuchillo que tiene 
reconocido. = Dixo para defenderse de Leonardo ^o$!:uerol por las 
causan qne hAvi;i y por In alteración con que le sintió.— PrcínMinlado 
que tanto tiempo antes U muerte <irl dirho Alcayde teni;i puesto 
lo susodicho en el dicho cuchiUo.=T)i\o que después que vió al dicho 
Leonardo alterado puso el dicho trapo on el cochillo y le ató con una 
agujeta pero que m lo haMó al dicho L^nardo las palabras que 
ticM disiias en su dicho sino que le dixo «manténgaos Dios y esto 
I|M ifepone á el otro tanto , tomó á decir que I» dixo á el dicho 
Leonardo j tí dkhe Leonardo á el otras palabras que no save que 
pdabrat fÉeroHiíaO'qiMleTÍóillefade al dicho Leonardo«»^regun- 
1«9o qoe poes qoediee ^ieipiM de víalo al ifiebo Nosoatol aparajd 
«I evcWIlft paia qae le aipanjata poei bo afia ávido pdabeat níngi.- 
mm^m^m ^fát por^ iié tñ él tefialea de attemeioa tm el geito .y 
CB él Mieo j pon|ve avía camas m k» ■egeeiaa ipie catre éllae 
andwaiLi— gngmiado fiMido. apanjó él púa é'TarÜIa de yem qae 
puae en ely el oiiciiillof Piko qoe-MnlOMS lorn6 i decir que deipoes 
que Tió'al dteho LeoMido a|larado.»9regiiiitado ceaM pnde aparejar 
loi didioa MniBMiilas an tan peeo tieBipe«=3lXxo que porque ovo 
líenpo largo para eHo después que ¡n&lá allesacion del dicho Leonardo 
K ag i i e ra L Preguntado si el aBUtgileleqve aetlt Hene vestido devajo e$ 
el que tnjo aqvt.sa%o que tna» dea mougiles y que aquí se le biso 
«no, en cuyo lugar le tamran obri^^y que no save de cierto si es este 
el qne le dieron en lugar del otro ó si es el que metió en esta fortaleza 
qoando le traxeron preso de Navarrcte,=PregunLado si solia ser mas 
l«rgo el dicho mongil.=Dixo que si.=Preguntado porque le cortó.= 
Di\o [pie j)orque le empachaba y que á tres meses ó quatro que le 
acortó, tornó á decir que no se acuerda el ticrnpo: Prcf^untado que 
hizo á lo que le acorló.=:Dixo tpie lo tenia cave unos Iibrus a donde 
eslaTa entredia; Preguntado quien se lo cortó.=Dixo que nadie sino 
el y que ¡>or el embaraio quito el poco de paño que le falta y por el 
peso y embarazo de tanta ropa. Prp<?untado como le dnva nms peso 
aquella ropa que era seneilla que el Zamarro.=:Dixo que por ser largo 
le dava empacho al pasear ; é luego le fue mostrado un palo y clavado 
á el la rarilla de yerro con un cuchillo de Escrívanias atado á eUas 
Diseque le parecía aer aquel el que este qpe depone tenia eldia,qna 
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ol)0 la qnestion con el dicho Nogucrol porque tenia la hariUa c clavos 
é cuchillo iiic-adrts en el y por vista de ojos pareció tener sangre el 
dicho palo por muchas parles, lomo a decir (|ue si es este ó |io que no 
lo save é que de su voluntad no es coiifesante sino respondiente al 
mandamiento del dicho Señor Alcalde : fnelo mostrado un saquillo de 
cuero que parecía bolsa de breviario dentro del uiva piedra lisa de 
guijarro que pesaría dos libras é lo íno pretnintado si i i teiua en la chi- 
mara donde cítava entredia ó donde dormia . qtu! ie tenia donde 
estará entrodia y que lo tenia para sus pinturas y laborciUas especial 
para cosas que tenran necesidad de quebrarse y no salten : Preguntada 
en que lo iiMilÍA^.3t=Dnie.qiieeBiiaft8 «soindiUlis grandes de barro: Pre-; 
guntado para ({■• tenit iqaeUii Tulsa en que esta la.piedra que le fué 
BU»stradft.^Dix6 que con él traya tam libro poquei» tm la dicha bolsa* 
la qual per vista de ojos pareció estar cosida «ai igy^itaa de cbcrD>d« 
HMtiera-qae'iurse poflía nttr^la 4b«lM> piedra ¡qae esteral ds rtra : iFfé** 
giinlado lá wúsk <{ae dioe -tenia ak 'Ateba KogMoaV jBl .maio 4m 
alCimÍoii'<edHtra el'paa óooocerle.'veair altcnder-I^io.ipia.iMi wfbt 
oCra^iilo aq«Blli<platievde los Baufieiot^ la eml'WOilcé «ooM piláis 
brasj etnas deisoalraciaMs 'seiales' de -baaede akta$m : .gaagenHad» 
qtte^pdabratledijo d dMba Nogiuail.de: fmlit,tmDmo 4fm leiieBitíé 
é dedr -palabris i|ae ávi» da ser afnest^áo Atia ^algiuies sais oifr^. 
fts <|Be<selreafíé é deeir 6 aütea d desfmei -olioa kl0iiiios!díatoai^ 
Alense 'Noguerel é een AHtonü» pege ip^ ee Ikmava 'iÜaieattfftiPnH 
gunUado ai después qoa le •nanib á decir -lae di6bas palabfa8;teiVjó:ai 
dieká Lemiarde ndfMtoLcafcfiífa fseii eiginas veei» y qae.1e nié a^' 
ganá fiet cea;aMt9l>l«iidaia;y oMi aaavDA.inae asperene. Ff«9(MdadfK 
que pues ya otras Teces- te'liafi*''TÍtte ai'didM) Noguerol y le havia 
aMsIio de que se sentía? ó conocía en el naera alteración para tener 
aparejo de armas contra el: I)i\o que la causa no era nueva solamen- 
te por lo de entonces suio iK>r 1;» causu dicha de dias sobre los lieiieti- 
cios é que de nuevo se afecto la p.ision en el dicho Leonardo , de 
mSñera que sintió este que depone la necesidad que el Señor Alcalde 
le precrunta para se aparejar : Preguntado que lanío tiempí) pasó que 
el dicho Leonardo vino á la reja é le dixo: »lraydor muerío as á 
mi padre» hasta que volvró con la espada sarada.=Diiu> que tales 
palabras no se las dixo ni es verdad, y que pasaría medí n ora de 
quando llegó una vez hasta que vino con la dicha espada desem- 
bftjuada ¿ que esto es la verdad é firmólo de su noBibre^=s£sío 
jlrmo no e&ñfesmáo niño respondiendo por t wmdarfe jeUStmwaáhálátJí ^ 

má. Zammtw, VBi'ktniHtel'OlHfpe^. • • ^ '<i -^r « 
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En la "villa de Simancas a 21 dias del mes de Marzo de 1526 años el ¿JJ?il£***** 
dicliu Alcalde Ronquillo en presencia del diclio Obispo ratificó los tes- 
tigos que están en esta pesquisa que contra el hicieron los dos Alcaldes 
de Corte antecedexites y los testigos fueron Leonardo Nogucrol : el Ba- 
chiller Calderón: Alonso Carrasco: Goiiz;ilo de la Puente, IJarbero: 
Alonso Carretero: Alonso Nieto: Pedro de Ueynoso: Frani isco Bravo: 
Alonso Ruyz, Alcalde: Jnan Jordán, Ficrivano: Bartoionie de San 
Idiguel : Francisco Ba'ínrto y Alimso Mosoticro. 

E luego incontinenti dicifio ilia <■! dicho Obispo requirió al dicho tQy^Srtc^i**" 
AlcaMe l|iie en^pianlo á los testigos que havia ratificado con juramento 
«B m preaon^a no hacían fe porque fueron reconocidos sin verlos 
jorar el para poder decirlo que le eonvcait^ é qoe ansí protestava que 
Bo valga hasta serle dada copia ób tm BMnbres y decir contra ellos 1« 
que de derecho se puede decir » y 4|«e generalmente los que se hallare» 
haciendo de echo contra él nodias cosas injuriosas é injustas é junta- 
mente la prisión tan inerme sin otras partioolaridadei de siendo leges^ 
7 foe poiticolaimente fride á dicho ScAor AkaMo le lea dada copia 
para decir centra ellct con 1* protestación sosodicba, el dicho Sefior 
Alcalde qne presante eslava, diio que lo o|a: testigos Fanegas y 
Bsipana» , AlgnaciÍes«s^Gcren¡mo de Atieiisa Eserívino. 

£ despnes de lo sosodieho esto dicho dia él dicho Alcalde Uso Confesión de 
parecer ante si i luana, csclata del dicho Alcayde Kegnerol ya difanlo, ^ 
é le ínc requerida por el didio Akalde qne diga ta manera qne tenia 
conecertadoel OtrispodeZomora y BartolomeOrtega, Clérigo, y Esteran 
para malar al dicho Alcayde y para se soltar el dicho Obispo alliende 
de la otra cenfiesion ^e tiene lwcha.»lMxo qne nn día el Clérigo y 
Esteran estarán hablando y íes preguntó que diablos están hablando 
y que la dixeron que estavan hablando sobre unas cartas para enviar 
;i el Ol)ispo é que ella les dixo yo llevaré y le dieron una carta 
para el dicho Obispo y ella se la dio y que otras veces le llevó otra 
caria {)ür mandado de los susodicho»; y que el dicho Obispo no le dixo 
iii proraelió cosa ninguna: Preguntada si qnando le dieron las dichas 
cartas SI lo dixo al Alraydp ó á su Señora ó alguno de casa para que 
stjpK sen como dava ó avia dado cartas al dicho Olvispn por mandado 
de lüs susodichos. = Dixo que no lo dixo á nadie. Kl dicho Alcalde le 
requirió que dixese la verdad en como paso la muerte del dicho Alcayde 
sino, que si algún miembro se le quebrase ó muriese del tormento que 
le quería dar que sea á su culpa ; é dixo que no savia mas fue decir: 
é luego U ató \m pies Bartolomé, Berdugo de VaUadoüd, con un cord^ 
d» rifif o é nnt piedra y in« saga de sañamo m «n cofiiUa é mta 
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pesa grande yerro atada con la ditl» piedra álot pÍM que podía 
pasar hasta cieo libras ¿ la ató d dicho Berdogo las mabos por detras 
con nn cordel. a^Pregoitada si se hecbftra con ella el dicho Estevan ó 
8i era su amigo.s=Dixo que con ella se hechara el dicho Estevan é que 
no llevó roas cartas de las dichas: Preguntada si cuando llevó la can- 
dela al dicho Obispo si vió muerto en su cámara al dicho Alcayde.=: 
Bixo que la ama de casa le dixo «el Obispo te llama que lleves una 
candela encendida» y esta que depone se la llevó y tenia cerrada la 
.puerta de la sala y l;i dió por In reja é lu^o llegó alU Leonardo No- 
guerol hijo de dicho Alcayde é dixo al dicho Oiiispo que abriese la 
puerta y la abrió, y esta que depone entro en la sala y en otra pi«ía 
donde dormía el dicho Obisp * e d¡\o ay Señor que no esta aqui el 
Alcayde, é luego el dicho Obispo salió contra el dicho Leonardo con 
una anua á modo de palo, el qual le fué mostrado, é dixo que así era 
de la manare que aquel y con el fue tras del dicho Leonardo. asPre- 
guntada que palabras dixo el dicho Obispo al LeonardccssIUxo qnele 
avia dicho entrad que aqui esta vuestro padre y firmaré yo un concier- 
to qne esta hecho. Y entonces el dicho Leonardo dixo conin d dicho 
Obispo «TOS don traydor muerto aveis á.aú podre» y entonces tenia el 
dicho Leonardo ma espada desemvayiiada en la mano 6 íTa á dar al 
' dicho Obispo, 7 el diého Ohispo á d eenel palo, j ú dicho NogHerol se 
sali^ i teda priesa y el dicho Obispo eeii la didia arma trai él y allí 
hiego se juntó su Sefiora desta qae depone é dixo ¿ didM Obbpo, qae 
as hecho as muerto al Akaydef T d dicho Ohispo le dixo que callase 
^ la daria mny lAm de comer, y asi se fbe luego para afai|o paca se 
lir é le tomaron qae se queria de la dicha fortalen, y antes que lo su* 
Timen arriva la mu^er dd AleayAe y esta que depone y otras mvgeres 
entraronen la cámara donde dnrmia él díebo Obispe y hallaron en ella 
mnerto él dicho Alcayde junto á la cama, y qae alrtiempo cpae.esla que 
depone Uctara la candda el dicho Obispo tenia el mi samorro TCitido 
¿ que quando sélió tías d dic^ Leonardo dex6 d canerro oave la red 
de palo que está cave la sala del dicho Obispo; é luego el dicho Señor 
Alcalde la requirió de parte de Dios y del Rey otra vez que le diga 
la verdad de como pasó la dicha muerte é quienes fueron en el con- 
cierto, é luego hizo tirar a la dicha maroma atada como eslava arnva 
en el carrillo é la subieron hasta arriva tirandu de la dicha maroma, 
é dixo la dicha Juana í ef^tando ahajada del dicho tormento ) que 
quaudo dava las cartas al dicho Obispo que el la decia que le aria 
mercedes: Preguntada que palabras la deein el dicho Clerit!:o á esta 
depone; dixo <iue la decía que si el Oliispo &c spiiasc U ahorrariai 
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Preprnnlafb que palabras dixo el dirho Clérigo ni dicho Estevan: 1>ixo, 
lo que dicho tiene. = Y luego la tornaron á suvir otra vez altos los 
pies del suelo y l;i tornó ;i requerir que dixese la verdad, é la tornaron 
á bnxar ni suelo e dixü , que ella nunci dixr» al dicho Obispo que bien 
se podía tiar <]e!h ni que no ablase a dicho Clcniio por la r<'\a de la 
ventana porque sospechavan, y la tornaron á suvir y luego la avajaron 
é la pregunUroD que le dixo el dicho Estevan que dixese al dicho 
Obispo sobre su salida , é no respondió cosa ninguna por estar como 
UBortecida , é Inego la desataron é quitaron del tormento: testigos F»* 
Begas y Esquinas. = Gerónimo de Atienza. 

E hiego el diclio Seüor Alcalde hizo traer ante si á Bartolomé de Confesión ñe 
Ortega, Clérigo , preso, é le requirió é amonestó que diga la verdad del orufSu'"^ 
eoncierlo qae tenia beehó can el dicho Obispo , Estevas y Joana , esdan 
sobre la umerto dél dicho Áteayde y soltara dd dicho Obispo con 
•pefcírfaniento que le mandarla dar tormento, ¿ qoe si muriese ó algnn 
miembro se le quebrase sea por su culpa é no por la dd dicho Alcalde, 
y ansí le mandé poner y se puso en el tormento en que puso k la 
dicha BsehiTa con la dicha piedra y pesa de yerro é le dixo qoe se le 
data conforme á la orden que tenia de 9. M. é le tomó á requerir 
que dliese la verdad, el qnal dixo que no save otra cosa mas de lo 
que ayer dixo ante dicho Señor Alcalde Ronquillo y en otro dicha 
ante d Sehor Alcalde Zarate, é después de averie hecho otro re- 
querimienlo le snvieron un poco arriva altos los pies del suelo y dixo 
que el diria la verdad que le abajasen, 7 luego le abajaron y dixo: que 
no save mas de lo que dicho tiene, é luego le tornaron á suvir un 
poco alias lüs pies hasta medio estado é le suvieron mas arriva y asi 
como eslava le preguntaron como concertaron de matar á dicho Al- 
cayde y soltura del dicho Obispo. = Dixo (jue no hicieron ningún cott- 
cierto mas d(; lo que diclio lÍLue en su ct nicsioTi antes desta: Pregun- 
tado que personas fueron en hecho ó consejo para la dicha muerte ó 
soltura, que nadie mas de lo que dicho tiene é que un día le habló el 
dicho Obispo por la reja é le dixo la mala vida que le davan é que tu- 
Ticn manera como se soltase, é que este que depone le respondió que 
después de dormido el hijo del Alcayde é el le dexaria avierto el sor» 
rojo de la puerta que ansi se saldría y que ansi mismo le favorecerk 
en lo qoe pudiese en su salida é que como dicho tiene el dicho Obispo 
le escrivíó que el estaría escriviendo una carta é que el hqo dd Alcay» 
de iría á meterle una vela é que entonces le dexaria encerrado y d 
saldría. =:£ por edo este que depone le escrivíó al dicho Obispo que 
M le mandase non» de tanta aftinla segon di^ Ücoe é que nunca 
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ubo otro concierto de muerte : Preguntado que le prometió el dicho 
Obispo pnra que le favororiesc en sn snüda y para la muerte. ^Píto 
que no fue en consejo de dicha muerte ni save mas de lo que dicho 
tiene, y ansi le suvieron nlra vea arriva y le mandaron abajar. = Y de 
ay á un poco le fue preguntado de donde es ó si tenia trato ó deudo 
con el Obispo : Dixo que es de Bamba é que no tiene parentesco ni co- 
nocimiento mas de lo que dicho tiene : tornó á decir que ^ escrívió i 
dicho Obispo lo qoe pareoi* en su carU dcsle que depone sobre la sol- 
tura ¿ que no p^i'^ó qtra cosa. Prcgonlado eomo le avia de favorecer: 
Dixo como dicho tiene para ai se pudiese salir estando <iunieiendo e& 
kqo del Ateejde: é luego le mandó suvir é le suTieron vea en alto 
. é le preguntó que diiese la ventod : Diio que no laTo etr« eqsa nm 
4e lo que dicho tiene, é le niandó liijar al sudo é le desataran la diehn 
pesa é piedra y quitaron. del tormén^ de caiirillo, é que esta es la ver- 
dad é oo lo firmó porque no podU por cansa dd dieho tomento, «n 
Gerónimo de Atíenxa^ 
DiiipsMicU eoB Este dicho din d didM Alealde Ronquillo estando presentn -A diebn 
i Obispo^ Obispo le diso que si quería probar que d Alcayde d liemporque le 
mató le aoomeM6 á el.=sDixo que no , tomó 4 decir que no por acnm 
é que pedia por merced d dicho Alcdde le diese livertad.para decir lo 
que quisiese, é luego d diebo Obispo dixo que todo lo que pasara por 
escrito é de palabra después que fue preso por d caso dentro leqnardo 
Noguerol y este que depone, todo ansi dicho ó escrito per mandado do 
los Alcaldes Menchaca y Zarate, qoe es ninguno y por tal lo da por es- 
tar tan atemorizado é aprisionado en continuo tormento como cosa he-" 
cha en tormento por fuerza y miedo justo y que ansi da por ninguno 
lo que al preát utc el Señor Alcalde Koaquillo hace y manda hater por 
.estar asi mismo atemorizado é apremiado con la reverencia de su per- 
sona é con las palabras que el dicho Alcalde le ha dicho que le de^ 
mcmbrara y que asi protesto que lo que el dicho Alcalde libremente 
le dexare decir sin prisiones como el derecho lo mandíi en causa de 
Obispo espresamente y en causas criminales de la que se pretende que 
hasta que el dicho Alcalde haga juicio libre por lo dicho y por estar 
en la causa personas tan sospechosas á su vida y libertad que de por 
ninguno lo que el dicho Alcalde hiciere; como hecho por fuerza y 
tflirmento, y que le dé Letrado y Procurador que ansi mismo como el 
derecho lo.requiere, y antes que se entienda en.ip^usa.sttya criminal 
proyea como sea. festituido primeramente «isas vienes espirituales y 
J[emporaIes de qiio está despojado y qoe sea en si ninguno come d de« 
mbo lo quiere nojve(ie#Nidn la.did» re^ü^iüBt^l^ vienm y oim U 
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dicha )>rot«9Ucion dixo el dicho Obispo al dicho Alcalde que el quería 
darle descargo y claridad evidente y concluyente del dicho por lo de 
los cuchillos, y el dicho Alcaide dixo qut ya el dicho Obispo tiene di« 
oh a la claridad y nanifestado en sa dkho y confesi^ y con aquello aa 
satisface sin qie mas lo dedare; y ansí misBio pidió que ante todas 
eosas le manda dar eopia de los testigos que esta mafiaoa su merced ha 
mandado venir con los que antes bavian Tenido para decir con derecho 
aquello qve le competa é con la protestación hecha pídid sometiéndose 
wo la protestación de so flanctidad y de S. U. del Emperador Nuestro 
8eñor i cuyo eargo esta amparar las justicias de los Eclesiásticos y 
Perlados, y que dava por ninguna toda parte las dichas causas de tener 
que el dicho Alcalde hiciere para presente. ssPreguntado si á la sason 
que ha hecho la muerte dd dicho Alcayde tenia allí un Repostero quo 
le fue mostrado é si le tenia continuamente en su camaTa.93sDixo que 
algunas veces le vió en ella , pero que el dicho día que of o el mido 
contra T^oguerol si esteva alli ó no que no lo save ni dias antes, é fir- 
mó de su nombre. ssCcm la pr^tettacüm dicha é no como confesante 
é por mandado é no ti}a<.=Zaroorensis.= Gerónimo de Atienza. 

El dicho día 22 de Marzo de dicho año el dicho Alcalde Ronquillo Testigo Juan 
hizo parecer ante si á Juau, Barbero, vecino de la dicha villa de Siman- PueiUe, Barbe- 
cas en presencia del dicho Obispo é recivió del juramento so cargo del 
qual le fue prcguiUado que es lo qne savc cerca de la muerte del di- 
chü Alcayde é quien le mató é soltura del dicho Obispo é quien le 
dió favor y ayuda para ello.=Dixo que lo que save es que el Domingo 
que pasó (que habrá tres semanas) en la tarde se dixo por la Tilla 
con mucho escándalo q^ie se iira el Obispo de Zamora é que havla 
mucrLo al Alcayilf» y qne e^te testii^o con otra mucha gente corrieron 
á la fortaleza donde eslava preso e quando llegó ya le tenian suvido 
arriva é le querian hechar las prisiones que después le hecharon é que 
estando alli el dicho Obispo dentro de una piesa que es junto del cuvo 
donde dormia le preguntaban que como avia muerto al dicho iklcaj de? 
Y que entre otras cosas qne este testigo le oyó decir, que sobre las 
* platicas se avia ido el uno para el otro avian andado luchando é que 
aunque el dicho ^Alcayde tenia buena feersa no era maSosocomo el 
per lo qual le avia rendido y le havia derrocado y atado é qne le ha* 
vía pedido pley to omenaje al dicho Alcayde que le dexase ir y que el 
st lo havla prometido y que después tecnó i dar voces el dicho Aicay* 
de é qne entonees havia vuello i d é le havla dado con un cuchillo 
unas heridas pero qne na eran para matarle ni penmva que era nmert» 
deUat y que nmci havia laaado sangre á hombre, ni hombre á eir 
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hasta agora que le avia dado aquellas puncctadas porque le afrentara é 
le decia cosas de afrenta, é que ansí mismo oyó decir al dicho Obispo 
como Leonardo Noguerol bqo del díctio Alcayde avia venido á el |ioi^ 
(pie el le bavia llamado é que con una espada le avia tirado unas éslo^ 
cadas y que entonces el bavia tomado un palo con una bariUa de yerro 
que le fue tomado é que havia salido tras el é que como en moso se lo 
ha¥ia ido huyendo é corria mas que el é si le alcanzara que no esliivie- 
ra como esta el dicho Obispo, é que TÍá que el dicho Obispo tenia las 
inano9 ensangventaflu é la sangro reciente é se las v¡6 tobar do la dicha 
sangro; i vió im samarro del dicho Obispo ensangrentado la sangre ro* 
dente, é que antes desto esto testigo am entrado en el cu?o dolido 
dormía el «fidio Obispo y alli vié nverto al dicho Alcayde tendido en 
d soélo lleno do sangro i poneetada toda la cara é llena de cenia é 
cuYÍerto con nn repostero é un brasero cate d é luego traxeron dna 
candela, é tenia dicho Alcayde muchas heridas en la cara y en laca* 
▼esa y una por la garganta las cndes parecían ser hechas coa tuchOlo 
pequeño según de la manera que eran y este testigo tiene experieneía 
de aquello por ser barbero é lo oenooo, é viÓ la caamra ensangrentada 
é la cama é las paredes é una mesa hechada aDI junto-al dicho bnlero 
é el repostpro revuelto junto con el dicho Alcayde, é que esta osla 
verdad para el juramento que hizo y lo firmó y es de edad de mas de 
25 añüS. — Jiian, Líarbero. = Gerónimo de Atíenza. 
Tormento y E luego incoiitiiieiili que seria las ocho oras de la mañana el dicho 
owlpor Alcalde matidó llevar al dicho Obispo de Zamora á la Ornara del 
Tormento, lo qual dixo que acia lo que S. M. le mandó, é dixo al dicho 
Obi-^pi' que diga é dodare que personas fueron savidoras é parlu i- 
panles en la muerte del dicho Alcayde y en que se soltase y librase, 
y quien avia sido con el en el tratado y concierto de donde tenia 
concertado de se ir é amparar después de ser salido de la fortaleza y 
eslava en resguardo para ello é que sino lo dixesn le puadria á questiou 
de tormento como S* M. lo .mandó, é sobre aver muerto al dicho Al» 
cayde no lo pregunta cosa nragunani se lo quiere preguntar. =Dixo 
d didio qno ningona persona do casa ni de fuera ni del Cielo ni de la 
tierra fiieroii con el en ningún concierto sobre lo susodicho ni sobro 
otra oosa tocante á dio é qua si alguna dello pareciere que no es 
Terdad.aE Inego Bartolomé» Verdugo de Yalladolid, le ató los pies 
al dicho (Niispo estando puesto de pies encima de una piedra é coa 
unos griUos á los pies é una cadena á eltos é lo ald á tos pies tma pesa 
de yerro algo grande to qual pesaría todo hasta oien Hbras: y estando 
^ dicho Obispo di»» qnelo qoe dicho tieMOi biTOtdidifMiilvb 
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•In cosa 7 que poeMo tÉim eitá oi el dieho tonnento por iiíed» éd 
dirá qnanto sepa ¿ no teptt é luego el didn Bartolane, Terdugo, 
le aló tes mm» atrás por tes mofieeas con un €ordcL»Aregimlado 
que dineros 6 ptela tiene en Portugal 6 en Caslílte y en euyo poder. 
s=Dixo que no tiene dineros ningunos ni pteta en ninguna parte sallM 
si el Alcalde de Fennosill que se llama Juan Fermosel que no se le 
acuerda el nombre propio del, si había recogido algo de lo del Fresno 
de Sayago ó de la renta de Fermosclle y su tierra é que podía ser lo 
de Fresno hasta trescientos mil maravedís c lo de Fermosel hasta 
quinientos ó seiscientos durados c mas lo que tenia dentro de la for- 
taleza de Fermosel de arLilieria y municione*; p provisión tlt Ui qiie 
dió á partido quando tomaron la dicha tortaieza.<=:Í'reguQtado que 
personas mas de las que tiene dicho é confesado ayudavan é contri- 
butan para su livi ración 6 composición .=D¡xo qur l is Osorios son 
deudos suyos especialmente Lope Osorio Señor de las Hcgueras é 
Francisco Osorio Señor de Agonzillo é el Alcayde de Astorga Señor 
de la Tablada hijo de Doña María Osorio, Pacheco Señor de Cerrada 
y el Duque de Yqar, y el Obis|io de Ciguenza y el Marques de Yí- 
llena le ayodaran annqne no «on qoantías determinadas; é luego el 
Alcalde le mandé atar tes nwnos atrás con una maroma que estaba 
«B el carrillo é mandó qoe tirasen é le suviesen, el qual dicho Obispo 
estando en esto dixo, ipie no le tirasen qne el diria.BKlHxo-qtte lo 
que dicho tiene es verdad é qoe con Tentad no puede decir qne nadío 
fne en tal coneierto cosoo le pregunta el dicho Alcalde; ¿ le lomó á 
preguntar como eslava concertado ó con quien la muerte del dicho 
Alcayde ó su soUura.«Dixo qne diee lo qno dice lo qne dicho tiene.asi 
Preguntado quien le dió los ctevos del p4o y cuchillos é aparqo para 
lo qne hísoelNxo que los davos del dicho palo que ios tenia atti 
mnelios dias A, ¿ qoe los dió Alonso Nogocrol hqo de dicho Alcaydo 
para cosas qne avhi menester é que los cuchillos que el los tenia para 
el servicio de te mesa: el dicho Alcalde le tomó á preguntar que diga 
y dectero te manera de te dicha muerte y s« soltura y lo requería 
que lo dixese sino que si imnese en el tormento en que está ó algún 
miembro se le quebrase será á su culpa pues no quiere decir la ver- 
dad: y lucgü le mandó suvir y estando tirando antes que le alzasen 
del suelo— Dixo que el diría la verdad, y asi le anoxaron.=Dixo el 
dicho Obispo que no tenia trato ninguno con ninguna persona sobre 
la muerte del dieho Alcayde lu sobre su üeliveracion; é luego le 
mando suvir é le alzaron un poco del suelo y luego le hizo l)aiar y le 
tornaron á preguntar con quien tema concertado é ablado sobre te 
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muerto del dicho Alcayde é so 8oltiirA.s:^» le desalawii 91a 
d diría la Terdad , y luego le biio dar mía silla y m eeiitó en ella f 
dfaio que Estevan 7 Bartolomé Ortega, Clérigo, y de Jma, eidaTa, 
tenia eonOania en ra soltara; Foele preguntado qne deelare el con- 
cierto qoe tenia hecbo sobre la dicha nmerte é sit 8oUura.=Dixo que 
el nunca pensó de matar al Alcayde ni tuvo presentimiento dello: Pre- 
guntado que pues dice que no tuvo pensamiento de matarle que inju- 
ria le hizo el dicho Alcayde verval ó aclual o que lesión que le 
provocase u l iuLa ira para qac le matase á la dicha saxoii. -Dixo que 
pensanuetUo de matarle nunca le tuvo, pero que aquel dia alli le 
bizo muchas mjunas el dicho Alcayde que le provucaiún a ira en 
practicas (tal vez diría plaliris) de aquellos ne^os negocios de los Be- 
neficios. =Preguntado que injurias? Diicoque de paiabríi y levantarse 
para el: Preguntado para que le ;»lnva si dice que ru) tenia proposito 
de matarle. =Dixo qoe no podiendo provarse cosa ninguna que el 
dicho Alcalde no le devia preguntar mas que á esto que dice que 
movida la diferencia y el enojo entre los dos este que depone quiso 
tomar del siguridad.en quanto pudo para que el enojo no le dañase 
y para las platicas que entre ellos bavla 7 el dicho Alcayde lo dió 
palabra qae no le baria daño por aquel enojo, 7 qne luego qoe so 
la dava se desdecía el dicho Alcayde hasta que después to afirmó des^ 
pues que le tuvo mas foraado é rendido, é que le pareció que no lo 
tuvo mm de la una msno^Preguntodo st estafa alguna persona enln 
ellos quando psmra to sosodicliowsa0iao qne no.3sPregontado quién le 
dió tantos eodiillos cono tenia á U dicha saBon.s3Dixo que los tenía del 
servicio de la mesa los dos de eUos 7 qoe el otro era de Escrirantat • 
aesFreguntado quien le dió d Irapo ó trapos para atar los oam deUos: 
Dixo que alli se estovan los dichos trapos: Pregontsdo quando te 
cobijó con el dicho repostero ó mem é brasero estando en el suelo 
tendido el dicho A]ca7de, si pensaba que estará nmerto? Biso quo 
nn penmTu sino que estará viro como el lo esti agora.3Bpregunlado 
con qnal de los cuchillos te daraf Dixo que no mre con qoal deUoi 
mas de que de tos dos eochiltes qoe estará» en te mesa era el uno de 
de los que alli dejó, é qne no se acuerda si te dexó slli ó dende: Pro- 
guntado las heridas que le dió al dicho Alcayde si se laS dié sutes quO 
le atase 6 despues.=l)ixo que do sc las dió antes que le atare: Pre- 
guntado adonde tenia determinado de se ir a poner en saibó: Dixo 
que á ninguna parte: Preguntado á que fin llamava a Leonardo No- 
guerol hijo riel dicho Alcayde después que avia pasado lo que dicho 
tiene cou su Padre? Dixo 910 para a»igurars« del, como de su Padre 
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asigurandole ron dalle sii haricnda como se prnclicava fplaticava). 
Preguntado si dixo a la inujífr del dicho Alcaydo que le darla su 
liaoieada? Dixo que ella le dijo a este que depone al tiempo que salió 
da su aposento para se ir «no me matéis" y el le respondió, callad qu0 
antes os daré de comer á vos y á vuestros hijos: Preguntado que 
tanto antes que llamase al hijo del Álcayde bavia muerto á su Padre. 
^Diio 'que no pensó que le dexava muerto mas de deiarle caydo 6 
tendido en el suelo é arrimando á el la mesa susodicha y el brasero 
é repostero é unos libros: Preguntado eomo estava encenisado la cara 
y el pedbo del dicho Álcayde? Dixo que después de caydo en el suelo-, 
este que depone tom6 el dicho brasero é se le arrojó encima y que 
'trastornó d brasero y éntmices se le pudiera caer la cenisa en la 
cara: Preguntado que prometió al dicho Estovan y Bartolomé de Or- 
tega é i Juana esclava si se librase é soltase? Dixo que les hacia 
prometimientos generales que lo aria bien con ellos: Preguntado si 
avia recivido alguna orden ó carta de algunas personas destos Reynos 
6 eacriptoras para se soltar de la prisión donde estaba é que se lo 
aconsejasen ó el se lo comaQÍcase.=Dixo que con ninguna lo escrivló 
ni se lo eserivíeron , antes dice que sirvió á muchos Grandes é que 
nunca por el hizo ninguno nada: Preguntado si dió al dicho Alcayde 
con la dicha piedra que está en el dicho saco en la cavcza ? Dixo que 
no savc si dió con ella ó con el brasero el golpe ó si lo dii» quando 
cayó en el suelo; é luego el dicho Alcalde le hizo di satar las manos 
¿' r uno las tenia atadas atrás. —Proiíiinlado aora que tiene dcsntndas 
las manos que personas fueron en consejo ó en hecho de su isoUura? 
Dixo que no mas de lo que dicho tiene: Preguntado quien le hizo 
aquella mordedura en el dedo : Di\o que no cree se hizo con morde- 
dura mas de que se le hizo andando rcbuelto con el dicho Alcayde 
quando acaeció lo susodicho y no save con que: Pregutilado si el Za- 
marro que agora tiene vestido si lo tenia quando pasó con el dicho 
Alcayde lo que dicho tiene? Dixo que tenia vestido otro Zamarro 
ttás nuevo que el que agora tiene vestido é que quando andaba 
revuelto con el dicho Alcayde se le cayó el dicho Zsonarro en el suelo; 
é que esto es la verdad ó firmólo de su nombre. ssZamorensis^ 
Gerónimo de Atienca. * • « 

' E despttes de lo sasodidio en la dicha viUa de Simancas , el dicho Hatifioaeí 
(fia mes y año á ork de las quatro de la -tarde en la dicha fortalexá deiofaítpo. 
«atando ^ dtcbo Obispo en la cama é mandándole vestir el dicho Ah- 
oide Ronquillo to^ r^oiríó que diga y declare cerca del trato y oon* 

9 
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cierto que tenia con el dicho Bartolomé Ortega Clérigo y el dicho 
Estevan é Ju uia esclava para la muerte del dicho Alcayde é fíoltura 
del dichu Obispo; t4 qual dixo que so cirgo de las ordenes sagradas 
que avi.i rccivido, sino quel diablo le lleve el alma y el cuerpo que 
1)0 lia pasado otra cosa ni otro concierto sobre h dicha muerte é su 
soltura mas de lo que dicho tiene ante el dicho Alcalde en lo qual 
dixo que se ratificiva é ratifico: Freguat ido si qn.iiido se iva á hech;ir 
por las almenas llegó á el Estevan cri;iil<j del dicho Alrriyde con un 
lanzon? Dixo que luego en s;»lifndo, este que depone, por la puerta 
á la barrera y vio alli al dicho Estevan en cuerpo sin lanzon ni otra 
arma y con ci FrancisquiUo ne;;ro del dicho Alcayde y le dixo el dicho 
Francisquillo á este que depone si quería una soga para se hecbfur 
por las almenas y le respondió que si que la traiesc y asi se fue el 
dicho FranciaqaiUe por una parte ao color da la saga é el dicho Estevan 
por otra é que nimca nns los tíó por que Inego entró gente en k 
dicha fortaleza por una parte y por otra y la loauron á este qaj^ 
depone, é qoe esto «s la verdad é firmólo de sn Dombra.sñA* Zano* 
reDsn.c3Geromnao de Atíenia. 
iiiu?t^coñt?« ^ ^ Símaneas i 93 días dil nes de Mario (a) del dicho 

el Obispo. iSo de 15i6 anos» el dicho Señor Alealde diio: que Tíito como dea* 
pues de aver hecho el diaho Obispo D* Antonio de Acuña muchos ea- 
cándalos y buUicies en estos Reynos estando el Emperador j el Ref 
Nuestro Señor ausente delloa» bacieodese Capitán General y haviendo 
juntada eiercito» de mucha gente de á pie y de á cavallo y artiüeria, 
y arar entrado lagares y ciudades de la Corona Real quitando las jus* 
ticias de S. If . y poniendo otras por la Comunidad, convatiendo casth> 
líos y fortalezas, peleando contra loa CtoTeniadores y Capitanas y exer- 
citos y pendones Reales y saqueando lugares y hecho otros muchos 
insultos en el tiempo de las alteraciones y Comunidades destos Reynog 
y siendo principal persona en ellos, y como desde aver sido preso por 
ello y puesto en la Tui L.ileza dest:i villa de Simancas donde agora está 
por inaud iiio de S, M. ha sido muy bien trataiio y con mucha libertad 
de su persona, y como agt)ra últimamente seycndo ingrato a las merce- 
des y huen tratamiento que S. M. le havia bocho y mandado hacer ea 
la dicha fortaleza, havia muerto á Meado de Noguerol Alcayde della 
muy cruclmenli- [)or maneras nuevas y nunca pensadas, que cumplien- 
do y exficutaudu lo que S. M. k mandó hacer dd dicho Obispo : |a 
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mandó dar un garrote apretndo ;il pescuezo apretado á una de las al- 
menas pnr donde quisd huir de manera que muera muerte natural, 
y mando noiiíicarselo j á los Alguaciles que Lu exe€tUeii.=s£l Ltcea« 
dado Ronquillo. 

Dada rezada é pronunciada fue esta sentencia por el dicho Señor PronuMia* 
Alcalde Ronquillo en la villa de Simancas en la posada del dicho Señor 
Alcalde este dicho dia nes y año suMdkho 23 dias del dicho mes 
de llano de 1526. Testigos que allí fueron presentes Pedro de Esqa¿- 
nas y Juan de Soto, Alguaciles de la Corte de S. M. y Bautista Gobir- 
rañas , Hernando de Herrenehir j Joan do Castro Niiño.BsGoninMiio 
do Aiienia. 

EdaiiHMidoióiQaadidioertodiámesyañoyoeldicboGeroiiiDio RoulMeioB. 
de AtienMf Eaeriranode tii»lfagestadei notíflqné la dicha sentencia 
al 4icho Obispo do Minora D. Antaño de Acoíia en sn persona en 
lalbrtaleia de la dicha Tilla de Simancas, testigos Baptista de CoTa^- 
rvTias Tocino de ValdesliBas y Hernando Herresnela, Akáyde qne al 
presente era de la dicha fortaleai« y Jnan de Castro NoAo, criado del 
Señor AkaMe é los susodiehoB Alguaciles y otra nuche gente«ssG^ 
rottimo de Alienso. 

' B después de lo sonidiclio en la dicha TiUa de Simancas este dicho Exeeucion áe 

dia yo el dicho Gerónimo de Atienta doy fee que se executó la dicha ^ 

sentencia en el dicho Obispo é se le dió el dicho garrote frontero de la 

almena por donde se averiguó que se queria salir, estando una soga 

atada a la dicha almena é frontero en bajo della pegado al muro se lo 

dió el garrote el qual le dió B^irlolome Zaratán, Ikrddgo de Valladolid, 

encima de un repostero é murió su muerte natural, é ios dichos Algua- • 

eilcs lo pidieron por testimonio á mi el Escrivauo: testifí ts Alonso 

Ruiz, el Bachiller Calderón, Alcaldes en la dicha villa y oLrn mucha 

gente que allí eslava é vieron comn se executó la dicha sentencia en la 

persona del dicho D. Antonio de Ariuia Obispo de Zamnr.i. 

E después de lo susodicho Leonardo Noguerol y Doña Constanza vienes 4el 
de Espinosa, muger y hijo del dicho Alcayde, declararon por vienes 
del dicho Obispo los siguientes que para van en so poder =s veinte y 
nueve lüiros pe((iieños y grandes en latin y dos pares de oras que las 
unas eran ri0as.=Un Breviario. sljn San Juan y ftim Mignrtl do 
pincel, y que estas dos pinturas las havian llevado de la oasnara del . 
dicho Obispe el dia que mató al diet» Aleayde.3x(i}iia eam de caaap» 
con matro corhinas yi(átlo' de<sargn mde.asTres ealcbaaasr t «nn 
fraiada.»Dos coichas.rrPaiiisf g fomln vi^MjaaOii >s|MHMtoi»iij» 
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y dos almuada5.=Cuatro sabanas de ruan,=Dos almuadas blancas va- 
cias.=Otras dos labradas de negro.=iTrcs roquetes de OIanda,=;Trps 
pañuelos de Olanda.— Qiiatro manaras <le roquetes de Olaud;i. —Tros 
camisas do Olanda. =^T^n 7aTmrrü.=l'n Somhrero viejo. —Qu ilro cape- 
ruzas (}i licnzo.=rn repostero nuevo y otro viejo. =:L'na manta fraiada 
de una alombriUa.=E una docena de pañizuelos de mesa. 

Tormento de E dcspucs dc lo susodicho en la dicha villa á 26 de Marzo de dicbo 
jttUM , esctara. 

año de 1526 el dicho Ronquillo volvió á preguntar á la dicha Juana 
esclava que le diga é declare la verdad de lo que pasó en la muerte 
del dicho Alcayde é soltara del dicbo Obispo, é luego le hizo meter 
por un dedo de la mano derecha una estilla de tea por entre la uña 
y cnrne hasta qnc le salió sangre, é luego el dicho BartoloiBe, BerddgOy 
k metió otra en el dedo meñique y en los demás dedos le hicieroii 1» 
mesmo hasta qae deilos salió sangre , ¿ la díeha luana dixo que el dia« 
blo la lleve él cuerpo y el alma si savia otra cosa mas de lo que dicho 
tiene, é estando asi con las dichas astillas en los dédos deeía «ó Nue»* 
tra Señora Táleme, ó Nuestra Señora váleme» lo que dÍio tres 6 eufr- 
tro veces ¿ luego U quitaron las dichas astiUas detras' de las nías. 
Juramento de £ dcspucs dc lo sosodícho cl dicho Alcaldo volvió á rechir inra- 
ta. mentó al dicho Bartolomé de Ortega, clérigo, sobre que le diga la ventad 

el qual se remitió i las dedaraeiones que tiene hechas antes de aora. y 
que si el Emperador soltase al dicho Obispo que «iempre le haria al» 
gun vien, c que esta es la verdad, é no lo firmó por tener la mino muy. 
mala del tormento el qual dicho juramento hiso poniendo la mano de- 
recha sobre la corona é sobre el pecho. 

SentenelaeoiK E después de lo susodicho el dicho Alcalde Ronquillo dixo: Qm 
tniJiuaM,Mda> 

T«, Vislo la coüfesioii de la dicha Juana esclava y domas autos del du ho 

proceso en pena de lo que parecía culpante , mandava é mandó que se 
acaballara encima de un asno con una soga de esparto al pescuezo y 
otra atada á los pies por abajo , c trayda por las calles publicas de esta 
villa de Simancas é con voz dc pregonero diciendo la causa destc delito 
ie sean dados cien azotes é cortada la lengua por las mensíi^'ci i as é 
cartas que llevó al dicho Obispo sin lo descubrir á su Señor, mamiaudo- 
sele notiticar y á los AlL^uacilcs que lo executen.-=Y luegi) iucontinenti 
se pronunció la dicha sentencia y lo firmó el dicho Ah alde. 
KotilcaaiM. ■ Y luego se le notificó á la dicha Juana, esclava, y no dixo cosa nin- 
guna , 7 luego el dicho día mes y año se eiecutó la dicha sentencia en 
la dicha Jaana , esclava, é los Alguaciles <^e ivan con bata {M»r miMdado 
dal:diGhoAM<Íiio|Kdi«mportastiiiMni^ . 
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Recivi la carta de Vmd. con la información é con la sentencia q«e Tra«l«dodeun« 

í. , tria del Conion- 

envió V S. M. vió lo suva v la mía v le bn |i;ire( ido muy bien lo que d iiJur tranci-sco 

" * , , ^ tl<' los Cobos al 

Ymd. ba hecho aunque algunos escrui)ulüsüs les parezca otra cosa, pero Alcalde Ronqui- 

S. M. está muy contento de lo hecho como verá por su respuesta : á ¡¡¡nal"» eÍ*pn»- 

Roma se eserivírá y procurará con diligencia por la absolución, en lo*^®**** 

del Clérigo Vind. U> remita y eDlregue á su juez como su Magestad lo 

■indt: pare cobrar t» nlario se le emYÍa la cédula que pide ; en lo 

que toca á sus hifios ye aré ( quando sea tiempo y baya baeoa coyun- 

tara) el oficio que devo: Guárdeme Nuestro Señor á su mtiy noUe 

pertona é eaia eomo lo desea, de Sevilla 28 de Marzo.=:Si Vmd. p»* 

diere aver su salario de los TÍeiies del Obispo, el Señor Don Fraocisca 

recÍTirá buena obro en que no se cobre de les froetos del Obispado y 

yo reciviré merced. Vengase Vmd. luego: qw hienú» etíamoM ssta 

mmam Santo, fwe S. M. y yo no oyremos Ifias, «i útrot oficio» 

áMnet , á lo qne YomI. mandare Francisco de los Cobos.»: El sobren- 

eripto dice: A mi Señor d Akalde Ronquillo , Alcalde de la Corto de 

S* H. 7 de su Conssjo. 

üli REY. 

. licenciado Ronquillo Alcalde de nú Casa y Corte del mí Consejo, cprta deijtey 
ya savedes como per la comisión que os mandé dar para entender eu quíao.^''^ 
el castigo de la muerte de Mendo de Noguerol, Alcayde de la fortaleza 

de Simancas y de lo que en ella acaesció al tiempo que fue muerto os 
señale rniü quinientos maravedís de salario para vui!Slra persona, cada 
dia de los que por tiicha ( nnnsion declaré que os ocupasedes en ello, 
y para dos Alguaciles de mi C i-^ i y Corte que con vos fueron du( lentos 
maravedís á cada uno, y para un Escnvano por atUe quieo pasare lo 
que en lo susodicho hicieredes cien maravedis cada dia , y os mandé 
que cobrasede<! los diclios salarios de los vienes de los que en ello ha- 
llarede? ruljiaLlos o sino liuvicsc viene; de los fructos y rentas del Obis- 
po de Zamora según rnas largo en la dicha comisión se contieno, e por 
que como quiera que por ella maudó que D. Francisco de Mendoza 
Obispo de Obiedo, Administrador dd dicho Obispado de Zamora, os 
disM 7 pagase los maravedis qne en los dichos salarios se montasen 
porque «o os dificnltad para que no os lo pagando los pndieredes e»* 
biur sin que en cUo se pusiese alguna escusa ó dilación porque no os 
detengáis per esta causa, por esta mi cédula os doy poder y facultad 
para que en caso que no haya ▼icnes de culpados de que podáis ser 
psgnjo de díoho tueiliu «brio y los didMis AlguacUes y BserivM» 



Digitized by Google 



— 62 — 

que con toí fueron, requiriendo ó haciendo re querir primeramente á 
los factores ó acredores ó arrendadores y á otras qualesquier personas 
que por el dicho Obispado de Oviedo tienen á cargo los l'ruclos é 
rentas del dicho Obispado, que os den y paguen los mnr:ivedis que en 
los dichos salarios se montaren, lo qual yn por la presente les mando 
que hagan sino lo hicieron y en ello escusa y dilación pusieren los po- 
dáis cobrar y cobréis de lo mejor parado de los fructos y rentas del 
dicho Obispado y de otros qualesquier vienes dd dicho Obispt de Za- 
mora D. Adíodío «ie Acaia, con todas las costas y gastos que por sv 
eaipa so os recrecieren en la dilaeioQ de la paga y eobransa dieUos y 
para que podáis hacer deUo todas y qtnlesqsier Teatas y remales de 
vieoes y otras qualesquier cosas q«e foeren menester hasta que seáis 
pagado de los dichos sahiríot aaslde los diebos qiureiita días qM lie* 
▼asteis mandado qve os ocuposedes en lo susodicho como de los qoo 
mas á culpa de los susodichos por no os los pagar os ocapascdes y de 
las costas y gastos que para eala causa hkiendes^ que por esta, mi cé- 
dula os doy poder cumplido para todo dio con sus incidencias y de- 
pendoicias, anexidades y conexidades j hago safios y de pas á quien 
los comprase los vienes que por esta rason fueren vendidos é rematados: 
fedw en U Ciudad de SovÜUi á 88 dellafio de im mH^Yo el Bey. 
»Por mandado de 9. M.B>Fffan0ÍBeo de los {¡ovo8.8:dBs(e traslado se. 
sacó de la cédula original que está en el proceso f haviende precedido 
mandamiento del dicho Alcalde Ronquillo para que los Escrivanos hi- 
ciesen la renunciación que hizo el dicho Obispo de Zamora del Obispa- 
do y mas prestamos que gozaba para que ei Emperador ios proveyese 
se hizo en la manera siguiente. 
Renuncia que En la villa de Simancas dentro de la fortaleza della á 23 <li is del 
«o ti Obispó. jviarzo de 1526 años hechado en la cama J). Antouto de At:uria 

Obispo de Zamora dixo en [ireseiu la de nos los Escrivanos que por 
quanto estando ausente el Kriijx rador y Rey Nuestro Sefíor destos SUS 
Reynos é havia techo ocasionadamente nl;;unas cosas en su deservicio 
y daño de pueblos y personas particulares , y después y agora última- 
mente estando en- la dicha fortaleza mejor tratado en ella por mandado 
de ^. M. dp lo que sus colpas merecian, avía dado ocasión á la muerte 
de Mendo de Nogttcrol Aleayde de la dicha £srtalesa que le tenia -pceso^ 
é le^havia muerto por algunas 4MHnas aunque no bastantes para tan^^ 
mal case é^el deseava é pedia ser puesto en algún lugar estrecho 4 
otra elaisnra demudándose y despegándose de todeáo qneüene^espi-»: 
itaA f temporal dende pttditore j pnede.haoar'CstrflBba j 'lteiipetim 
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penitencia de sus culpas y pecados ; que el por la presente renunciaba 
éhaciu e hizo renunciación de su lil)re y espontanea voluntad del dicho 
Obispado de Zamora y de lodos los otros Beneficios y prestamos que 
tiene ron lodo lo á ello anexo y perteneciente en manos de nuestro 
muy sánelo Padre p<ira que su Snnclid;ul provea dello é dé cada cosa é 
parte dello á la persona é personas que la mageslad del Emperad M Hcy 
nuestro Señor pidiese é suplicase é si necesario era dixo , que dava 
y dió por Dingunai otras qualesquier renunciaciones, cesiones, traspa- 
saciones, coBtratacionesqiie del dicho Obispado Veneficios y prestamos 
tenga hechas en qualesquier manera basta el dia de la fecha de esta.aB 
B supliea 4 S. II. lo qae quiera ansi aceptar y haver por bien y si ne- 
cesario era para mayor sigorídad y firmeta de lo susodicho dixo que 
juran y juró por las ordenes sagradas que reeivió poniendo 1« mano 
sobre h corona y el pecho que estará y pasará por esta dicha renunci»- 
oton, y que agora nt en ningún tiempo el ni otra persona por el no irá 
tal vendrá contra lo en ella contenido ni pedirá relaiacioii del dicbo jor 
lamento por si ni por otro y en caso que le fuere concedida á su pedi- 
mento ó rootu propio que no usará ddlo é de eomo lo dixo é díoe lo 
pidió por testímoDio á nos los pregcntes Escribanos y lo firmó de su -> 
nombre: testigos que fiieron presentes á lo que dicho es é se lo vieroD 
otorgar é firmar aquí de su nombre Pedro de Esquinas é Juan Fanegas 
é luán de Boto, Alguaciles.3=sA. Zamorensis: ante mi Gerónimo de 
Atienza , Juan de Coellar, Escrívanos. 

En la Tilla de Simancas ¿ 23 dias del mes de Marzo de 15*26 años Testamento 

del Obispo ét 

estando preso en la fortaleza delta D. Antonio de Acuña Obispo de Za^ Zamora, 
mora en presencia de mi Jujn de (aicUar, l:l»crivano.;r^l)i\o que el para 
descargo de su conciencia y encomendándose a Dios Nuestro Señor 
Ordenava su testamento en la manera siguiente : 

Primeramente mandava que quando Dios ^ücsUo Si fior fuere ser- Sepultura, 
▼ido de llevarle desta presente vida, su cuerpo sea enterrado en la 
Iglesia del bienaventurado Señor San lieíunso de la Ciudad de Zamora 
en el lup;ar que sus testamentarios les pareciere sin insistir en el lugar 
mas bonrrado. 

Item mandó que los heredamientos que avia comprado por sos di- Memoria en 
ñeros que son juntos á la Dehesa del Cavildo de la Iglesia mayor de W**®'®»*®* 
Zamora , esoepto lo de la aceña que dixo que el avia fecho é hizo hacer 
allí en el lugar que se dice de Mendra , que lo haya y tenga la dicha 
Iglesia del Señor San Uefonso é Beneficiados della que bagan bien por 
SU alma é do ms diCuntof é por el anima del bonrrado Hcaydo lleiido 



Dlgitized by Google 



— 64 — 

de Nognerol y quiere hayan á rnznn de sesenta mili mnravedis de 
renta en cada un año con oblig;u:iou de una misa de réquiem cotidia- 
na y que las misas que se dixescn el Miércoles , Viernes y Sábado de 
cada sí'maníi é cantadas hecho voi conmemoración en la misa á Señor 
San llelonsn é á San Pedro é á San Paldo é á S,in Lorenzo c á San Se- 
bastian V á Snnctingo ó á Santo Thom is de Cantudiaéá Otros SUS devo- 
tos San Ambrosio y San Alilano confesores. 
Mayor ^'^^^ mandó á la iglesia mayor de la Ciudad de Zamora cien mili 

maravedís de renta en cada un año en la hacienda que compró con sus 
dineros en los lugares de Villamor de los Escuderos é en lat aldeas de 
Cibanal y en las otras aldeas pequeñas de Fermosel que son PeniUa é 
ForníUo. 

A ta de Ton». Item mandó cincuenU mili maravedís de renta en eada un año á la 
Iglesia Colegial de Tofo en la hacienda que el havía comprado en el 
lugar de Villa-lazan é en Fresno de la RWera 6 que vayan por el anima 
del dícbo Obispo é sus bien-hacedores é por la del dicho Alcayde, é 
que digan las dichas misas asi mismo Miércoles, Viernes y Sábado eon 
la dicha conmemoración, y que por la misma manera digan las diehaa 
* misas los que se hallaren presentes en la dicha Iglesia Catedral de la di- 
cha Ciudad de Zamora á lo qual díxo que mandava para en descargo de 
su anima por lo que debia á sus bien-hechores de quien redrió mer- 
ced y en especial que se nombrase él Sefior Rey D. Felipe de glo- 
riosa memoria. 

Item mandó dar trescientos ducados de oro que son 1 12,500 mara- 
vedís á los herederos del Obispo de Calahorra que se decía Bravo que 
era pariente de Doña Mana de Mendoza, muircr de Antonio Sarmiento 
su tio los (juales diehos trescientos ducados dixo que será cu cargo de 
una espedicion de bulas que quedaron en su poder é de sus criados é 
que nnnra se le avian pagado por la mucrlc del dicbri Obispo de Ca- 
lahoi T I ( por su descuido é su conciencia y ansi mi^irm mandó á los 
hijos del Doctor Tello que fue del Consejo de las Ordenes hasta 600 
ducados de oro que en el caso de Fuente de cosas varato compradas 
é ávidas por presente dado por los Capitanes que se hallaron alb en 

el tiempo de las alteraciones que acertó ser cargo. 

Mafax. Item mandó por el caso de Magas que allí acaeció en el tiempo de 
las alteraciones pasadas é por descargo de sa conciencia á los que 
paróciere aver ávido daño respeeto ñ su pobreza qoarenta mil mará- 
vedis aunque á poder suyo del dicho Obispo dqo no avcr venido coiii 
Bíngona qa« antes avia cstorvado el daio que se arrk podido. ' 
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Item miruló por averse hallado presente en el tiempo de las alte- VtUa-lueng;», 
raciones 5> isndas en el daño que se hizo en el Zcrro del Aguila y cu 
el lugar de Villa-luenga que es de D. Juan de Rivera cien mili mara- 
vedís, aunque dixo que á su poder no vino cosa ninguna antes estorvó 
el daño que pudo en Villa-luenga ávido respecto á los que recivieron 
mas daño ayan de la dicha cantidad la mayor parte. 

Item mandó á la Iglesia del Señor San Atilano que es fuera de la SanAtiiM. 
Ciudad de Zamora porqve en ella comenzó á edificar é que Umbien 
cree que mandó derocar cierta parte della para la mejorar mandó 
doce mil mararedit de renta en cada un año , c que esto dixo que lo 
mandava en laa compras que biM> del logar de la Moraleja é en Fresno 
de Sayago con sus dineros, é que le diga en cada semana una misa 
lesada de réquiem el día dei Viernes por el dicho Obispo ¿ sus bien- 
ftctores é del dicho Alcayde, la qual diga el Capellán que los Cofrades 
tienen y encargarles la cimcieneía que la hagan decir. 

.Ilem mandó á la mnger, hijos y herederos del dicho Alcayde 
doce mil maravedís de renta en cada un año á cada heredero de los 
que huTÍere de presente é que á los que fueren de edad se les haga la ^ 
entrega quanto mas presto can &Tor y merced de S. M.» é que U 
parte que tocare 4 los menores se ponga en canvío con sigurídad para 
que se aproveche en la hacienda de justa ganancia lo qual se cumpla 
dd resto de sus vienes temporales que es no termino redondo cerca 
de la Cmdad de Burgas que se Uama Quintana de los Cojos que dixo 
avia comprado ó mejorado él; lo que faltare para el cumplimiento desta 
manda que lo haya cumpla de las cosas principales que en la dicha 
Ciudad de Burgos tiene en el arrabal de Yoga « é otras dos casas que 
dixo tenia en el dicho arraval y en todo lo demás que en el se hallare ser 
suyo, é que se entienda que las hijas del dicho Alcayde (que están y 
metidas monjas) que no se las de cosa alguna saibó ios uienores que 
¥10 son cas ulus saibó la dicha su Madre dellos, é que si por acaso no 
bastare la dicha cantidad de bienes que esf m lujinbi adys para cumpli- 
miento de lo susodicho que mandava y niaiido que se le diese de los 
bienes muebles y fructos que pareciere sítIc devidos que dixo han 
estado secrestados ¡Kir autoridad de nuesíi u nn ¡santo Padre. 

Item mandó á Diego üsurio su herma ik) vecino de la Ciudad de 
Bnrírns y á Doña Isabel su inuger cien mil maravedís de renta en cada 
un aü ) para cumplimiento de promesa que les tiene fecha de la dicha 
quantia y para sus grandes necesidades c que esto que to ayan é GO* 
htm de todos loa hieiies quo se haUaren ser suyos* 

10 
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Itera mandó á Carlos 0>or¡o su pnmo doscientos ducados de oro, 
y á Diego de Torres su pariente é criado por cargo que del tiene de 
iDuchu tiempo cien ducados de oro é que los cobren de los vieaes que 
parecieren ser del dicho Obispo. 

Item ra;»nda al Bachiller Osorio hijo de Carlos Osorio por cargo 
que del tieue quarenla ducados de oro: é al Licenciado Gonzalo Monte, 
Canónigo de la Iglesia de Zamora , cincuenta ducado*? de oro de renta 
en cada un año por cargo que del tenia é que los hayan ¿ cobren do 
los vienes del dicho Obispo. 

Item mandó á Francisco Riaño su criado vecino de Zamora cien 
ducados de oro por servicios que le ha hecho de macho tiempo. 

Item mandó á Juan de Pinedo su criado sesenta ducados de oro 
por servicios que le hi hecho y cargo que del time. = Y á Orozoo n 
criado vecino de Ontiveros ochenta ducados de oro.=Y á Yaiderrama, 
Beneficiado de San Simón de Zamora é del lugar de Mayalde cincuenta 
ducados de oro por servicios de muchos tiemfM» que le devcscy á 
Joan de Siles» Capellán, su criado veinte ducados de oro por servíeíot 
que le ha hecho y cargo qne del tiene. ssT á Francisco de Mardofiet 
su criado qnarenta ducados de orcsT á Doña Thercsa de Gusmau 
BU hermana vecina de Valladolíd cien ducados de oro por cargos que 
^della tiene por sn mucha pohreia* 

E para cumplir, pagar y executar todo lo susodicho é cada una 
cosa nombró por sus testamentarios al Liceuciaéi Gonmlo Mente, Ca* 
Donigo de la Iglesia de Zamora, é al Canónigo Balbas ¿ á Diego de 
Torres su pariente vecino de Valladolid, á los quales y á cada uno 
insolidum díó poder y apoderó en todos sus vienes para qne deUos 
cumplan y execnten todo lo sosodieho que para ello les doy poder 
cumplido y por. esta Carta anula va y anuló etc. 

Item dixo mas que por quanto una mager viuda que su marido se 
decía Pedro de Salcedo, vecino de Yalladolid le havia venido á decir 
que le era encargo de seiscientas picas que decía le avia tomado en los 
tiempos pasados de las alteraciones de lo que dixo que el no tenia 
ninguna nu nidri i pero que por descargo de su conciencia que rogava 
á losdich )^ sus uíirnLanos que ansi en esto de las picas como do 
otro quiilquier carpios qiie se averiguare, que les mandava y rogava 
quédelos dichos '^ns vicnos lo paguen y rum[ilan á quien lo huviere 
de haver. = Y ansí mismo mando á dos sobrin o*? suyos que el havia 
criado pequeños por huérfanos y parientes, hijos del dicho Regidor 
Morales, que les den á cada uno de ellos ^arenta ducados de oro 4 
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que todo lo snsodícho lo remitía á la voluntad, merced y piedad de 

S. Ai. pero que no.. en sus llaquczas cul¡).is pasadas 

aunque ocasionadas humanamente su Ma;;esl:ui acot dauduse do la vo- 
luntad que sicm]ire sus Progenitores le tusiv i t n, á S. M. le plega por 
Imiusna uiaudar cumplir todo lo que aquí f a oí ¡It na lo para que S. If« 
baga todo el raerilo de tanta peda l y merced; testigos que fueron 
Bauptista de Cuyariuvias, vecino üe ValdesliUas é Gerónimo Brilo é 
Diego de Medí na y otros. 

I^n el dicho día dixo el üiclio Obispo que añadiendo al testamento ^^i^n^, 
que havia fecho quedando en su bi^'or mandava á la Iglesia de Señor 
San Salvador desla dicha villa de Simancas y á los Bcneliciados della 
éoce miU maravedís de renta en cada un año para que sobre su cuerpo 
^oe quedará en la 4icha Iglesia por el tiempo que el Bachiller Fran- 
eiaoo Peres, Vicarío en la dicha villa é Francisco de Riaño Camarero 
q«e fue tuyo, cono testamentarios añadidos á los tres testameotarioSt 
que loft dichos doce míU m«rafedis se gocen en la quarta parte qo« 
por distribuciones cotidianas en dichos Beneficios repartidas, ¿ que 
digan una misa de réquiem todos los Viernes por su anima é por sus 
bien hacedores y de Mendo de Noguerol nombradamente , por el cargo ^ 
que del tiene, ¿ las tres partes de los dichos doce mili maravedís sean 
para la fabrica de la dicha Iglesia é la dicha quantia hayan de todos los 
▼ienes á el pertenecientes y devidos y suplica á S. H. que por refe- 
rencia de Dios mande favorecer el cumplimiento de esta manda con las 
otras, que los dos testamentarios añadidos entiendan asi mismo en el 
dicho testamento y que los otros entiendan en este Codicilo, todo lo 
qual dixo era su postrimera vohmtad é lo firmó de su nomine* 

VMa mby. 

Licenciado Ronquillo Alcalde de mi Casa y Corte é del mi Consejo, otra carta del 
vi vuestra letra de 23 del presente y la que escrivisteis al Secreta-**'* 

rio Cobos é por ellas é visto lo que aveis fecho en lo que llevasteis 
mand idü que ha sido como vos lo soléis hacer y aveis siempre hecho 
en las cosas en que entendéis , yo os lo tengo en servicio y que ya eso 
es fecho en lo que resl i que emviar por la absolución, yo mandaré 
proveer que con diligencia se procure y trayga tan cumplida como 
conviene al descargo de rai Real conciencia, y de los que en esto han 
entendido conforme á lo que e&criVÍs,iSs£A Sevilla á 1.* de Ábíú de 
1526 aúos.=Yo el Hey, 
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SentiQcia coD- E desDucs de lo susodicho el dicho Alcalde Ronquillo en la dicha 
TÍBa de Simancas dixo, que visto el proceso fecho contra el dicho 
EstcTan en su ausencia y rcveldia cerca de la rauerto del dicho Mendo 
de Noguerol é liveracion del dicho Obispo , que en pena dello devia 
condenar y condenava á que en qualquiera parte, ciudad, villa ó lugar 
de los Regnos y Señoríos de S. M. donde fuere pre<^o sea llevado 
cavallero encima de un asno por todas las calles publicas de tal lugar 
en alta voz de pregonero diciendo la causa do su culpa , sea llevado al 
tablado é picota é alli sea colgado por la garganta con una soga de es- 
parto, altos los pies del suelo é alli sea aereado hasta tanto que muen 
sa muerte naturaL é á el sea castigo é exemplo á los otros criados y 
domestíeos y de ras semejantes, é mas le eendenó en las eostas por la 
parte que le care 7 ansí dixo que lo mandiva 7 maiidó.sslieeiieiadi> 
Bonqnlllo. 

dicha sentencia se poiilieó en la diclia Tilla de Sionneas en 
la plasa poUica dalla» testigos ele. ante mi Genmimo de Alienia» 
Escrifano* 
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ÚLTIMOS MOMENTOS 
DB DON ANTONIO DB ACKÑA^ 

OBISPO D8 ZAMOIU» 

T TBABiaON DEL ALCAMIB BONOOIUO. 

JK,ecibió el Obispo la notifirncion de la {sentencia de muerte 
con una rnimfi y ^crmidud ¡inpf^rtiirbables , y únirnmcüto le 
oyeron pronunciar, los que se lialhimn á su lado, aquellas ron- 
soladoras palabras del Salmo; *'lAV(almsum in his^ qu(B dicta 
swií mihi: in dnmtui litnnim ihimus/* El autor de la historia 
inédita de la viiia de Simancas (a), reüriéndoíse á este <\\rv<o, 
se expresa en estos tt^rminos: "Ál fin el Alcalde Uoiujuillo 
«mandó al Obispo que ordenase su alma , y á otro dia vinieron 
«los Clérigos de la villa en procesión y le Uebaron desde el cubo 
«de la cárcel hasta la ronda de la fortaleza que llaman la tela 
«contra el cubo de delante, cantando el pralmo Mimen meif 
«y era tanta la turbación que tenían los Clérigos de ver al 
«Obispo hr de aquella manera , que no acertaban á decir los 
«versos del psalnio, y el mismo Obispo que le iva diciendo 
«con ellos les metía en camino , con un ánimo y rostro tan 
«sereno que nunca en él se bió desfallecimiento. Llegado á 
«fKpiclla plaza donde estalia tendida una alfombra se incó de 
« rodillas y haciendo oración con mucho fervor á Dios, le dijo 
ta l berdugo: que le perdonase; y respondió: yo le perdono y 
«procura ffue en comenzando aprietes ituni reno. Y puesto el 
«dogal á la garganta le dió el garrote y (jueiió muerto sobre 
«la alfombra todo aquel dia lia>la la nociie que en un ataúd le 
«Uebaron á la Iglesia ( b ) y le enterraron en la claustra junto 
«al altar donde á la sazón se decia la misa del Pueblo por 
«estar la Iglesia desvaratada , y hoy día se ve allí la ataúd don- 
«de agora está una Capilla del Sepulcro de Cristo cabe una 
«figura de la historia de Jonás» y aunque muchos caballeros 
«parientes suyos quisieron llevarle á sepultar á otro lugar mas 
«onrroflo no lo permitieron/' 

Aunque el Emperador Cárlos Y estaba facultado para pro- 

(a ) Véanse l«i memoria» histAricis del Licenciado Don AMmio Cavenido, Bene- 
ficiado jr Cura Pinoeo de !• Iglesia de San Salvador de aquella viUa por los abos 
de 1810. 

(b) btiéadaiekdeSttSilfador.qMwtalgtoikPairaqnialdtt a^pultoTU^ 
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ceder eontia Iob EcIeBiásticos que habian tomado parte en las 
Comunidades , en virtud de un breve expedido por la íkinlidad 
de Clemente Vil en 27 de Marzo de 1523, sin embargo debió 
escederse de la autorización que en éste se le concediera al 
imponer la pena de muerte al Obispo , porque tan luego como 
tuvo noticia de la egecucion de la sentencia , solicitó del Papa 
la absolución de las censuras en que por esle hecho hahia íih 
currido. A su imitación el Alcalde Ronquillo pidió también 
absolución para ól y para todos cuantos lujbian intervenido en 
la causa, y el Emperador, después de once meses, eori«i<inió el 
breve, cuya egecucion se cometió á Don Pedro de Sarmiento, 
Obispo de Palencia. Este Prelado, en su cumplimiento, hizo 
venir desde el Convenio de San Francisco á la Iglesia Catedral 
de a()uella Ciudad, en trage de penileacia, al Alcalde, Escriba- 
nos de la causa y demás Ministros que intervinieron eu la 
muerte del Obispo Acuña, y á presencia de un numeroso 
concurw) fueron conducidos á la capilla mayor, donde el Obispo 
les dió la absolución imponiéndoles saludables penilencias (a). 

Gomo aún se hallaban todavía mal cicatrizadas las sangrien* 
tas llagas producidas por las guerras de las Comunidades , dié 
logar á que los partidos censurasen con rigor la egecucion del 
Obispo, reputándola de poco decorosa y altamente ofensiba 
á la Religión y sus Ministros los que habian seguido el bando 
de las Comunidades, y por el contrario, como un acto de 
justicia los que se habian mantenido fieles al Emperador. Sin 
embargo de esta diversidad de opiniones prevaleció la primera 
por estar mas en armonía con la exageración de las ideas reli- 
giosas qne dominaba en aquella época ; asi es que, á pesar 
de la abs )!in inn que su Santidad dispensó al Alcalde Roikiuí^ 
lio, el puebla sicüi])rr le consideró como sacrilego, y esto di6 
origen á que al liempo de su rauci lc, ocurrida en 1552, se 
forjase la ridicula tradición que se ha conservado en Valiadoiid 
hasta nuestros días, creyéndose vulgarmente que el histo^ 
nador Antolinez, al hablar de las personas notables sepúltate 
en el Convento de San Francisco de esta Gudad« alude al 
Alcalde Ronquillo, cuando dice: Después de la muerte 
«de un cierto Jurisconsulto, un fraile de San Francisco 
«que debia predicar acerca del oficio de difuntos, como en 
«costumbre cuando se tributaban los últimos honores á perso- 
«ñas de un rango elevado, se retiró la noche precedente á li| 
«biblioteca del Convento para preparar su discurso ; mas ha- 



f«) PalBV,li¡M*itad«FaÍMMia,lionwS.*, piibnm. 
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«liándose ocupado en este trabajo , siendo ya una hora bastante 
«abanzada y en que reinaba el mas profundo silencio, vino á 
«ínlerriimpirle un sonido estrepitoso de trómpelas que le asustó 
«en términos de obligarle á ocultarse debajo de una mesa. A 
«pocos momentos , estando en eHta actitud, ví6 entrará un graa 
«número de enlutados, á quienes mandó uno de ellos, que 
«parecía ser el gcfe , tragesen el alma del desgraciado Juríscon- 
«sulto: eu efecto, un espantoso ruido de cadenas anunció bien 
«pronto la llegada del tropel de demonios que , conduciéndolo 
«en medio de llamas, la atormentaban de diversos modos. 

«£l que presidia ordenó entonces á uno de ellos leyese el 
«proceso y sentencia que S. M. Divina habia hecho instruir y 
«pronunciado contra él ; lo que se verificó en alta voz conclu- 
«yendo con estas pdabr:í«: En roiisideracion á los terribles 
upecados con (¡nc .sf halhiha cargada á In hora de m muerte 
«c/ afina de N. N. , le hemos condenado y condenamos desde 
iíhoij ¿i prisión perpetua en el infierno, en cuerpo y alma, lino 
«de ellos pregunt<'> í'iil¡i[irp*i ;cómo liaremos publicar esta sen- 
«tencia? ;.y cómo p<ua apodíTarnos del cuerpo? porque vos 
«sabéis que esto nos está prohibido. Coged á ese fraile que 
«está oculto bajo esa mesa, dijo el Presidente, él publicará 
«mañana lo que ha visto y oído , y nos traerá además en este 
«momento el cuerpo del maldito : con efecto , sacaron al ma>- 
«ladado fraile, de quien es por demás referir el miedo , y se 
«le dijo mostrándole el alma en medio de las llamas : muiiana 
^referirás en el pulpito todo cuanto hoi mto y vas á ver. Dicho 
«esfo le bajaron á la Iglesia, pues como era para egecutar las 
«órdenes del Cielo podian entrar en los lugares Sagrados, y al 
«acercarse al sitio donde estaba enterrado el desgraciado, los 
«demonios Icvnntnron al ¡nslante la lo'^n y se pusieron de ro- 
«dillas al rededor de la sepultura , tcnieiulo en las manos ha- 
«(?has encendidas. El gcfe mandó entónccs al fraile fuese á la 
«Sacristía, se pusiese una sobrepellid y tragese un cáliz, lo 
«que verificado iiimedialamenle di^puso se aplicase éste A los 
«labios del cadáver que al momento arrojó en tierra la forma 
«que habia recibido antes de morir. Hecha esta ceremonia la 
«fué á depositar al comulgatorio , basta donde le acompañaron 
«algunos de los demonios alumbrándole con sus hachas, y 
«entre tanto los demás se apoderaron del cuerpo y desapare- 
«cieron con él (a). A pocos instantes descargó en la Ciudad 

(a) En nupstros días, anlcs de la demolirion del convento de San Franfix D. so 
yeia en lu mas elevado de la vobeda de la Iglesia un ahugero. por úoüú» te decía aue 
tabittUevadfflMdemoDiosd cuerpo de Ronfiii^ >r h 
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(cuTia tempestad tan terrible, acompañada d(' truenos y relám- 
«pngos , que todos despertaron y encomendaron su alma á 
«Dios creyendo que aquella era su última hora. Al dia siguieo- 
«te reíirió el fraile en el pulpito todo lo que habla pasado/' 

El Señor Don Salvador José Mafier , en el cuaderno que 
publicó en Córdoba en el a5o de 1727» bajo el título de 
RonqMo defendido eotUra d engaño que k cree condenado , al 
ocapane de semejante tradición, presenta algunas razones tan 
poderosas» en mi juicio, que convencen hasta la evidencia de 
que esta tradición no se refiere al Alcalde Ronquillo , sino á 
on nnaljuez, cuyo nombre se ignora. Afirma en primer higar, 
que este célebre personage murió en Madrid en el dia 9 de 
Diciembre de 1552, y que no fue sepultado en el convento 
de San Francisco de Yalladolid como vulgarmente se cree, sino 
en el de las monjas de Sania María la Real de la villa de 
Arévalo (a), donde tenia su enterramiento y la mayor parte 
de los bienes de su mayorazgo. Y en segundo, que el caso del 
jurista, de que habla Antoíinez, le reíirió del mismo modo 
en 1480 el autor del libro titulado Specuhim exemplomm, im- 
preso en Davencia cavalmente 72 años antes de la muerte del 
Alcalde Ronciuillo. Varios escritores insertaron la misma rela- 
ción en sus obras , aunque siempre omitiendo el nombre del 
descomulgado; hasta que al fin Don Pedro Ladrón de Gueva- 
ra, anotando la historia inédita de Antoíinez, atribuyó con 
poca crítica esta inverosímil invención al Alcalde Ronquillo. 
£1 Dr. Cristóbal Lozano, en su ÁKfoio de loe almas lastimadas 
y Damd perseguido , la refirió del mismo modo , y desde en- 
tonces , apoyada por estas autoridades^ vino á figurar entre las 
tradiciones populares de Yalladolid. 



(a) En comprobación de lo afirmado por el Señor Don Salvador José Mafier, . 
citaré dos documentos que vo mismo be registrado oriftinales en el Archivo de*l- 
inancas. El primtMo que se ( "oiiM-rva en el negociado de quitaciones ;}9, leira R, 
es una (é dada en Madrid en lu de Diciembre de 1552 por el Escribano de S. M. Podro 
B^mlm, de haber visto muerto en aquella Villa al Alcaide Ronquillo. Y el segundo 
€i niM carta orígiaal del Doctor. OrtU dirigida i Don Juan Vazauez de Molina, fecha 
en Madrid en la Doohe del 1i de Diciembre de 1863. cuyo tenor es como sigue: oYm 
»v. m. habrá sabido como nuestro Señor fue servido lleTar de esta vida al Alcalde 
vBonquillo para su gloria, lo cual se puede creer porque ordenó sn alma como muy 
»buen cristiano v murió como tal, y íalleiió el Vitrnes pasado á las nueve de la 
•noche, á los 9 del presente y á la salida de! n.n mu de una calentura (\ue le dm que 
»creo fue modorra, y ahora acaba de espirar Doña Teresa, mi niu^er, que le dio el 
9mal cuatro 6 cinco días después que ai Alcalde, al cual llevaron á Arévalo luego 
»aque1la noche que espiré y a elia llevaron esta noche etc."=Estado , legajo núm 9^ 
En otro documento relativo al Alcalde Ronquillo , he visto á su final, de letra del Bej 
Don Felipe 11, esus palabras que honran SU nemoria: ,4)ejú poca ÍMM«Ma naaim 
4e MI nctttud." 
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